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  Van de redactie
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  Want lezen maakt het leven leuker


   


  Waar je ook zin in hebt – in korte verhalen of dikke boeken,


  in romantisch, spannend, ontroerend of lekker steamy…


   


  bij Harlequin vind je altijd wat je zoekt – en meer.


   


  Harlequin-uitgaven zijn vrijwel overal te koop.


  Kijk in onze webwinkel op www.harlequin.nl of ga naar


  het tijdschriftenschap van de supermarkt of (kantoor)boekhandel


  en ontdek wat Harlequin allemaal voor je heeft.


   


  We wensen je veel leesplezier met dit gratis


  Ontdek Harlequin-probeerboek!


  




  Korte inhoud


   


   


   


  Weerloos tegen liefde


  SARAH MORGAN


   


  De gevaarlijke uitstraling van miljardair Silvio Brianza is voor veel vrouwen onweerstaanbaar. Geen wonder dat hij steevast door adembenemende topmodellen omringd wordt! Ook op nachtclubzangeres Jessie oefent hij die aantrekkingskracht uit, maar zíj verzet zich daar uit alle macht tegen. Ze kent de duistere achtergrond van de Siciliaan immers als geen ander. Haar leven wordt echter bedreigd door schaduwen uit haar eigen verleden, en als Silvio dat te weten komt, eist hij dat zij zich aan hem overgeeft. Alleen zo kan hij haar beschermen, zegt hij…


  




  Biografie


   


   


   


  Sarah Morgans carrière als schrijfster begon toen ze als achtjarige de biografie van haar hamster schreef. Sindsdien heeft ze haar aandacht ietwat verlegd: naar de medische wereld – ze is van oorsprong verpleegster, en in haar verhalen speelt het ziekenhuis nog vaak een rol – maar vooral naar romantiek. Volgens eigen zeggen is Sarah getrouwd met de meest sexy man ter wereld, die nog dagelijks een inspiratiebron vormt bij het schrijven


  




  Ook van deze auteur


   


   


   


  Grieks, knap en veeleisend (Bouquet 3214)


  Een warme ontvangst (Doktersroman Extra 36)


  Een kus van de sjeik (Bouquet 3248)


  Eindeloze zomer (Doktersroman Favorieten 325)


  Duizendmaal ja (Doktersroman Favorieten 325)


  Verrassende kussen (Doktersroman Favorieten 325)


  




  Hoofdstuk 1


   


   


   


  Ze waren gekomen om haar te vermoorden.


  Twee jaar werken in een van de meest louche wijken van de stad had Jessies zintuigen gescherpt en haar geleerd op haar hoede te zijn. Oplettend als ze was geworden, was haar oog direct op het groepje mannen gevallen dat snel en veel dronk. Ze wist dat Joe van de dronkenschap van zijn klanten profiteerde door zijn prijzen te verhogen.


  Vanaf het podium waar ze stond ontging haar niets. Ze zag het geld rondgaan, zag de lege glazen en de wezenloze blikken. Ondanks alles bleef ze onvermoeid de zaal vullen met zoetgevooisde, romantische nummers. Ze probeerde het misselijkmakende gevoel in haar buik te negeren, het gevoel dat haar vertelde dat het einde nabij was. Dus zong ze verder over liefde en verlies, wetend dat de aanwezige stamgasten in hun leven meer wisten van verlies dan liefde.


  Net zoals zijzelf, trouwens. Haar leven was absoluut geen droombestaan, maar Jessie was al opgehouden met dromen toen ze vijf was.


  ‘Hé pop!’ Vlak naast het podium wapperde een man met een bankbiljet in haar richting. ‘Ik wil een privéoptreden. Zing dat deuntje nog eens, maar dan op mijn schoot.’


  Zonder een krimp te geven deed Jessica een stap naar achteren, en met gesloten ogen zong ze het laatste couplet. Zolang ze haar ogen dicht hield, kon ze net doen of ze ergens anders was. Voor een volle concertzaal in de opera, waar mensen een vermogen hadden neergeteld om haar te horen zingen, en niet voor een groep vuil grijnzende schooiers. Op zulke momenten had ze ook geen buikpijn van de honger en dacht ze niet aan haar goedkope gouden jurkje, dat ze al honderd keer had vermaakt. Maar bovenal was ze dan niet eenzaam. Er wachtte iemand op haar. Iemand die haar ophaalde van haar werk en haar meenam naar een warm, gezellig en veilig huis.


  Het nummer was afgelopen. Ze opende haar ogen en zag dat er inderdaad mensen op haar wachtten. Een groep mannen, niet uit een droom, maar eerder uit een afschuwelijke nachtmerrie. En ze wist dat ze voor háár kwamen. Heel lang had ze voortdurend angstig over haar schouder gekeken, maar nu was ze uitgeput. De laatste waarschuwing die ze had gekregen, waren de blauwe plekken geweest waardoor ze een week lang thuis had moeten blijven. Maar ditmaal kwamen ze niet om haar te waarschuwen. Met droge mond en bonzend hart, bedacht Jessie dat ze een plan had. Een plan én een mes, verborgen in haar jarretelgordel.


   


  Hij zat achter in de zaal, anoniem in de duisternis die hem omhulde. Een zeldzaam moment voor hem; de avond ervoor nog had hij over de rode loper gelopen met een filmster aan zijn arm.


  Door het succes van zijn bedrijf was hij al voor zijn dertigste miljonair geworden, en hij genoot alle privileges die daarbij hoorden. Ooit had zijn leven zich echter in dit soort tenten afgespeeld, was hij omringd geweest door dronkenlappen, en blootgesteld aan geweld en de alomtegenwoordige dreiging van gevaar. Hier was hij opgegroeid, en hij was er bijna ten onder gegaan voordat hij zich uiteindelijk ontworsteld had aan deze smerige zelfkant van de samenleving. Door pure volharding en uithoudingsvermogen had hij voor zichzelf een betere wereld gecreëerd. Een ander type man had deze beginjaren misschien ontkend, maar zo zat hij niet in elkaar. Hij schaamde zich niet voor de littekens op zijn lichaam, en was zelfs een tikje geamuseerd erover dat die zo’n aantrekkingskracht uitoefenden op de dames.


  Net zoals zijn duistere verleden overigens. Niets was zo aantrekkelijk voor een vrouw als een foute man. Toch wist hij dat ze hard weg zouden rennen als ze werkelijk in zijn ziel zouden kunnen kijken. De vrouwen met wie hij zich ophield, vonden alleen het idee van geweld aantrekkelijk, niet de realiteit ervan.


  Hij wist ook dat gevaar voor het meisje op het podium geen onbekende was. Ongelooflijk hoe diep ze was gezonken. Hij voelde iets wat hij nog niet eerder had ervaren: schuldgevoel. Door zíjn toedoen was zij hier terechtgekomen.


  Met iedere beweging die ze maakte op de maat van de muziek voelde hij de spanning in zijn lichaam stijgen. Ze draaide zo geraffineerd met haar heupen, dat de man vlak naast hem pardoes zijn drankje liet vallen. Het geluid van brekend glas trok in deze omgeving echter nauwelijks de aandacht. Misschien waren de aanwezigen ook wel te verdoofd door de alcohol om nog te reageren.


  Silvio zat roerloos aan een tafeltje, zonder zijn whisky aan te raken. Het glas stond daar alleen voor de show. Omdat hij wist wat hem te wachten stond, kon hij het zich niet veroorloven zijn zintuigen te laten verslappen. Hij wist maar al te goed dat alles waar je vandaag aan ontsnapte, morgen direct weer op de loer zou liggen, en hij voelde geen enkele behoefte de confrontatie uit te stellen. Hij was een man die zijn fouten onder ogen zag, en een daarvan stond op dit moment recht voor hem. Hij had haar nooit moeten verlaten, hoe problematisch hun relatie ook was geworden, hoezeer ze hem ook was gaan haten.


  Het meisje bewoog zich gracieus over het podium, haar publiek verleidend met de zwoele veelbelovende blik in haar bruine ogen en haar glanzende lippen.


  Hij had haar zien opgroeien van een kind tot een volwassen vrouw. Een vrouw die vele kwaliteiten in zich herbergde en die grondig uitbuitte, terwijl ze gepassioneerd haar lied ten gehore bracht. Luisterend naar haar prachtige stem voelde Silvio tintelingen door zijn lichaam gaan. Terwijl hij keek naar haar soepel bewegende lichaam werd hij zich bewust van zijn opwinding. Dat maakte hem boos, omdat hij zichzelf niet toestond op die manier aan haar te denken. Zijn kaken verstrakten, en hij herinnerde zich eraan dat hun wederzijdse aantrekkingskracht verboden terrein was. Beiden waren ze er nooit op ingegaan, en geen van beiden zou dat ooit doen.


  Ze zong nu een langzaam nummer, een sensueel verwijt aan een man die haar hart had gebroken.


  Zijn ogen vernauwden zich. Ze zong niet uit eigen ervaring, wist hij. Jessie had nog nooit iemand zelfs maar in de búúrt van haar hart laten komen. Van kinds af aan had ze zichzelf emotioneel afgesloten door een muur op te trekken waar alleen haar broer doorheen had kunnen breken.


  Van gedachten veranderend over het effect van alcohol, pakte Silvio zijn glas en leegde het in één teug. Zijn blik bleef voortdurend rusten op het meisje op het podium. Haar ravenzwarte krullen vielen losjes over haar blote schouders, en de verleidelijke welvingen van haar prachtige lichaam werden benadrukt door het korte gouden jurkje dat haar dijen nauwelijks bedekte. Er werd weinig aan de verbeelding overgelaten, wat waarschijnlijk precies de bedoeling was.


  De whisky brandde in zijn keel, of was het woede? Was dít wat ze van haar leven had gemaakt toen hij er niet was geweest? Hij moest zich inhouden haar niet van het podium te sleuren, weg van die hongerige blikken en wellustige gedachten, maar hij wilde niet de aandacht op zich vestigen. Dit zou de laatste keer zijn dat ze op dat podium stond, beloofde hij zichzelf. Zijn blik dwaalde af naar de mannen die zich ophielden bij een naburig tafeltje. Hij kende de mannen, en hij herkende ook het gevaar. Het was niet waar geweest dat ze beter af was zonder hem. Toen ze hem had weggestuurd uit haar leven, had hij moeten weigeren te gaan. Hij had zich echter niet kunnen verdedigen tegen haar beschuldigingen, omdat elk woord ervan waar was geweest.


  Silvio perste zijn lippen op elkaar. Hij realiseerde zich dat hij een buitengewoon slechte avond had uitgekozen om weer in haar leven te verschijnen. Deze avond was het precies drie jaar geleden dat haar broer was gestorven. En hij was verantwoordelijk geweest voor zijn dood.


   


  Jessie wist dat er geen tijd te verliezen was en daarom nam ze niet de moeite zich om te kleden. In de kast die Joe altijd lachend haar kleedkamer noemde, trok ze snel een dun vestje over haar jurk aan en verwisselde ze haar hakken voor sneakers. Nog geen minuut later stond ze buiten. Ze was gewend aan de pijn aan haar voeten, veroorzaakt door de goedkope schoenen. Alles deed haar voortdurend pijn – vanavond niet erger dan op andere avonden. Haar hart ging tekeer en haar handpalmen zweetten, maar ze dwong zichzelf geconcentreerd te blijven. Als haar angst haar de baas zou worden, zou alles verloren zijn. Ze móést gefocust blijven, voor Johnny. Wisten ze wat voor avond het was, of was het gewoon toeval?


  De gedachte aan haar broer maakte dat ze een brok in haar keel kreeg. Hij had altijd voor haar klaargestaan, maar toen hij in de problemen had gezeten, had ze hem niet kunnen redden.


  Was het steegje achter de club een goede vluchtroute? Zou ze in dit smerige straatje aan haar einde komen, omringd door mensen die het niets kon schelen of ze leefde of niet?


  ‘Kijk, daar is ze, ons mooie meisje.’ Een lijzige mannenstem weerklonk in de duisternis en een voor een kwamen ze tevoorschijn. Hun gezichten gingen schuil onder hun hoeden. ‘Wat wordt het: geld of een privéoptreden?’


  Ze bezweek bijna van angst, maar toch slaagde ze erin een glimlach om haar mond te toveren: ‘Ik heb het geld niet, maar ik heb wel iets anders, iets beters. Maar als je daar blijft staan, krijg je niets.’ Ze wierp een uitdagende blik op de leider van de groep en wenkte hem bij zich. ‘Jullie zullen dichterbij moeten komen. Een voor een.’


  De man lachte. ‘Ik wist wel dat je bij zou draaien. Waarom verberg je die gouden jurk?’


  Toen hij langzaam naar haar toe liep, moest ze de neiging onderdrukken te gaan gillen. ‘Het regent.’ Ze knoopte haar vestje los en zag met voldoening dat zijn ogen groot werden en zijn gedachten afdwaalden. Mannen waren zó voorspelbaar. ‘Ik heb het koud.’


  ‘Je zult het niet lang meer koud hebben, snoes. We zijn hier met zijn zessen om je op te warmen.’ Vlak voor haar stond hij stil, zich een arrogant macho-air gevend om indruk te maken op zijn vrienden. ‘Waar zijn die sexy hakken van je?’ Hij trok het vestje van haar lichaam en scheurde daarbij de dunne stof kapot. ‘Je bent je sexy hakken toch niet vergeten? Want dan zal ik je helaas moeten straffen.’


  ‘Nee, ik ben mijn schoenen niet vergeten,’ zei Jessie liefjes. ‘Sterker nog, hier zijn ze.’ Nijdig omdat hij haar enige vestje verpest had, haalde ze haar hand achter haar rug vandaan en plantte de stilettohak van haar schoen hard in zijn kruis.


  De man slaakte een schreeuw van pijn, sloeg dubbel en viel toen in een zielig hoopje op de grond.


  Een moment lang stond Jessie aan de grond genageld, geschokt door de aanblik van zijn van pijn kronkelende lichaam. Toen viel de schoen uit haar trillende hand en zette ze het op een lopen. Haar sneakers plonsden door de plassen, ze raakte buiten adem en haar benen trilden zo hevig dat ze bijna niet kon lopen. Achter haar klonk geschreeuw en gevloek, gevolgd door dreunende voetstappen toen de rest van de mannen de achtervolging inzette. Het was alsof ze achterna gezeten werd door een troep jachthonden, en het besef dat ze geen schijn van kans maakte, verlamde haar. Wat was beter: blijven rennen en van achteren gegrepen worden, of omdraaien en de vijand recht aankijken? Ze wilde zien wat er gebeurde.


  Onverwacht liep ze tegen iets massiefs aan en werd ze door twee sterke handen opgevangen en tot stilstand gebracht. O nee, een van de mannen was omgelopen, en nu zat ze in de val. Dit was het einde. Een moment stond ze als verstijfd, zoals een bange vogel in de klauwen van een havik. Daarna werd het geschreeuw en het geluid van naderende voetstappen luider, en ze besefte dat ze geen moment te verliezen had. Haar instinct om te overleven kreeg de overhand. Ze bracht haar knie omhoog om de man voor haar in zijn kruis te raken, maar hij was sneller dan zij en draaide zijn lichaam weg. Zonder een woord te zeggen, sloeg hij een sterke arm om haar middel en trok haar naar zich toe, waardoor ze geen kant meer op kon. Wanhopig zocht ze naar een manier om te ontkomen, maar ze was in de greep van zijn krachtige gespierde lichaam. Er was geen zwakke plek te ontdekken.


  Vastgehouden door dat machtige mannenlichaam merkte ze dat een geheel onverwachte sensatie zich meester van haar maakte. Ze voelde paniek, dat wel, maar ook iets wat intiemer en veel angstaanjagender was. Terwijl ze zich verzette tegen greep werd ze zich gewaar van een plotselinge seksuele aantrekkingskracht. Vol afgrijzen bedacht ze dat dat vast iets te maken had met de adrenaline die mensen voelden tijdens een doodsstrijd, waardoor de zintuigen scherper werden.


  Nog steeds op zoek naar een verklaring voor haar vreemde reactie, voelde ze plots het harde mannenlichaam dat tegen haar aan gedrukt stond, veranderen. Hij voelde dezelfde opwinding en had dus tóch een zwakke plek, dezelfde als alle mannen. Hier zou ze haar voordeel mee kunnen doen. Ze liet haar hand over zijn krachtige lichaam naar beneden glijden naar zijn kruis. De man liet zijn adem met een sissend geluid ontsnappen, en vervolgens verslapte zijn greep. Dat was alles wat ze nodig had: ze sloeg met haar vuist tegen zijn slaap en rende weg.


  Drie stappen later echter had hij haar alweer te pakken en sleurde haar mee als een lappenpop.


  ‘Maledezione, doe zoiets nooit meer!’


  De stem vol ijzige woede deed Jessie verstijven. Eindelijk wist ze wie de man was die haar vasthield. Als aan de grond genageld staarde ze naar het gezicht waartegen ze zojuist een vuistslag had gegeven. ‘Silvio?’


  ‘Stai zitto! Stil! Geef geen kik,’ zei hij bevelend.


  Toen de mannen hen eindelijk hadden ingehaald, verstevigde hij zijn greep om haar pols.


  Verbijsterd staarde ze naar hem. Silvio Brianza. Herinneringen aan hun laatste ontmoeting schoten door haar hoofd; beelden die ze jarenlang had verbannen.


  ‘Hee, bedankt dat je haar te pakken hebt gekregen.’ De man die sprak was een andere dan die ze met haar schoen te pakken had genomen.


  Half verdoofd vroeg ze zich af of de leider nog steeds ineengekrompen in het steegje lag. Niet dat het haar wat kon schelen. Over hem maakte ze zich geen zorgen meer. Er hing plots een spanning van een hele andere orde in de lucht, en haar aandacht was gericht op de man wiens krachtige lichaam zo stevig tegen het hare was gedrukt. Loskomen uit zijn greep was onmogelijk, en haar poging alleen al deed hem opnieuw woedend sissen. Vurig wenste ze dat haar redder iemand anders was geweest. ‘Laat me los, ik heb je hulp niet nodig.’


  ‘Tuurlijk niet, je kan het prima alleen af.’


  De sarcastische toon in zijn stem deed haar blozen, en ze voelde zich vernederd omdat hij haar in zo’n benarde positie had aangetroffen. ‘Ik heb de situatie onder controle,’ mompelde ze, maar ze wist dat hij haar nooit zou laten gaan. Silvio Brianza was een echte man, en zou nooit een vrouw voor zich laten vechten.


  Bij de gedachte hieraan bloosde ze opnieuw, zich herinnerend wat ze zojuist gevoeld had. Ze lachte kort en gemaakt. Ze kon elk moment worden afgemaakt, en dát was waar ze aan dacht? Alleen deze man zou ooit dat effect op haar kunnen hebben. Hij had er altijd al voor gezorgd dat ze dingen dacht die ze niet behoorde te denken. ‘Silvio, ze zullen je vermoorden.’


  ‘Ik dacht dat jij dat juist zou toejuichen.’


  Deze verwijzing naar hun laatste ontmoeting deed haar huiveren. Vele nachten had ze wakker gelegen, fantaserend over zijn dood, duizend manieren verzinnend om Silvio Brianza te vermoorden. Wilde ze dat werkelijk? Zijn aanwezigheid maakte het haar moeilijk helder na te denken. Stevig tegen zijn gespierde lichaam gedrukt, besefte ze dat haar angst was verdwenen en plaats had gemaakt voor een gevoel van volkomen veiligheid. Absurd, aangezien ze nooit eerder in zo’n precaire situatie had verkeerd.


  ‘Rot op! Ze is van ons,’ zei een barse dreigende stem. ‘Geef haar aan ons en stap weer in je dure wagen. Met jou hebben we geen ruzie.’


  Dure wagen? Jessie draaide haar hoofd om en zag aan het eind van het steegje een gestroomlijnde Ferrari geparkeerd staan: de poort naar een andere wereld. Weer besefte ze hoe ver hij het had geschopt. Dit was zijn wereld al lang niet meer. Wat deed hij dan hier? Uitgerekend vanavond!


  De man die ze met haar schoen te pakken had genomen, kwam eindelijk aan lopen, en hij wierp haar een blik vol haat toe. In zijn matte glazige ogen zag ze haar eigen dood weerspiegeld.


  Zelfs met Silvio aan haar zijde zouden ze dit gevecht onmogelijk kunnen winnen. Zou het einde snel komen? En hoe? Met een mes of een revolver? Plotseling besefte ze dat ze niet wilde dat hij voor haar zou sterven.


  Ze wilde wat zeggen, maar voordat ze daar de kans toe kreeg, boog Silvio zich naar haar toe en plantte een vurige kus op haar lippen. Onder de druk van zijn mond deed ze haar lippen iets van elkaar, en een zalige vochtige warmte verdreef de angst. Even wanhopig als hij – en even dwingend – beantwoordde ze vol passie zijn kus.


  Als jong meisje had ze voortdurend fantasieën gehad over dit moment. Zelfs nog na die ene verschrikkelijke nacht waarop haar wereld in duisternis werd gehuld en haar houding ten opzichte van hem voorgoed was veranderd. De werkelijkheid was echter beter dan haar stoutste dromen. Door deze kus was er nog maar ruimte voor één gedachte: als ze moest sterven, dan was dit het perfecte moment.


  Van ver hoorde ze de toekijkende mannen snuivend lachen.


  ‘Hè, dat vind ik nou hebberig van je,’ sprak een van hen klagend.


  Haar hoofd tolde nog van de kus, en ze realiseerde zich pas dat Silvio haar had losgelaten toen hij een stap naar voren deed uit het duister. Er sprak zo’n dreiging uit deze eenvoudige beweging dat ze niets anders kon dan toekijken, bang en gefascineerd tegelijkertijd.


  Zonder te verblikken of verblozen stond hij oog in oog met de mannen. Van zijn knappe gezicht was geen enkele emotie af te lezen. Ze wist dat juist deze houding alles zei over Silvio Brianza. Hij was een eenzame strijder.


  Haar benen dreigden het te begeven, maar of dat van angst was of van verlangen, wist ze niet. Ze wist alleen dat ze hem wilde toeschreeuwen niet voor haar te sterven. Haar lippen waren echter bevroren door de aanraking van zijn mond, en ze kon aan niets anders meer denken dan aan hoe het voelde om door hem te worden gekust.


  Opeens werd ze gewaar dat de bendeleden hun bravoure kwijtraakten. In plaats daarvan staarden de mannen hem zwijgend aan. Huiverend vroeg ze zich af wat er gebeurde. Waarom waren zes mannen bang voor een enkeling? Verward keek ze naar Silvio en zag hem staan in het flikkerende licht van een van de weinige nog werkende lampen in de smerige steeg.


  Ineens wist ze wat het was: het litteken dat over een van zijn wangen liep. Het was de enige oneffenheid in een verder perfect gezicht, dat zó door Michelangelo zou kunnen zijn gebeeldhouwd.


  Door het aanhoudende druppen van water in de steeg kon ze niet horen wat hij tegen de mannen zei, en de duisternis maakte liplezen onmogelijk. Op een gegeven moment meende ze iemand te horen zeggen: ‘De Siciliaan’, maar ze wist het niet zeker, en ze waren overduidelijk niet van plan haar in het gesprek te betrekken.


  Net toen ze overwoog er stilletjes tussenuit te knijpen draaiden ze zich allemaal naar haar om. Even had ze het krankzinnige idee dat hij nu aan hun kant stond.


  Zonder zijn dure kleren had hij een van hen kunnen zijn. In zijn jeugd was hij de leider geweest van een van de meest gevreesde bendes. Hij keek naar haar met zijn gevaarlijke donkere ogen en een moment lang zag ze wat de anderen hadden gezien. Iets buitengewoon angstaanjagends.


  Ze haalde diep adem en zei tot zichzelf dat deze man haar nooit pijn zou doen, ongeacht hun verleden. Lichamelijke pijn bedoelde ze daarmee, want emotioneel had hij haar allang in duizend kleine stukjes gebroken. Ze staarde naar zijn litteken, en de adem stokte haar in de keel. Zwijgend keken ze elkaar aan. De spanning die in de lucht hing, ging over in iets wat oneindig veel gevaarlijker was.


  Zonder zijn blik van haar af te wenden slenterde Silvio haar richting uit. Hij was volkomen kalm.


  Ze wilde hem waarschuwen deze mannen niet de rug toe te keren, maar ze durfde de ademloze stilte die over het tafereel was neergedaald niet te verbreken.


  Bij haar aangekomen, streek hij met zijn hand het haar uit haar gezicht. Een opmerkelijke handeling, gezien de gespannen situatie. Het was zowel een weloverwogen als een dominant gebaar dat veel leek te zeggen over hun relatie, wat vreemd was aangezien ze geen relatie meer hadden.


  Precies drie jaar geleden was hun relatie uit elkaar gespat bij het levenloze lichaam van haar broer.


  Toen liet hij zijn hand zakken en sprak bevelend: ‘Andiamo. Kom, we gaan. Stap in de auto.’


  Ze gehoorzaamde, niet omdat ze dat wilde, maar omdat ze net zo gehypnotiseerd was door zijn autoritaire uitstraling als de rest van de bende.


  Plaats nemend in zijn warme Ferrari leek het alsof ze in een andere wereld stapte. Even later stapte hij ook in, en ze wist niet of de lage grom die ze hoorde van de auto kwam of van hem. Maar ze wist wel dat ze zich lelijk had vergist in zijn stemming: hij was helemáál niet kalm. Door de beperkte ruimte die de Ferrari hun bood, zat ze gedwongen dicht tegen hem aan. Ze voelde hem worstelen met een groeiende woede, wat verontrustend was omdat ze hem nog niet eerder zo had meegemaakt. Zelfs niet op de nacht dat hun relatie was geëindigd.


  ‘Silvio –’


  ‘Hou je mond.’ Nog voor ze iets had kunnen zeggen legde hij haar het zwijgen op. Zijn stem klonk vreemd, en de knokkels van zijn handen waren wit door de krachtige greep op het stuur. Hij keek haar niet aan maar staarde recht voor zich uit naar de weg voor hen, rijdend alsof hij de Formule I wilde winnen.


  Ze wilde hem erop wijzen dat haar redding weinig zin had gehad als hij hen vervolgens dood zou rijden, maar het leek haar beter om niets te zeggen.


  Waarom had nou uitgerekend híj haar gered? Nu het gevaar was geweken, was ze volkomen in de war en maakte de adrenaline in haar lichaam plaats voor een andere sensatie. Het enige waar ze nog aan kon denken was het gevoel van zijn mond op de hare. Haar hele lichaam trilde bij de herinnering eraan, en ontsteld dacht ze aan haar eigen idiote reactie op die kus. Zou hij het gemerkt hebben? Hopelijk was hij te afgeleid geweest om te merken hoe enthousiast ze zijn spel had meegespeeld. Ze walgde van zichzelf. Had ze dan geen trots? Hoe had ze zo kunnen reageren nadat ze drie jaar van haar leven had doorgebracht met hem te haten? Twee beelden wisselden elkaar in hoog tempo af in haar hoofd: het adembenemende moment waarop hij zijn knappe gelaat naar haar toe had gewend, en het gezicht van haar overleden broer.


  Met afgrijzen realiseerde ze zich dat ze helemaal niet bezig was met de zes mannen die haar zojuist hadden geprobeerd te vermoorden. Dat sloeg toch nergens op? Haar blik gleed naar Silvio. Waarom voelde ze zich zo veilig bij deze ene man? Een hysterische lach onderdrukkend vroeg ze zich af waarom ze deze vraag überhaupt stelde. De bewijzen van zijn succes – het dure horloge om zijn pols, de auto waarin hij reed – hadden niet veranderd wie hij was. Onder dit uiterlijk vertoon dat hem in staat stelde zich in de hoogste kringen te begeven, was hij nog steeds keihard. Ruig en stoer zoals alleen een echte man kan zijn.


  Door schuldgevoel bevangen wendde ze haar blik af en keek achterom. Niet dat ze werkelijk dacht dat ze achtervolgd werden, daar was zijn wagen veel te snel voor. ‘Die mannen noemden je “De Siciliaan”.’


  De verleiding om naar hem te kijken was té groot, en ze richtte haar blik op zijn profiel. ‘Het is zo lang geleden dat je in die wereld zat, maar je reputatie jaagt ze nog steeds angst aan. Ze wisten wie je was.’ Gefascineerd staarde ze hem aan, en ze vroeg zich af waarom ze zelf niet bang voor hem was. Omdat ze het litteken niet kon zien? Vanaf haar plek zag ze alleen zijn perfecte maar ijskoude gelaatstrekken. Ze had altijd gedacht dat hij niet in staat was iets te voelen, maar op dit moment voelde hij duidelijk wel wat. Waarom was hij zo boos, vroeg ze zich af. ‘Waarom ben je vanavond hiernaartoe gekomen?’


  ‘Er deed een gerucht de ronde over een hoop gedonder en een meisje met een gouden stem.’ Hij schakelde, nam een scherpe bocht en trok zo snel op, dat ze achterover in haar stoel werd gedrukt. ‘Ik was niet op zoek naar problemen.’ Met zijn ogen strak op de weg voor hem gericht vroeg hij: ‘Hoeveel was hij hen schuldig?’


  Ze glimlachte vreugdeloos. Het verbaasde haar niet dat hij wist hoe de vork in de steel zat, en ze deed geen moeite te ontkennen wat hij zei. Ze vroeg hem niet eens hoe hij het wist. Deze man wist alles. Hij had contacten in alle geledingen van de samenleving, en zijn netwerk zou zowel een politicus als een politieagent van pas kunnen komen. ‘Veertigduizend,’ zei ze op vlakke toon, wensend dat het bedrag niet zo vreselijk hoog klonk. ‘Het was het dubbele, maar ik heb de helft afbetaald. Deze keer ben ik te laat met betalen. Daarom zaten ze vanavond achter me aan.’ Ze trad niet in details, maar dat maakte voor hem geen verschil. Ook hij had honger gekend, en geweld en tekort.


  Even laaide er een woedende blik op in zijn ogen, maar die verdween weer bijna even snel als hij was verschenen.


  Het was haar echter niet ontgaan.


  Met zijn tanden op elkaar geklemd, baste hij: ‘Je hebt ze betaald?’


  Opnieuw herinnerde ze zich dat deze man vele malen gevaarlijker was dan de mannen uit wiens klauwen hij haar zojuist had gered. ‘Ik had geen keuze.’


  Met een wilde beweging schakelde hij naar de volgende versnelling. ‘Je had toch naar de politie kunnen stappen?’


  Ze raceten voorbij donkere straten, en ze vroeg zich af of hij wel doorhad dat ze net door een rood licht waren gereden. ‘Dat zou de zaken alleen maar verergerd hebben.’


  ‘Verergerd voor wie? Brave burgers hoeven niet bang te zijn voor de politie, Jessie. Was je soms bang dat ze je zouden arresteren?’


  De minachting in zijn stem bracht haar van haar stuk, maar toen ze hem vluchtig een felle blik op haar half ontblote bovenbenen zag werpen, wist ze ineens waarop hij doelde. Wacht eens even… Was hij dáárom zo boos? Ze was zo geschokt dat ze een moment lang geen woord kon uitbrengen. ‘Wat voor soort werk denk jij eigenlijk dat ik doe?’


  ‘Waarschijnlijk hetzelfde werk als alle andere meisjes in die club.’ Hij dacht dat ze een prostituée was! Met haar hoofd achterovergeleund begon ze te lachen. Als ze niet was gaan lachen zou ze zijn gaan huilen, en ze wilde onder geen beding huilen waar hij bij was. Haar tranen waren privé.


  ‘Vind je dat grappig?’ vroeg hij woest, en ging nog harder rijden.


  Waarom was het zo belangrijk wat hij over haar dacht? ‘Ik maak gebruik van mijn natuurlijke charmes. Wat is daar mis mee?’ Op het moment dat ze deze provocerende woorden sprak, wenste ze direct dat ze deze terug kon nemen. Het was de kat op het spek binden. Maar het was te laat. Het verleden kon niet worden teruggedraaid, en hun relatie was al lang onherstelbaar beschadigd. Misschien was het wel beter zo. Als hij dacht dat ze dergelijk werk deed, zou dat hen beiden wellicht beschermen tegen de gevaarlijke aantrekkingskracht die ze daarnet hadden ervaren. Zij wilde daar niet aan toegeven, en hij ook niet.


  Abrupt bracht hij de wagen tot stilstand, en hij keek haar met een razende blik in zijn ogen aan.


  Onwillekeurig kroop ze weg in haar stoel.


  ‘Als je zo verlegen zat om geld, had je bij mij aan kunnen kloppen,’ zei hij met hese stem. ‘Het doet er niet toe wat er in het verleden tussen ons is voorgevallen. Als je in de nesten zat, had je naar mij kunnen komen.’


  ‘Jij bent de laatste persoon op aarde aan wie ik om hulp zou vragen.’ Ze sprak fluisterend, zo overweldigd was ze door emoties dat ze er niet in slaagde overtuigend over te komen. Ondanks haar zelfverwijt voelde ze tegelijkertijd een enorm verlangen opkomen, en dat beangstigde haar.


  ‘Deze trotse houding kan je dood worden, Jessie.’


  ‘Het heeft niets te maken met trots! Zelfs als ik contact met je had wíllen opnemen, had ik nog niet geweten hoe. Ik ken je niet meer.’ Maar ze kende zichzelf ook niet. ‘Je bent altijd omringd door allerlei slimme mensen en je wordt beveiligd. Al weet ik niet waarom.’ Ze keek hem aan maar wendde haar hoofd meteen weer af, omdat zijn mond haar aan die kus deed denken. ‘Waarom heb je beveiligingsmensen in dienst? Je kan het blijkbaar prima alleen af, of ben je bang voor je dure pak?’


  ‘Verander niet van onderwerp,’ zei hij scherp. ‘Was je echt werkelijk liever doodgegaan dan contact met mij op te nemen?’


  Ze staarde voor zich uit en merkte verbaasd op dat ze vlak bij haar appartement geparkeerd stonden. Geen echt thuis, maar meer een plek waar ze verbleef totdat ze weer verder zou trekken. ‘Je weet best waarom ik niet naar je toe ben gekomen.’


  ‘Sí, ik weet het. Je haat me.’ Zijn stem klonk vlak maar zijn greep op het stuur verslapte niet. ‘Je vindt dat het allemaal mijn schuld is.’


  ‘Niet alles. Alleen dat ene. Weet je welke datum het vandaag is?’ zei ze met trillende stem.


  Zijn ogen schoten vuur. ‘Denk je dat ik het vergeten ben? Ik geef mezelf net zozeer de schuld als jij dat doet.’ Door de regen die op de voorruit spatte, werd hun het zicht ontnomen.


  Het zijn net tranen, dacht ze. ‘Dat verandert niets aan wat er is gebeurd.’ Niets hielp meer. De herinnering aan die avond hing zwaar tussen hen in, dreigend als een donderwolk. Ze maakte haar gordel los en stapte uit de auto de regen in, bang voor die herinnering en voor het gesprek wat zou kunnen volgen. ‘Bedankt voor de lift.’ Ze voelde zich belachelijk in haar doorweekte gouden jurk, naast een chique Ferrari met daarin een al even chique miljonair. Jessie, de prostituée. Zag ze er echt zo uit? De fantasie over de opera leek ineens mijlenver weg, net zo ver als de man die op dit moment om de auto heen naar haar toe liep.


  Zijn ogen schitterden in het onheilspellende licht. Zonder acht te slaan op de regen trok hij zijn jas uit en hing die om haar schouders. ‘Je weet toch wel dat dit de laatste plaats op aarde is waar een vrouw met een greintje gezond verstand ’s avonds alleen naartoe zou gaan?’


  Ze verdween bijna in de jas die tot haar enkels reikte en over haar handen viel. ‘Ze wisten waar ik woonde, dus moest ik weer verhuizen. Nu weten ze niet waar ik ben,’ antwoordde ze, maar werd plots doodsbleek. ‘Je hebt me helemaal niet gevraagd hoe je moest rijden. Hoe wist je waar je me af moest zetten?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Ik ga er prat op dingen te weten,’ zei hij bars. ‘En als ík het weet, kun je er donder op zeggen dat die lui van daarnet het ook weten. Ik schat dat we ongeveer tien minuten de tijd hebben om je spullen te pakken voordat ze hier zijn. Dus schiet op!’


  




  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Het appartement bevond zich op de begane grond.


  Zwijgend keek Silvio toe hoe ze de voordeur ontgrendelde. Het kostte hem buitengewoon veel moeite zijn woede in bedwang te houden. ‘Ik maak gebruik van mijn natuurlijke charmes’ had ze gezegd.


  Hij dacht aan het kwetsbare, onschuldige meisje dat zo verknocht was geweest aan haar broer, en dat niet had begrepen waarom haar oude vertrouwde wereldje in elkaar was gestort.


  Dat beeld strookte niet met wat hij deze avond had gezien: Jessie in een provocerend gouden jurkje, die haar natuurlijke charmes schaamteloos inzette.


  Die ene gepassioneerde kus had hem doen inzien dat haar jeugdige onschuld was verdwenen. De gedachte alleen al maakte een lichamelijke reactie bij hem los waarop hij, tot zijn grote ergernis, geen vat had. Hij haalde diep adem en dwong zichzelf geconcentreerd te blijven, omdat hij wist dat haar leven op het spel stond.


  Toen hij naar haar keek, zag hij dat ze het koud had, maar hij kon niets voor haar doen. Intuïtief wist hij dat hij nóg een klap riskeerde – de eerste klap had zijn sporen nagelaten op zijn rechterslaap – als hij haar zou aanraken. Natuurlijk wist ze hoe ze een klap moest uitdelen. Dat had hij haar zelf geleerd.


  Ze opende het laatste slot en deed de deur open. ‘Oost, west, thuis best. Bedankt voor de lift, je kunt nu wel gaan.’


  ‘Ik ga helemaal nergens naartoe.’ Hij was niet van plan haar daar als levend doelwit achter te laten in de slecht verlichte gang. Voor de deur stond – enorm uit de toon vallend – zijn glimmende zwarte Ferrari.


  ‘Als je je zorgen maakt om je speeltje, Silvio, laat het dan maar niet te lang alleen buiten staan,’ zei ze bits. Ze hapte naar adem toen hij haar plotseling ruw naar achteren trok en voor haar ging staan. ‘Wat doe je? Ik was niet van plan je uit te nodigen voor een kopje koffie als je dat soms dacht. Het blijft bij die ene kus. Geniet er maar van, want meer krijg je niet.’


  Hij vroeg zich af wanneer ze haar stoere houding zou laten varen en zou toegeven dat ze in werkelijkheid doodsbang was. ‘Die kus heeft anders wel je leven gered.’ Al was dat ten koste gegaan van zijn eigen emotionele evenwicht.


  Hij wierp een laatste blik op zijn auto en ging als eerste naar binnen. Nagenoeg zijn hele jeugd had hij in dit soort naargeestige appartementen doorgebracht, en het viel hem zwaarder dan hij wilde toegeven om naar binnen te gaan. Het was er vochtig en klein. In nog geen vijf seconden had hij het hele huis gecontroleerd op indringers.


  Nadat hij de voordeur op slot en de jaloezieën naar beneden had gedaan, draaide hij zich om en beet haar toe: ‘Je had niet op de benedenverdieping moeten gaan wonen.’ De woorden waren zijn mond nog niet uit, of hij had al spijt. Juist híj had moeten weten waarom ze die plek had uitgekozen. Hij keek haar aan, wachtend op een reactie.


  Haar ogen spuwden vuur. ‘Wat kijk je? Als je soms wacht tot ik instort, kun je lang wachten, Silvio. Ik kan wel tegen een stootje.’


  Vol ongeloof schudde hij zijn hoofd, niet wetend of hij moest lachen of haar door elkaar moest rammelen. ‘Er is geen tijd om in te storten,’ zei hij kalm. ‘Je hebt vijf minuten om je belangrijkste bezittingen bij elkaar te zoeken. Daarna gaan we weg.’


  Eén blik op de gouden jurk en haar zachte huid deed hem snel zijn blik afwenden. Het feit dat hij niet lang naar haar kon kijken maakte duidelijk hoezeer hij op het randje van de afgrond balanceerde. Had hij haar maar op een andere manier gered dan door haar te kussen. Nooit eerder was hij zo dicht bij het verlies van zijn zelfbeheersing geweest als nu. Die ongelooflijk sexy jurk… Hoeveel mannen hadden haar al aangeraakt? En waarom had hij drie jaar voorbij laten gaan zonder haar te zoeken?


  Uiterlijk onbewogen rommelde ze in een van de kastjes waarbij zijn jas van haar schouders gleed. Hij ving een glimp op van haar jarretelgordel, maar ook van iets anders. Binnensmonds vloekend, liep hij naar haar toe en stak zijn hand onder haar jurk zonder acht te slaan op haar verontwaardigde reactie. Toen hij weer een stap terugdeed had hij het mes dat ze daar verborgen had gehouden, in zijn hand. ‘Per Dio, wat is dit?’


  ‘Dat is een mes,’ zei ze uitdagend. ‘Dat zou jíj toch moeten weten.’


  ‘Je moet geen mes bij je dragen.’ Hij liet zijn vingers over het lemmet glijden, en zei: ‘Als ik niet op tijd had ingegrepen…’


  ‘…dan had ik het misschien gebruikt.’


  Bij de gedachte dat haar iets had kunnen overkomen werd hij ijskoud vanbinnen.


  Het geluid van blaffende honden buiten herinnerde hem er plots aan dat ze geen tijd te verliezen hadden. Hij stopte het mes in zijn zak, raapte zijn jas van de grond en zei: ‘Doe een jas aan die genoeg bedekt. En schiet op.’ Hij vroeg zich af of het onverstandig van hem was geweest hiernaartoe te gaan, maar toen bedacht hij dat ze haar paspoort nodig hadden.


  ‘Waarom heb je zo’n haast? Ik heb iets langer dan vijf minuten nodig om een nieuwe woonruimte te vinden. Zoiets moois als dit vind je niet zomaar.’ Uit het keukenkastje haalde ze een mok en gebaarde ermee naar hem. ‘Water? Ik kan helaas geen koffie voor je maken, want het gas en de elektriciteit zijn vorige week afgesloten.’


  ‘Dit gaat allemaal van je tijd af,’ zei hij dreigend. Voorzichtig liep hij naar het raam en tuurde naar het slecht verlichte geasfalteerde straatje dat naar het appartementencomplex leidde. De rillingen liepen over zijn rug. Hoe vaak had ze haar leven al gewaagd door daar ’s avonds te lopen?


  ‘Geen water kennelijk,’ zei ze onverschillig, terwijl ze de mok weer wegzette.


  Hij keek achterom en fronste toen hij de rode plekken op haar knokkels zag. ‘Ik was je hand helemaal vergeten.’


  ‘Met mijn hand gaat het prima. Hoe gaat het met je gezicht?’


  ‘Goed.’ Worstelend met emoties die hij nauwelijks herkende, liep hij naar de koelkast, trok de deur open en keek erin. De koelkast was leeg. ‘Eet jij nooit?’


  ‘Ik eet meestal buiten de deur,’ zei ze luchtig. ‘Er gaat geen week voorbij dat ik niet minstens één keer in een sterrenrestaurant eet.’ Eén blik op haar tengere lichaam, en hij wist dat ze loog.


  ‘Waar is het vriesgedeelte?’


  ‘Dat is er niet. Je zult je gin-tonic zonder ijs moeten drinken. Mijn excuses voor het ongemak.’


  Als de situatie niet zo ernstig was geweest, zou hij haar moed hebben bewonderd. Of wist ze misschien niet in wat voor gevaar ze verkeerde? Hij knipte nog een licht aan en zag plots de donkere kringen onder haar ogen. Ze wist het. Weer voelde hij een pijnlijk schuldgevoel omdat alles anders zou zijn gelopen als hij destijds niet bij haar was weggegaan.


  ‘Weer een minuut voorbij,’ zei hij op strenge toon. ‘Het ijs zal moeten wachten tot we bij mij thuis zijn.’ Voor de plekken op haar hand zou hij dus wat anders moeten verzinnen dan ijs.


  ‘Ik ga niet met je mee, Silvio.’ Ze draaide de kraan open. Dit keer kwam er een iel stroompje water uit. Ze vulde de mok en dronk gulzig. De hand waarmee ze de beker vasthield trilde. ‘Ga weg.’


  ‘Dat heb ik al een keer gedaan. Kijk wat daarvan gekomen is.’


  ‘Het ging prima zonder jou.’


  ‘Ik maak weer deel uit van je leven, Jessie, of je dat nou leuk vindt of niet.’


  ‘Je kunt je mij niet veroorloven, Silvio, al ben je nog zo rijk.’ Deze nieuwe verwijzing naar haar twijfelachtige manier van leven deed zijn woede oplaaien. Hij voelde sterk de neiging haar tegen de muur te drukken en een verklaring te eisen voor wat ze met haar leven had gedaan. Waar was het fout gegaan?


  Het antwoord op die vraag wist hij al lang. Het was zijn verantwoordelijkheid. Schuldgevoel drukte als een zware last op zijn schouders. Met een zucht liet hij het gevoel van zich af glijden, in het besef dat het hem niets zou opleveren.


  ‘Weer dertig seconden voorbij. Hopelijk heb je niet veel nodig.’ Opnieuw sloop hij naar het raam en keek voorzichtig naar buiten. Het eerste wat hem opviel, was het kleine groepje mensen bij zijn auto. Het tweede was een gehavend busje dat met gedoofde lichten geparkeerd stond aan het eind van de straat. ‘Het is tijd, assepoester. Pak je paspoort.’


  ‘Ik zei toch dat ik niet met je mee ga.’


  ‘Nú,’ bulderde hij, en hij zag haar ineenkrimpen. ‘Voordat we allebei het loodje leggen. Opschieten!’


  ‘Ik –’


  ‘Jess, mijn reputatie heeft ons tot dusver gered, maar vanaf nu zullen we wat concretere middelen nodig hebben. Pak je paspoort!’


  ‘Ik heb geen paspoort! Jij hoort bij de jetset, ik niet,’ schreeuwde ze hem toe. Haar wangen hadden een rode kleur gekregen en de blik in haar ogen was uitdagend. ‘Waar heb ik een paspoort voor nodig? Ik ben niet van plan naar het buitenland te gaan of zo.’


  Hij was zich ervan bewust hoe kwetsbaar ze zich moest voelen na deze bekentenis en zei: ‘Ik zorg wel dat je een paspoort krijgt.’


  ‘Ik zei toch, ik ben niet van plan –’


  ‘Je gaat uit eigen beweging mee, of ik draag je naar buiten,’ beet hij haar met hese stem toe. ‘Jij mag het zeggen.’


  ‘Noem je dat een keuze?’ Buiten werd een portier dichtgegooid, en ze schrok. Doodsbang zocht haar blik de zijne, en hij zag de angst in haar ogen.


  ‘Discussie gesloten.’ Hij pakte haar bij haar pols, maar ze verzette zich.


  ‘Wacht, ik moet nog iets pakken.’ Ze wrong zich los uit zijn greep, klom op een gammel tafeltje en haalde een schoenendoos uit een kastje.


  Hij rukte zijn blik los van haar gladde benen en staarde naar buiten. De deuren van het busje gingen open en dezelfde zes mannen als eerder op de avond stapten de straat op. Vlug haalde hij zijn telefoon tevoorschijn, en hij voerde een kort gesprek. Toen hij haar zag wankelen op het tafeltje, pakte hij haar vast en zette haar op de grond. Hij wilde de schoenendoos van haar aanpakken, maar met een heftig gebaar drukte ze deze tegen haar borst, alsof ze een baby in bescherming nam.


  ‘Wat er ook in die doos zit, het is niet de moeite waard om voor te sterven,’ snauwde hij, maar hij liet de doos verder met rust. ‘Kan het badkamerraam open? Kunnen we achterom ontsnappen?’


  ‘Hiernaartoe.’ Ze verdween door een deur, en hij liep achter haar aan de kleine badkamer in. Hij nam zich stellig voor dat ze hier nooit meer terug zou keren. Daar zou hij hoogstpersoonlijk voor zorgen.


  Ze duwde het raam open, klom naar buiten en landde zachtjes in het gras. Nadat hij ook naar buiten was geklommen, greep hij haar hand en trok haar mee naar de voorkant van het gebouw, maar ze stribbelde tegen. ‘Niet die kant uit. Daar staan ze ons op te wachten.’


  ‘Ze zijn via de voordeur naar binnen gegaan.’ Toen het geluid van brekend glas weerklonk, tilde hij haar op en droeg haar naar zijn auto. Op dat moment hoorden ze de sirene van een politieauto.


  Haar haren wapperden in zijn gezicht, en hij rook een geur die talloze verboden herinneringen in zijn binnenste losmaakte. De doos had ze nog steeds stevig vast.


  ‘Wat zit er verdorie in die doos, Jess?’


  ‘Gewoon spullen. Zet me nu maar weer neer en maak dat je wegkomt, Silvio.’ Haar stem trilde, en ze worstelde om los te komen. ‘Hier wil je niet in verzeild raken. Dit hoort niet meer bij jouw leven. Zet me neer en ga weg.’


  Voor het eerst ving hij een glimp op van de Jessie die hij kende – het lieve gevoelige meisje, dat zo bezorgd was geweest toen hij als baldadige tiener op het verkeerde pad was geraakt.


  ‘Ik laat je niet nog een keer in de steek, Jess.’ Met een druk op de knop opende hij de deur van zijn Ferrari en zette haar met schoenendoos en al op de passagiersstoel. Door deze handeling scheurde de goedkope gouden jurk, waardoor haar blote huid en sexy ondergoed gedeeltelijk zichtbaar werden. Waarschijnlijk had hij zich beter op zijn gemak gevoeld met een pistool tegen zijn hoofd gedrukt. Snel sloeg hij de deur dicht, liep om de auto heen en nam plaats achter het stuur. Zonder achterom te kijken trok hij snel op en reed weg, het verleden achter zich latend, zijn blik gericht op de weg voor hen.


   


  Ze had het zalig warm. Iets zachts streelde haar wang. Wat een heerlijk gevoel.


  ‘Jessie, hoor je me?’ De ruige mannenstem was vlakbij.


  Ze wist dat ze de boze stem eigenlijk zou moeten antwoorden, maar ze had geen zin uit deze heerlijke warme droom te komen.


  ‘Maledezione, ik had haar die natte jurk uit moeten trekken. Ze slaapt te lang.’


  ‘Misschien door de schok, baas. Onder de deken heeft ze het warm genoeg.’ Deze woorden werden gesproken door een andere, respectvollere stem. ‘Zal ik de dokter bellen?’


  ‘Nee, nog niet.’ In de harde stem klonk deze keer wat anders door. Bezorgdheid?


  Had ze echt zo lang geslapen? Vast niet, ze sliep nooit. Door kwellende gedachten en de alomtegenwoordige dreiging van gevaar sliep ze altijd heel licht. In deze verrukkelijke staat tussen dromen en waken realiseerde ze zich dat ze nu wél kon slapen omdat ze zich voor het eerst sinds lange tijd veilig voelde.


  Ze opende haar ogen en keek hem aan. Alles wat ze voelde lag op dat moment in haar blik, en ze zag in zijn ogen dat hij dat gevoel beantwoordde. De serene stilte in de kamer werd alleen verbroken door haar hartslag en door zijn ademhaling.


  Plotseling herinnerde ze zich waarom deze gevoelens uit den boze waren. Instinctief voelde hij deze subtiele verandering in haar perfect aan, en ze zag zijn gezicht verstrakken. ‘De badkamer is door die deur daar,’ zei hij. ‘De kleedkamer is aan de andere kant. Zoek maar iets uit wat past. Als je je hebt opgefrist moeten we even praten.’


  ‘Kleedkamer?’ Jessie ging rechtop zitten en zag dat ze onder een luxueuze auberginekleurige deken lag. Ze droeg nog steeds de gouden jurk, en naast haar stond de schoenendoos. Met een opgelucht gevoel schoof ze de doos dichter naar zich toe.


  Even keek Silvio haar aan met een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen. Toen verscheen er een man in de deuropening, en vroeg hij: ‘Ja, wat is er?’


  ‘Hoofdinspecteur Warren is aan de lijn. Hij zegt dat hij u dringend moet spreken.’


  ‘Zeg maar dat ik hem terugbel.’ Silvio richtte zijn blik weer op haar, en ze staarde hem vol ongeloof aan.


  ‘Jíj had de politie gewaarschuwd?’


  ‘Daar zijn ze voor, Jess. Om criminelen op te pakken. Ik moet hem even terugbellen.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘As je iets nodig hebt, geef je maar een gil.’


  ‘Nee wacht, we kunnen hier niet blijven. Ze zijn ons vast gevolgd… Ze zijn gevaarlijk.’ Ze voelde de paniek opkomen.


  Met een spottend lachje keek hij haar aan. ‘Ik ben ook gevaarlijk,’ zei hij zacht. ‘Weet je dat niet meer?’


  Ze wist het nog, en huiverde toen ze naar zijn knappe maar koude gelaatstrekken keek. ‘De politie heeft hen eventjes afgeleid, maar dat zal niet lang duren. Ze willen geld… en ze willen…’ Ze kon zich er niet toe zetten haar zin af te maken. Dat hoefde ook niet omdat ze beiden wisten wat ze bedoelde.


  Met een starre blik in zijn ogen liep hij naar het raam. Hij leek ergens mee te worstelen. ‘Als je het niet eens hardop kunt zeggen, moet je misschien een ander beroep kiezen.’


  Op dat moment had ze hem kunnen uitleggen hoe het werkelijk zat, maar dat wilde ze niet. Als hij haar minachtte was het makkelijker afstand van hem te bewaren.


  ‘Waar zijn we?’ Ze keek de ruime kamer rond. ‘Is dit een hotel of zo? Goeie zet. Hier zullen ze me niet komen zoeken.’


  ‘Dit is mijn appartement,’ zei hij zonder om te kijken. ‘En je ligt in mijn bed.’


  Ze baalde van haar stomme vragen en probeerde er niet aan te denken dat ze in zijn bed lag. Zo’n groot appartement had ze nog nooit gezien. Het was duidelijk door een man ingericht, eenvoudig, bijna minimalistisch, stijlvol en zeer luxueus. Ze voelde zich onwetend en naïef. ‘Je doet vast goede zaken, als je je dit kunt veroorloven.’


  ‘Het gaat redelijk.’


  Waarom was het zo moeilijk haar ware gevoelens voor hem te verbergen? Ze moest op haar hoede zijn. Hij kende haar te goed. ‘Is dit echt je huis?’


  ‘Een van mijn huizen, ja.’


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om meer dan één huis te bezitten, en voelde zich plotseling erg verloren en niet op haar gemak.


  ‘Je hoeft je niet ongemakkelijk te voelen, Jess.’


  ‘Ik voel me niet ongemakkelijk,’ zei ze uitdagend, maar ze wisten allebei dat dat niet waar was.


  Hij zuchtte en zei: ‘En je hoeft ook niet bang te zijn.’


  ‘Ik ben niet bang.’ Nee, ze was dóódsbang. Niet voor de groep mannen die het op haar leven had gemunt, maar voor hém, voor wat ze voor hem voelde. Door een wrede wending van het lot was juist hij haar redder. Ze kon geen moment langer in zijn bed blijven liggen, dus stond ze op en liep naar hem toe. Zijn ogen volgden haar. Ze was gewend door mannen bekeken te worden. Hoe meer ze keken, hoe groter de fooi die ze gaven. Waarom voelde dit dan zo anders?


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze, hoewel ze niet echt geïnteresseerd was. De vraag gaf haar iets om haar aandacht op te richten. Toen ze echter een blik uit het raam wierp, viel ze onwillekeurig stil. Dit was Londen zoals ze de stad niet eerder had gezien. Sprankelend, levend en klaar voor het nachtleven. Het was het uitzicht van de welgestelden. Zíjn uitzicht.


  In de diepte zag ze de Theems als een lint door de stad kronkelen. Bij die aanblik snakte ze naar adem en draaide zich abrupt om. Alsof hij haar reactie had zien aankomen, pakte hij haar vast en ondersteunde haar. ‘Het is oké.’


  ‘Het is helemaal niet oké, Silvio,’ zei ze met een stem waarin haar paniek doorklonk. ‘Je hebt me naar de bovenste verdieping gebracht.’ Haar stem werd luider en haar adem kwam in horten en stoten. ‘Hoe kon je dat doen? Hoe kon je? Ik moet hier weg!’ Tevergeefs probeerde ze zich los te worstelen.


  Hij hield haar echter stevig vast en zei: ‘Jessie, luister naar me, je bent veilig.’ Zijn stem klonk bevelend en zijn greep was zacht maar dwingend. Hij wist dat, als ze de kans kreeg, ze in staat zou zijn van het balkon te springen.


  Haar oren suisden en haar adem was nu zo snel dat ze er duizelig van werd.


  Silvio pakte haar pols, trok haar naar een deur aan de andere kant van de kamer en opende deze. Erachter bevond zich een stalen glijbaan. ‘Via deze weg ben je in nog geen vier seconden op de begane grond. Ik heb hem zelf ontworpen.’ Met zijn hand nog steeds stevig om haar pols, nam hij haar vervolgens mee terug naar de balkondeuren en drukte op een knop. De glazen pui schoof open. Hij trok haar mee het balkon op, ondanks de koude wind en regen, en gebaarde naar een trap aan de zijkant. ‘Uitgang nummer drie. Alleen al uit deze kamer kun je op drie manieren ontsnappen. Het huis heeft in totaal negen uitgangen. Begrijp je, Jessie? Je kunt hier niet vast komen te zitten.’


  De regen doorweekte haar gouden jurk en ze had het ijskoud, maar ze slaagde er toch in te knikken.


  Blijkbaar was dat voor hem voldoende, want hij nam haar weer mee naar binnen en sloot de pui.


  Eenmaal weer in de geruststellende warmte schaamde ze zich voor haar reactie. ‘Sorry…’


  ‘Jessie, je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij grimmig. ‘Toen je vijf jaar was, ben je uit een brandend huis gehaald. Ik begrijp best waarom je je alleen veilig voelt op de begane grond. Maar hier hoef je niet bang te zijn, ook al zitten we hoog. Je kunt altijd wegkomen. Vertrouw me.’


  Hij was wel de laatste persoon op aarde die ze wilde vertrouwen, maar er zat niets anders op. Ze zat te diep in de narigheid om kieskeurig te zijn. Als ze zijn bescherming weigerde, was ze ten dode opgeschreven.


  Zonder haar hand los te laten, liep Silvio naar de badkamer. Met een druk op de knop, liet hij warm en heerlijk geurend water in een enorm bad lopen.


  Ze wilde een opmerking maken, maar bleef zwijgend staan.


  Zowel bezorgd als licht geïrriteerd, zei hij: ‘Het was een lange dag, je bent doorweekt en hebt het koud. Doe die natte jurk uit en neem een warm bad. Ontspan je en kom daarna wat eten. Te oordelen naar de inhoud van je koelkast, zul je wel honger hebben.’ Hij keek haar onderzoekend aan en liet haar vervolgens langzaam los. ‘Daarna kunnen we praten.’


  ‘Heeft dat zin dan? Je doet toch altijd wat je wilt.’ Haar tanden klapperden.


  Er verscheen een spottende lach op zijn mooie mond. ‘Ja, dat klopt. Neem een bad, Jess.’


  Ze veegde de natte haren uit haar gezicht. Ze zag er vast vreselijk uit. Alhoewel ze wist dat ze hem zou moeten bedanken voor wat hij allemaal had gedaan, kon ze zich er niet toe zetten. Het was een onmogelijke taak om dankbaarheid te tonen aan een man die ze haatte.


  ‘Handdoeken liggen daar,’ zei hij, gebarend naar een verwarmde kast. ‘Als je nog iets anders nodig hebt, geef je maar een gil.’ Bij de deur bleef hij nog even staan, en hij keek haar koel aan. ‘Doe de deur maar niet op slot,’ zei hij en verliet de badkamer.


  Toen hij weg was, deed ze direct de deur op slot. Waarom was hij zo plotseling weer in haar leven gekomen? En waarom hielp hij haar? Vast niet vanwege schuldgevoel of spijt. Niet na wat ze allemaal tegen hem had gezegd. Daarbij had Silvio Brianza helemaal geen geweten. Met haar voorhoofd tegen de gesloten deur wenste ze vurig dat hij er niet bij was geweest toen ze de controle over zichzelf was verloren. Maar ze moest hardop lachen toen ze besefte dat juist hij de enige was die haar paniek begreep.


  Toen haar broer en zij naar een tehuis waren gebracht, nadat de brand hun jonge levens had verwoest, woonde Silvio daar ook. Ze waren alles en iedereen kwijt geweest, en de wereld waarin ze terecht waren gekomen was wreed en vreemd voor hen geweest.


  Ze draaide zich om en keek naar het bad dat inmiddels was volgelopen met heet water met daarop een laag romig wit schuim. Het was zo lang geleden dat ze in bad was geweest… Het was heel verleidelijk zich onder te dompelen in die zalige warmte, in de wetenschap dat iemand anders de wacht hield.


  Hoewel ze net wat had geslapen, was ze nog steeds doodmoe. Ze wist echter dat ze onmogelijk bij hem kon blijven. Hij was geen vriend. Met haar vingers over haar lippen wrijvend probeerde ze de herinnering aan de kus uit te wissen. Ze hoefde zich niet schuldig te voelen. Hij had háár gekust, en niet andersom. Hoewel… ze had zich niet echt verzet…


  Ze was vastbesloten zich hier niet schuldig over te gaan voelen. Ze had hem nooit gevraagd haar te redden, zelfs niet toen het heel slecht met haar ging. Deze avond echter had ze geen keuze gehad. Als ze zijn hulp niet had geaccepteerd, had ze nu waarschijnlijk niet meer geleefd. Het was een kwestie geweest van overleven.


  Rustiger geworden, besloot ze dat ze niet ver zou komen in een natte gescheurde jurk, kleedde zich uit en stapte in bad. Ze kreunde zachtjes toen ze het rustgevende gevoel van het warme water op haar huid voelde. Wat kon het voor kwaad als ze even snel een bad zou nemen?


  Niet gewend aan dergelijke luxe, slaagde ze er echter niet in zich te ontspannen. Het voelde vreemd en decadent. Snel waste ze haar haren, en het duurde nog geen twee minuten voor ze alweer uit bad was gestapt. Ze droogde zich af met een zachte warme handdoek. Toen ze haar natte jurk op de grond zag liggen realiseerde ze zich dat ze iets moest lenen om te dragen. Eigenlijk wilde ze dat niet, maar wat moest ze anders aandoen?


  Ze trok een badjas aan en stapte behoedzaam de badkamer uit. De slaapkamer was leeg, en in het gedimde warme licht zag ze zijn bed weer. De aanblik bracht beelden bij haar boven die ze niet wilde toelaten. Was dit de plek waar hij vrouwen mee naartoe nam? Kuste hij hen zoals hij haar had gekust? Die verontrustende gedachte uit haar hoofd zettend pakte ze de schoenendoos op die ze uit haar appartement had meegenomen. Met de doos onder haar arm liep ze naar de kleedkamer, die zo gigantisch groot was dat haar hele appartement erin zou passen. Van een van de kledingkasten stond een deur op een kiertje en nerveus – met het gevoel dat ze ieder moment betrapt zou kunnen worden – deed ze deze verder open en keek naar binnen.


  Haar mond viel open van verbazing toen ze een garderobe aantrof die haar stoutste dromen overtrof. Er waren rijen met schoenen in doorzichtige dozen, netjes opgevouwen shirts in alle kleuren van de regenboog en talloze glanzende chique jurken. Ze stak haar hand uit en raakte een van de jurken aan. De zijden stof voelde zalig glad en koel aan. Alles wat ze zag leek te duur voor haar om te dragen. Net als de rest van het appartement weerspiegelde deze garderobe de levensstijl van de rijken. Niets leek te passen bij het soort leven waar zij gewend aan was. Ze bukte zich en verstopte de schoenendoos in een veilige donkere hoek van de kast.


  ‘Gaat alles goed?’ Plotseling stond hij achter haar, en onwillekeurig schrok ze op, alsof hij haar op diefstal betrapte.


  Ze sloot de badjas nog wat hoger, zodat zo min mogelijk blote huid zichtbaar was. ‘Het gaat prima.’


  ‘Wat ben je snel uit bad.’


  Omdat ze niet wilde toegeven dat ze te nerveus was om zich volledig te ontspannen, zei ze uitdagend: ‘Ik vond het lang genoeg.’


  ‘Waarom ben je nog niet aangekleed?’


  Spottend keek ze over haar schouder naar de inhoud van de kledingkast, en antwoordde: ‘Omdat ik niets heb om aan te trekken.’


  ‘Typisch vrouwen. Een kledingkast vol maar zogenaamd niets om aan te doen,’ zei hij, terwijl zijn blik ook naar de rijen kleren gleed.


  ‘Ze zijn niet goed.’


  ‘Passen ze niet?’


  ‘Ik heb geen idee of ze passen, want ik heb ze niet geprobeerd.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik zulke kleren niet kan dragen, Silvio!’ Plotseling wenste ze vurig dat ze haar hakken aan had, zodat ze zich niet zo klein en nietig naast hem zou voelen. Waarschijnlijk had dat echter niet veel uitgemaakt omdat dat gevoel binnen in haar zat. Het verbaasde haar dat hij helemaal niet door had hoe zij zich voelde. ‘Wat moet ik in die chique kleren? Ik kan toch niet naar buiten gekleed in een avondjurk tot op mijn enkels?’


  ‘Je gaat ook helemaal niet naar buiten,’ zei hij, haar gezicht bestuderend.


  Zoals hij daar stond, geleund tegen de deurpost, zag hij er zo knap uit dat het bijna ongepast was. Ze zag dat hij ondertussen ook had gedoucht en zich had omgekleed. Zijn donkere haar was nog een beetje nat, en hij had een nette zwarte spijkerbroek aan waarin zijn slanke gespierde benen goed tot hun recht kwamen. Om zijn pols droeg hij een horloge dat waarschijnlijk meer had gekost dan zij ooit in haar leven had verdiend. In deze luxueuze omgeving was hij volledig op zijn gemak. Net zoals in de vieze steeg eerder die avond. In tegenstelling tot Jessie bewoog hij zich probleemloos heen en weer tussen die twee werelden.


  Plots besefte ze hoezeer ze van elkaar verschilden, en onwillekeurig deed ze een stap naar achteren. Ooit, lange tijd geleden, had ze deze man aanbeden. Nu wist ze niet meer wie hij was. ‘Luister…’ Ze schraapte haar keel. ‘Heb je niet gewoon een oude spijkerbroek voor me? Dat is goed genoeg. Dan kan ik weg, en kun jij gewoon doorgaan met je leven.’


  Zonder antwoord te geven rommelde hij even in een andere kast en kwam weer tevoorschijn met een stapeltje kleren in zijn hand. De stapel in haar hand duwend, zei hij: ‘Hier, trek deze zolang aan, totdat we wat anders voor je hebben.’


  Ze keek naar de zachte spijkerstof en knikte. ‘Ja, dat is goed,’ zei ze kortaf. ‘Meer heb ik niet nodig. Ik heb thuis andere kleren.’ Maar de gedachte aan haar appartement maakte haar angstig.


  Klaarblijkelijk vond hij het ook geen prettige gedachte, want de blik in zijn ogen werd strakker. ‘Maak maar een lijstje met wat je nodig hebt. Dan stuur ik iemand om je spullen te halen,’ zei hij.


  Ze wilde echter niet dat iemand zou zien hoe weinig spullen ze bezat. ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik moet er toch zelf naartoe.’


  ‘Je gaat niet terug, Jess. De komende tijd woon je hier bij mij.’


  Opgelucht en boos tegelijk, vroeg ze zich af hoe het mogelijk was dat deze man zulke tegenstrijdige gevoelens bij haar losmaakte. ‘Ben je van plan me hier op te sluiten zodat ze me niet kunnen vinden?’ Ze lachte gemaakt. ‘Wat zouden je chique vrienden ervan denken als ze me hier zouden zien? Ik pas niet echt in deze wereld.’


  ‘Mijn vrienden zullen je mogen. En als ze je niet mogen, is dat hun probleem en niet het jouwe.’


  Ze wendde zich van hem af, tranen glinsterden in haar ogen. Dat kwam vast doordat ze zo ontzettend moe was. ‘Het voelt niet goed om hier te blijven. Ik wil weg. Ik móét echt weg.’ Wat ze hem niet vertelde was dat ze zich slonzig en misplaatst voelde. Ze deed het niet alleen voor zichzelf, maar ook voor hem. Het was voor hen allebei het beste als ze wegging, maar bij de gedachte alleen al werd ze misselijk van angst. Wilde ze echt haar hele leven lang over haar schouder blijven kijken?


  Hij leek haar gedachten te raden en terwijl hij naar de deur liep, zei hij: ‘Je hoeft er verder niet over na te denken, Jess, want je gaat helemaal nergens naartoe. Totdat ik zeg dat het weer veilig is om naar buiten te gaan, blijf je hier bij mij. Einde discussie.’


  Haar blik ontmoette de zijne, en ze zag hoe vastberaden hij was. Ze moest protesteren tegen zijn overbezorgde machogedrag, maar merkte toen tot haar schrik dat ze dat niet wilde. Het voelde fijn om zo te worden beschermd. ‘Denk je dat ze me zullen zoeken?’


  ‘Ik weet zeker dat ze dat zullen doen. Ze zullen checken of ik de waarheid heb gesproken. Maar je hoeft niet bang te zijn,’ zei hij met de kalme overtuiging van iemand die nog nooit reden had gehad om bang te zijn. ‘Je zit hier in een fort. Niemand kan ongevraagd naar binnen.’


  Iets zat haar echter dwars. ‘Wat bedoel je met dat ze zullen checken of je de waarheid hebt gesproken? Wat heb je tegen ze gezegd? Waarom lieten ze ons eigenlijk gaan?’ Bij de herinnering aan die angstige ogenblikken in het steegje ging haar hartslag opnieuw omhoog. ‘Ik dacht echt dat ik daar niet levend weg zou komen.’


  Zijn krachtige lichaam zag er gespannen uit, en ze vroeg zich af of hij altijd zo intimiderend was. Of kwam het doordat ze zich op dat moment zo kwetsbaar voelde? ‘Silvio? Hoe heb je ze zover gekregen?’ Haar mond werd plotseling droog en haar ledematen voelden slap. ‘Wat heb je gezegd?’


  Er viel een doodse stilte. Hij bleef haar aankijken. Een felle gloed brandde in zijn donkerbruine ogen. ‘Er was maar één ding dat ik kon zeggen waarvan ik zeker wist dat het ervoor zou zorgen dat ze met hun handen van je af zouden blijven.’ Zijn stem klonk rauw en mannelijk, en de blik in zijn ogen was dreigend toen hij tegen haar zei: ‘Ik heb gezegd dat je mijn vrouw was.’


  




  Hoofdstuk 3


   


   


   


  ‘Waar heb je trek in? Eieren met spek? Pannenkoeken? Zeg maar wat je wilt, en mijn kok maakt het voor je.’


  ‘Waarom heb je ze wijsgemaakt dat ik je vrouw ben?’ Ze ijsbeerde door de kamer. ‘Ik snap niet waarom je dat hebt gezegd.’


  Een vreemd gevoel maakte zich van haar meester. Zijn vrouw… Dat kwam gevaarlijk dicht in de buurt van haar vroegere fantasieën. Andere meisjes hadden gedweept met popzangers en voetballers, maar zij had gedroomd over Silvio Brianza. Hem met andere vrouwen zien had haar veel pijn gedaan, wat nog werd versterkt door de wetenschap dat hij wist hoe ze zich voelde. Ze had zoveel van hem gehouden, maar voor hem was ze slechts het kleine zusje van zijn beste vriend geweest. Tien jaar levenservaring had tussen hen in gestaan, en de dood van haar broer had hen nog verder uit elkaar gedreven. Door hier te zijn, in zijn huis, voelde ze zich een verraadster.


  ‘Jess, wat wil je eten?’ vroeg hij geduldig.


  Te zeer van streek om te kunnen antwoorden, keek ze hem zwijgend aan. Alles om haar heen voelde vreemd, inclusief Silvio zelf. Ongelofelijk wat je met geld allemaal kon kopen. ‘Hoe kun je het over eten hebben,’ zei ze met hese stem. ‘We moeten praten.’


  ‘Na het eten praten we.’ Ergerlijk kalm blijvend, wendde hij zich tot een vrouw die in de buurt bezig was. Na in het Italiaans iets tegen haar te hebben gezegd draaide hij zich weer om naar haar. ‘Ze gaat de kok vragen iets klaar te maken. Je bent veel te mager. Wanneer heb je voor het laatst goed gegeten?’


  ‘Ik ben niet te mager, Silvio, en we moeten eerst –’


  ‘Nee, we moeten niets. Je moet me vertrouwen.’ Hij liep op zijn gemak naar de enorme glazen eettafel aan de andere kant van de kamer. ‘Kom je?’


  Ze verroerde zich niet, heen en weer geslingerd tussen een knagende honger en een allesverscheurend schuldgevoel.


  ‘Ga zitten, Jess,’ zei hij op een toon die aangaf dat de situatie hem begon te vervelen. ‘Of heb je zo’n hekel aan me dat je niet met me aan een en dezelfde tafel kunt zitten?’


  Ze staarde hem aan. Hoe was het mogelijk dat één man zoveel verschillende emoties tegelijk opriep? ‘Ik kan niet samen met jou eten,’ zei ze moeizaam, terwijl ze nerveus aan haar truitje friemelde. ‘Ik kan je eten niet eten, en ik kan niet in je bed slapen. Je hebt me gered, maar dat verandert niets aan hoe ik over je denk.’


  Van zijn gezicht viel niets af te lezen, maar zijn hand die de leuning van de stoel vast had, spande zich. ‘Dus je put jezelf liever uit door niets te eten?’


  ‘Ik kan best voor mezelf zorgen.’


  Hij was zo beleefd niet op haar opmerking in te gaan, en zei: ‘Je hebt hulp nodig, Jess.’


  ‘Ik wil niet geholpen worden.’


  ‘Je bedoelt dat je niet door míj geholpen wilt worden.’ Hij schoof de stoel naar achteren en ging zitten, zijn blik nog steeds op haar gericht. Zijn gezicht vertoonde een waas van donkere stoppels, en met zijn lange slanke benen zag hij eruit als de verboden fantasie van elke vrouw.


  ‘Inderdaad,’ zei ze schor. Maar tot haar grote ergernis merkte ze dat haar knieën slap werden. ‘Ik wil je hulp niet. Ik wil helemaal niets van jou.’


  ‘Als je nu weggaat,’ zei hij zacht en rustig, ‘zullen ze je vinden. Wil je dat echt?’


  Met haar armen om zich heen geslagen probeerde ze tevergeefs haar trillende ledematen onder controle te krijgen. ‘Ik kan mezelf prima beschermen.’


  ‘Zoals je vanavond deed? Ik laat je geen keus, Jess, dus stop nu met je af te vragen of je je broers nagedachtenis verraadt door een hapje met me te eten. Maak jezelf maar wijs dat ik je tegen je zin hier houd, als dat het makkelijker maakt voor je.’ Een gemaakte glimlach speelde om zijn sensuele lippen. ‘Weer een wandaad die je kunt toevoegen aan het lijstje van alles wat ik je heb misdaan.’


  Ze keek naar het raam en dacht aan wat haar daarbuiten wachtte in de regenachtige duisternis. Als ze wegging, zou ze sterven. Het had geen enkele zin dat te ontkennen. Hij was de enige die haar kon beschermen.


  Op dat moment kwamen verscheidene bedienden binnenlopen met schalen vol eten, die ze op de tafel plaatsten. Dit leek haar besluit nog verder te ondermijnen. Tot overmaat van ramp begon haar maag te rammelen.


  ‘Terwijl je bezig bent je af te vragen of je mijn hulp wel of niet kunt aannemen, kun je net zo goed wat eten,’ zei hij, naar de tafel gebarend. ‘Ga zitten, Jess.’


  De geur van gebakken spek was zo verrukkelijk dat ze aarzelend naar de tafel liep, zoals een gazelle naar een waterpoel loopt terwijl ze weet dat een roofdier op de loer ligt. Gelukkig was de tafel zo groot dat ze niet dicht bij hem hoefde te zitten. ‘Er is hier zoveel ruimte.’


  ‘Ruimte is belangrijk voor me.’


  ‘Vanwege al die jaren dat je in dat kleine kamertje woonde?’


  Een ogenblik vertrok zijn gezicht. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Die tijd is duidelijk voorbij.’ Ondanks alles was ze nieuwsgierig, en onwillekeurig keek ze om zich heen. ‘Heb jij dit gebouwd?’


  ‘Niet met mijn eigen handen, als je dat bedoelt.’ Zijn lage, trage stem klonk geamuseerd. ‘Mijn bedrijf heeft het gebouwd.’


  Het was onmogelijk niet onder de indruk te zijn van wat hij had bereikt. ‘Vroeger deed je dit wel met je eigen handen. Toen sleepte je ook met bakstenen, zij aan zij met de werklui.’ Kijkend naar de gespierde armen in zijn mooie chique shirt vroeg ze zich af of hij dit misschien nog steeds deed. Zijn atletische postuur en brede schouders pasten niet bij een man die de hele dag aan een bureau achter een beeldscherm zat.


  ‘Ik help de mannen nog wel eens, maar zelfs ik heb geen tijd om in mijn eentje hele appartementencomplexen en hotels te bouwen. Ga je staand eten?’


  Omdat het haar duidelijk was dat hij geen echt gesprek ging voeren voordat ze wat had gegeten, ging ze op het puntje van een stoel zitten. Als de zaken er zo voor stonden, kon ze net zo goed wat eten. ‘Wat heeft je bedrijf nog meer gebouwd?’ Ze wierp een steelse blik op de glazen tafel, zich afvragend of deze zou breken als je er iets zwaars op zette.


  ‘Vooral hotels. Maar we bouwen ook bedrijventerreinen, als het project interessant genoeg is.’


  Toen ze een mes van de tafel pakte, schitterde het glanzende lemmet in het kaarslicht. Zilver. ‘Je hebt het ver geschopt sinds je op het bouwterrein werkte.’


  ‘Dat was ook de bedoeling.’


  ‘Maar toch heb je ervoor gekozen je chique appartement in een van de ruigste wijken van Londen te bouwen. Elke dag als je naar buiten kijkt, zie je de wereld die je achter je hebt gelaten. Een psycholoog zou zeggen dat je iets wilt bewijzen.’


  ‘Een analist zou zeggen dat ik een slimme investering heb gedaan. Het is een goeie plek. In nog geen drie jaar tijd is dit de hipste wijk van Londen geworden,’ zei hij met de overtuigingskracht van iemand die bewezen had altijd gelijk te hebben. ‘Vlak bij de rivier. Dicht bij het commerciële centrum van de stad.’


  ‘En wel heel erg dicht bij het louche deel.’


  ‘Londen is een wereldstad.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel, terwijl een in wit geklede kok nog meer eten op tafel zette. ‘Grazie, Roberto.’ Na een paar woorden Italiaans met de man te hebben gesproken, verdween deze geruisloos en waren ze weer alleen in de kamer.


  Ze onderdrukte een lach, vastbesloten als ze was niet te laten zien hoezeer ze onder de indruk was. ‘Blijft die man de hele nacht wakker voor het geval dat je wat wilt eten?’


  ‘Ik heb meerdere koks in dienst. Ze lossen elkaar af.’


  ‘Ben je te rijk om zelf een eitje te bakken?’


  ‘Ik heb vaak gasten. Die verwachten meer dan een gebakken ei.’


  ‘Maar vanavond heb je er niet te veel werk van gemaakt, aangezien het toch alleen maar om mij gaat. Arme jongen.’ Zich stoerder voordoend dan ze zich voelde, leunde ze voorover en tilde het deksel van een van de borden. ‘Mmm, spek.’ De verrukkelijke geur deed haar plots beseffen hoe uitgehongerd ze was. ‘Mag ik zelf opscheppen, of moet iemand anders dat doen?’


  ‘Ik nam aan dat je wat privacy wilde.’


  Hij schaamde zich dus voor haar. Blozend schepte ze het spek op haar bord, terwijl tegen zichzelf zei dat het haar niets kon schelen hoe hij over haar dacht. ‘Wil je ook wat?’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij, en schonk een kop koffie in. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Ik heb altijd honger.’ Ze was vergeten dat ze zich had voorgenomen terughoudend te zijn, en keek naar de berg spek op haar bord. Had ze te veel opgeschept? Het zou nog veel gênanter zijn om een gedeelte ervan terug te leggen.


  ‘Is dat alles wat je gaat eten?’ vroeg hij, terwijl hij opstond en naar haar toe liep. Zonder haar antwoord af te wachten, legde hij nog meer spek op haar bord, gevolgd door een paar flinke scheppen roerei en wat verse broodjes. ‘Als je niet genoeg eet, beledig je mijn kok, en ik wil hem niet kwijt. Hij is heel goed in zijn werk.’


  Knabbelend aan een heerlijk vers broodje kon ze niet anders dan hem gelijk geven. ‘Kookt hij elke dag zo lekker?’ Ze kreunde van genot toen ze het zachte roerei proefde. ‘Is hij al getrouwd?’


  Hij negeerde haar opmerking. ‘Als je klaar bent met eten, moet je proberen wat te slapen. Morgen gaan we winkelen.’ Ondertussen was hij weer naar zijn plek aan de andere kant van de tafel gelopen, waar hij zijn koffie in één teug opdronk.


  Ze stopte met kauwen en staarde hem met volle mond aan. Toen slikte ze moeizaam. ‘Winkelen?’ Bij deze absurde gedachte barstte ze in lachen uit. ‘Je bent in de war met een ander meisje, Silvio. Ik heb geen nieuwe kleren nodig, ik heb een nieuw leven nodig. En dat kun je niet in een of andere dure winkel kopen. En trouwens…’ Zonder na te denken pakte ze een knapperig stukje spek en stak het in haar mond. ‘…ik heb geen geld.’


  ‘Nee, maar ik wel.’


  Gedachteloos veegde ze haar vette vingers af aan het smetteloos witte linnen servet naast haar bord. Ze kreeg een kleur toen ze zich realiseerde wat voor vlekken ze had gemaakt. Omdat hij naar haar keek, had het weinig zin het servet te verbergen. Ongemakkelijk verschoof ze in haar stoel. ‘Sorry, ik lette even niet op. Ik krijg die vlekken er wel uit.’


  Verbaasd staarde hij haar aan. ‘Dat hoef je niet zelf te doen. Daar heb ik iemand voor. Je hele leven gaat veranderen, Jessie.’


  Ze had plotseling geen honger meer. ‘Denk je dat je met geld mijn problemen kunt oplossen?’ Er hing een gespannen stilte tussen hen in na die woorden.


  ‘Gedeeltelijk.’


  ‘Geld verandert niets aan hoe ik over je denk. Ik heb je geld helemaal niet nodig. Ik verdien zelf geld.’ Toen ze de afkeurende blik in zijn ogen zag, zuchtte ze. Het zat haar dwars dat ze hem nog steeds niet de waarheid had verteld over haar werk in de club. ‘Er is nog iets wat je moet weten –’


  ‘Laat maar, ik wil het niet horen,’ zei hij afgebeten. ‘Het enige wat ik wil weten, is waarom jij Johnny’s schulden afbetaalt.’


  Ze beet op haar onderlip bij het horen van haar broers naam, en de golf van emotie die in haar opwelde ontnam haar bijna de adem. ‘Spreek zijn naam niet uit.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat… omdat… Ik wil het gewoon niet!’ Haar hart ging als een razende tekeer, en ze was opgesprongen uit haar stoel.


  ‘Jij hoeft niet op te draaien voor zijn fouten, Jess,’ zei hij met zachte dreigende stem. ‘Dat moet maar eens afgelopen zijn.’


  ‘Het is afgelopen zodra zijn schulden zijn afbetaald.’


  ‘Ze willen meer dan alleen geld, tesoro.’


  Het laatste woord sneed recht door haar hart. Ze wilde niet dat hij haar zo noemde. ‘Ik weet wat ze nog meer willen.’ Deze wetenschap hield haar al maanden uit haar slaap.


  ‘Maledezione, iedere man die naar jou kijkt, wil meer.’ Hij was nu ook opgestaan en ijsbeerde door de kamer, wild met zijn handen gebarend. ‘Elke man in de club die avond kleedde je uit met zijn ogen, en dankzij dat jurkje was daar niet al te veel fantasie voor nodig.’


  ‘Joe staat erop dat de zangeressen zich zo kleden.’


  ‘Omdat de zangeressen die hij inhuurt meer doen voor de klanten dan alleen maar zingen.’ Hij haalde zijn vingers door zijn haar, en zijn knappe gezicht verstrakte door de krachtige autoriteit die hij plots uitstraalde. ‘Ik kan niet geloven dat je jezelf daartoe verlaagt, Jess. Waarom verkwansel je je talent op deze manier? Met zo’n stem zou je overal kunnen zingen.’


  ‘Mensen zoals ik hebben weinig keuze, Silvio,’ zei ze zacht, zichzelf wijsmakend dat het zijn krachtige postuur was waardoor ze zich zo geïntimideerd voelde.


  ‘Jess…’ Hij sprak met opeengeklemde kaken, alsof hij moeite moest doen niet in woede uit te barsten. ‘Je hebt echt een prachtige stem. Met een beetje hulp zou je de internationale top kunnen bereiken.’


  Even was ze stil, aangedaan door het beeld dat hij zojuist had geschetst. Totdat ze zich herinnerde dat dromen zomaar ineens in duigen konden vallen. ‘Zonder paspoort wordt dat lastig,’ zei ze spottend.


  ‘Dus geef je het zomaar op?’


  Ze slikte moeizaam. Nooit zou ze ook maar aan iemand toegeven waarover ze fantaseerde als ze op het podium stond. ‘Soms maakt dromen het alleen maar erger.’


  ‘Door te dromen kun je het ver schoppen.’


  ‘Dromen benadrukken juist de kloof tussen hoop en realiteit.’


  ‘Laat je dromen dan uitkomen!’


  Onzeker bekeek ze hem. Zijn nauwelijks in toom gehouden woede bracht haar van haar stuk. ‘Waarom raakt dit je zo?’


  ‘Waarom raakt het jóú niet veel meer,’ wierp hij met een grimmige ondertoon tegen. ‘Ben je nooit boos op Johnny dat hij je zo heeft achtergelaten?’


  Ze knipperde met haar ogen en balde haar vuisten. ‘Jawel,’ zei ze fluisterend. ‘Soms. En dan voel ik me schuldig, omdat het grotendeels mijn eigen schuld is.’


  ‘Het is helemaal niet jouw schuld.’


  ‘Wel waar.’ De woorden bleven steken in haar keel, en ze werd heen en weer geslingerd tussen het verlangen hem in vertrouwen te nemen en de aandrang om te vluchten. ‘Ik had veel meer kunnen doen. Ik heb zoveel fouten gemaakt.’


  ‘We hebben allemaal fouten gemaakt,’ zei hij, haar woorden wegwuivend. Even weer ving ze een glimp op van het onfeilbare zelfvertrouwen waardoor hij zo succesvol was geworden. ‘Vooral Johnny zelf.’


  ‘Je hebt het recht niet hem te beschuldigen.’


  ‘Dat recht heb ik wél.’ Hij liep naar het raam en draaide zijn rug naar haar toe, iedere vezel in zijn lichaam gespannen. ‘Hij was egoïstisch en zwak, en hij had beter voor je moeten zorgen. Hij gedroeg zich als een bang jongetje, terwijl hij zich had moeten gedragen als een man.’


  ‘Niet iedereen is zo hard als jij,’ zei ze, en ze zag dat hij zijn schouders nog meer spande.


  ‘Door hém zit je in dit lastige parket. Als ik er vanavond niet was geweest…’ Hij zweeg abrupt en draaide zich om. ‘Het moet nu stoppen, Jess. En laten we ophouden te doen alsof je een keuze hebt.’


  Ze stond als aan de grond genageld door zijn woorden. ‘Je geeft Johnny overal de schuld van,’ zei ze zacht. ‘Omdat hij er niet meer is om zich te verdedigen.’


  ‘Was hij maar hier,’ gromde hij dreigend, en zijn donkere ogen spuwden vuur. ‘Ik vind het jammer dat ik hem nooit de waarheid heb kunnen vertellen.’


  Alle kleur verliet haar gezicht terwijl ze zei: ‘Je was zijn vriend.’


  ‘Ja, en als vriend had ik er beter aan gedaan hem te wijzen op zijn verantwoordelijkheden in plaats van hem steeds tegemoet te komen. Ik heb gefaald als vriend. En daar heb ik meer spijt van dan jij ooit zult weten,’ zei hij moedeloos. ‘Maar ik heb er nog meer spijt van dat ik hem niet heb gezegd dat hij jou moest beschermen.’


  ‘Hij hield van me,’ zei ze, instinctief haar broer verdedigend.


  ‘Sí, hij hield van je.’ In zijn toon klonk verachting door. ‘Op een manier die hém uitkwam. Niet zoals het voor jou het beste was. Maar daar gaat allemaal verandering in komen. Van nu af aan ga ik doen wat je broer had moeten doen. En als je je daardoor schuldig voelt, moet je daar maar mee leren omgaan.’ Zijn woorden waren genadeloos en onverzettelijk.


  Ze deed een paar stappen naar achteren, en haar hart klopte in haar keel. ‘Ik ben niet jouw verantwoordelijkheid. Ik wil je hulp niet. Ik haat je.’


  Terwijl ze de kamer rondkeek, werd ze getroffen door het schrille contrast tussen Silvio’s wereld en de troosteloze omgeving waar haar broer zijn laatste adem had uitgeblazen. ‘Waarom wil je me met alle geweld helpen, als je weet hoe ik over je denk?’


  Hij spande zijn krachtige kaken. Tot haar grote verbazing was hij duidelijk geëmotioneerd. ‘Je broer is dood. Ik neem het je niet kwalijk.’


  ‘Nou, ik neem het jóú wel kwalijk, Silvio!’ Haar stem trilde van woede. ‘Jij hebt hem geld gegeven. Zonder geld had hij het niet kunnen doen.’


  De donkere blik in zijn ogen leek erop te wijzen dat hij haar van repliek wilde dienen, maar hij hield zich in. ‘Ik weet wat ik heb gedaan,’ zei hij op neutrale toon. ‘En ik weet dat je vindt dat het mijn schuld is.’


  ‘Help je me daarom? Uit een oud schuldgevoel? Ik dacht dat jij je altijd alleen op de toekomst richtte?’


  Het duurde zo lang voor hij antwoordde dat ze even dacht dat hij haar niet had gehoord.


  Plots haalde hij langzaam adem, en zei: ‘Hem ben ik al verloren. Ik wil niet ook jou nog kwijt. Op die manier richt ik me op de toekomst.’


  Een zachte rilling ging door haar lichaam, en ze voelde een hevig verdriet opkomen door het besef dat het allemaal te laat was. Ze waren elkaar al jaren geleden kwijtgeraakt. ‘Ik kan niet net doen alsof ik je… je vrouw ben.’ Het viel haar zwaar de woorden te zeggen.


  ‘Dat kun je best. Johnny zou gewild hebben dat je veilig was.’


  Haar hart ging wild tekeer. ‘Dus ik moet in je chique appartement komen wonen, spiksplinternieuwe kleren dragen en mezelf door jou in het openbaar laten kussen?’


  ‘Jij gaat waar ik ga,’ zei hij, en zijn blik dwaalde af naar haar mond. ‘En ik kus je als ik daar zin in heb.’


  Hij was zelfverzekerd, krachtig en meer man dan alle andere die ze ooit had ontmoet.


  Zijn woorden maakten haar knieën week, en ze zei: ‘Een absurd plan.’


  ‘Hoezo absurd?’


  ‘Ten eerste zal je vriendin het niet leuk vinden dat je een of andere schooier in huis hebt genomen.’


  ‘Noem jezelf geen schooier, en ik heb momenteel geen vriendin.’


  Ongelovig keek ze hem aan. ‘En ik moet dat geloven? Ik ben niet naïef, Silvio. Vrouwen vonden je altijd al onweerstaanbaar. Je moet ze vast met bosjes van je af slaan.’


  ‘Dat is nog geen reden om maar met iedereen het bed in te duiken,’ zei hij zacht. In zijn woorden klonk een beschuldiging. ‘Ik ben extreem kieskeurig, altijd geweest.’


  Behoedzaam keek ze de kamer rond. Het was overduidelijk; alleen het beste van het beste was goed genoeg voor Silvio Brianza. ‘Des te meer reden waarom ik niet overtuigend zal overkomen als jouw vrouw. Ik kan niet leven in deze luxe wereld.’


  ‘Deze wereld is een makkie vergeleken met waar je vandaan komt,’ zei hij licht geamuseerd.


  ‘Het leven is zwaar, Silvio. Dat is nu eenmaal zo.’ Ze voelde zich ongemakkelijk. ‘En hoelang gaan we die poppenkast volhouden?’


  ‘Totdat ik zeg dat het klaar is.’


  Geërgerd keek ze hem aan. ‘Niemand zal geloven dat je een vriendin hebt die in een louche nachtclub werkt.’


  Hij lachte grimmig. ‘Daar werk je ook niet meer.’


  ‘Ik ben mijn baan kwijt?’


  ‘Wat moet je met een baan waarbij je je zo moet kleden?’


  ‘Het verdiende goed geld!’


  ‘Het was het geld niet waard. Je gaat er niet meer naartoe.’ Zijn stem klonk scherp, en het was duidelijk dat hij geen enkele tegenspraak duldde. ‘Was je zo aan die baan gehecht?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ Ze was woedend, maar plotseling ook doodsbang. ‘Maar ik wil niet dat je de touwtjes in handen neemt. Hoe moet ik nu geld verdienen om die schulden af te betalen? Trouwens, als alles achter de rug is, heb ik een baan nodig.’


  ‘Je kunt voor mij werken.’


  Ze keek hem met een dreigende blik aan. ‘Ik zit niet te wachten op je liefdadigheid.’


  ‘Dat is het niet. In mijn hotels worden ook liveoptredens gehouden.’


  ‘Je wilt me inhuren als zangeres?’ Eigenlijk was ze te trots om werk aan te nemen van deze man, maar door te weigeren zou ze haar eigen doodsvonnis tekenen. En als ze werkte voor het geld, was het geen liefdadigheid… Daarbij was de kans om naar het buitenland te reizen, mijlenver weg van hier, gewoonweg té verleidelijk. ‘Waar zou ik naartoe gaan?’


  ‘Om te beginnen naar Sicilië. Brentwood Altingham III trouwt binnenkort, en hij wil zijn bruiloft in mijn hotel vieren.’


  Ze probeerde niet te laten blijken dat ze onder de indruk was, en zei: ‘Weet hij iets over jouw verleden?’


  ‘Dat is juist de reden dat hij voor mij heeft gekozen,’ antwoordde hij met een ironische blik in zijn ogen. ‘Met mijn connecties kan ik zijn privacy waarborgen als geen ander.’


  Plots wenste ze dat ze de moed had om zijn aanbod aan te nemen. ‘Ik zal behoorlijk uit de toon vallen in mijn gouden jurk.’


  ‘Je zult daar geen gouden jurk dragen,’ zei hij, een blik op zijn gouden Rolex werpend. ‘Einde discussie. Het is al laat. Je kunt in mijn bed slapen. Ik slaap wel ergens anders, maar ik moet nog even de deur uit.’


  ‘Ga je weg? Waar ga je naartoe?’ Ze voelde zich plots weer onveilig en moest vechten tegen de aandrang hem te smeken bij haar te blijven.


  ‘Naar buiten.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur.


  Ze voelde een golf van paniek opkomen. Wat kon er zo dringend zijn dat hij midden in de nacht weg moest? ‘Silvio…’ zei ze zacht, en de toon in haar stem klonk zo dringend dat hij achterom keek.


  ‘Wat is er?’ Hij was duidelijk met zijn gedachten ergens anders.’


  Maar ze kon zichzelf er niet toe brengen hem te vragen bij haar te blijven. Wat was er aan de hand met haar? Waarom gedroeg ze zich als een klein bang meisje? ‘Nee, er is niks. Tot straks.’


  Een moment lang vreesde ze dat hij doorhad hoe bang ze was, want hij staarde haar doordringend aan. ‘Non ti preoccupare, maak je geen zorgen, Jess. In mijn huis ben je veilig.’


  ‘Ik maak me geen zorgen,’ snauwde ze, zich voorhoudend dat ze de afgelopen drie onveilige jaren prima voor zichzelf had kunnen zorgen. Maar deze avond had ze een geborgenheid gevoeld die ze niet meer wilde laten gaan.


  Met veel moeite haalde ze nonchalant haar schouders op. ‘Veel plezier.’ Hij ging natuurlijk naar een vrouw. Waar zou hij anders heen gaan op dit uur? En waarom voelde ze zich opeens zo ellendig?


  Met een laatste blik op zijn horloge zei hij: ‘Ga slapen, Jessie,’ en sloeg de deur achter zich dicht.


  Plotseling voelde ze zich uiterst kwetsbaar alleen in die grote ruimte. Overal in huis waren donkere geheime plekjes waar een insluiper zich makkelijk zou kunnen verbergen. Ze hield zichzelf voor dat elk huis van deze man bol moest staan van de veiligheidsmaatregelen, maar ze wist dat het de man zélf was geweest waardoor ze zich geborgen had gevoeld. En hij was nu weg.


   


  Toen Silvio uren later terugkeerde naar zijn appartement was hij tevreden met wat hij had bereikt. Hij stuurde het personeel naar bed en schonk een glas vol. Buiten begon het al licht te worden, maar hij staarde zonder iets te zien voor zich uit. Hij probeerde niet te denken aan wat er met haar gebeurd zou zijn als hij niet op tijd was komen opdagen.


  Terwijl hij weg was, had hij informatie ingewonnen bij zijn vele contacten en om gunsten gevraagd. Hij had het enige gedaan wat in zijn macht lag om haar te beschermen: hij had overal laten doorschemeren dat Jessie zíjn vrouw was.


  Het was stil in het appartement, en op weg naar een van de logeerkamers passeerde hij zijn eigen slaapkamer. Hij kon de neiging om te kijken of het goed met haar ging niet onderdrukken en opende zacht de deur. Het bed was echter leeg. Op het punt alarm te slaan merkte hij plots op dat de fluwelen sprei weg was. Eerst controleerde hij de badkamer en vervolgens liep hij naar de donkere kleedkamer. Hij probeerde zich in haar te verplaatsen.


  Van kleins af aan was ze al bang geweest om opgesloten te zitten, en haar paniekaanval eerder die avond was daar het zoveelste bewijs van. In een penthouse leven, moest haar ergste nachtmerrie zijn. Daarom leek het hem onwaarschijnlijk dat ze zich in de kleedkamer had verscholen. Hij wilde zich net omkeren toen een gedachte door zijn hoofd schoot die hij onmiddellijk weer verwierp. Ze zou toch niet… Of misschien toch? Behoedzaam liep hij weer naar de slaapkamer en naar de deur waarachter zich de stalen glijbaan bevond. De deur stond op een kier. Toen hij deze zachtjes opende zag hij haar daar opgerold op de grond liggen, boven aan de glijbaan. Haar slanke lichaam was toegedekt met de sprei, en ze had haar arm beschermend om de schoenendoos geslagen.


  Zwijgend keek hij naar haar, terwijl lang vergeten emoties door zijn lichaam raasden. Ze moest werkelijk doodsbang zijn geweest en besloten hebben liever hier te slapen dan in zijn comfortabele bed. Hij zag dat haar mascara was uitgelopen en realiseerde zich dat ze had gehuild. Het feit dat ze had gewacht met huilen tot hij weg was, vergrootte zijn schuldgevoel.


  Hij nam haar in zijn armen en tilde haar met gemak op.


  Ze opende haar ogen en keek hem slaperig aan. ‘Silvio –’


  ‘Ga maar slapen.’ Zachtjes legde hij haar neer op de matras en dekte haar toe met de sprei. Hij verwachtte half dat ze hem zou smeken haar bij de nooduitgang te laten slapen, maar dat deed ze niet. In plaats daarvan legde ze haar hand in de zijne.


  Omdat dit niets voor haar was, had hij geen idee hoe hij hierop moest reageren. Normaal gesproken was hij de laatste man op aarde bij wie ze troost zou zoeken. Ze moest wel wanhopig zijn!


  Ademloos keek hij naar hun handen op het bed. Haar tere bleke vingers had ze vol vertrouwen in zijn sterke palm gelegd. Na een lichte aarzeling sloot hij zijn vingers om haar fragiele hand, en ze zuchtte zacht.


  ‘Ik ben blij dat je weer thuis bent,’ zei ze slaperig. Een lach speelde om haar mond, en ze sloot haar ogen. ‘Ga je nog weg?’


  Hij vond het moeilijk haar te antwoorden, omdat hij wist dat ze, als ze wakker was geweest, hem nooit op deze manier had benaderd.


  ‘Nee,’ antwoordde hij uiteindelijk. Zijn lage stem klonk hees. ‘Nee, ik ga nergens naartoe, tesoro. Je kunt rustig gaan slapen.’


  En dat deed ze, de lach nog steeds om haar mond en haar hand in de zijne.


  Aan haar bed gekluisterd, werd hij gedwongen na te denken over de gevaarlijke aantrekkingskracht die tussen hen bestond. En over het feit dat ze door zijn toedoen het belangrijkste in haar leven was verloren. Hij staarde naar de schoenendoos die ze nog steeds omklemde alsof haar leven ervan afhing. Ondanks zijn nieuwsgierigheid naar de inhoud van de doos wilde hij niet het risico lopen haar te wekken. Bovenal wilde hij haar privacy niet schenden, omdat hij wist hoe belangrijk dat voor haar was.


  Zijn besluit stond vast. Het verleden kon hij niet ongedaan maken, hij kon haar broer niet tot leven wekken, maar wat hij wel kon doen, was haar leven veranderen. Hij zou haar weghalen uit de hel waarvan ze dacht dat die haar verdiende loon was, en haar iets heel anders ervoor in de plaats geven. Dat was hij haar verplicht!


  




  Hoofdstuk 4


   


   


   


  ‘Je hoeft niet met me te gaan winkelen.’ Zijn voorstel krenkte haar toch al aangetaste eergevoel. ‘Dergelijke luxe kan ik me niet veroorloven.’


  ‘Je hebt kleren nodig, dat heeft niets met luxe te maken,’ zei hij op effen toon.


  Daartegen kon ze onmogelijk iets inbrengen. Ze zakte onderuit in de passagiersstoel van zijn Ferrari in een poging de starende blikken van voorbijgangers te vermijden. Het leek of iedereen om hen heen getuige was van haar vernedering. ‘Misschien een nieuwe spijkerbroek dan,’ zei ze. ‘Waarom rij je in deze opzichtige auto? Iedereen kijkt naar ons.’


  Maar ze wist dat het niet alleen de auto was waar mensen naar keken. Door zijn knappe mediterrane trekken en gespierde lichaam trok hij overal waar hij ging de aandacht.


  ‘Had je liever een auto met chauffeur gehad?’ Hij stopte bij de ingang van een van de meest exclusieve winkels in het dure Knightsbridge, en onmiddellijk kwam een man in uniform op de auto af lopen.


  ‘Mr. Brianza,’ zei de man met een stem waar het ontzag van af droop.


  Silvio wierp hem de sleutels van de auto toe en zei iets dat ze niet opving.


  ‘Ik denk niet dat ze hier mijn stijl hebben.’ Voorzichtig stapte ze de auto uit en wierp een steelse blik om haar heen. Overal waar ze keek, zag ze beeldschone vrouwen, met perfect gekapte haren, hun kleren gedistingeerd en op maat gemaakt, en lopend op duizelingwekkend hoge hakken. Onzeker friemelde ze aan een streng van haar donkere krullen, zich bewust van haar eigen slordige uiterlijk, toen ze opschrok van zijn krachtige hand onder haar arm.


  ‘Probeer niet zo bang te kijken,’ zei hij zacht. Doelbewust begeleidde hij haar naar de grote glazen deuren. ‘Je bent nu bij mij. Niemand zal je met een vinger aanraken.’


  Maar híj raakte haar wel aan. Zijn vingers onder haar arm en de zachte druk van zijn lichaam tegen het hare waren een onwelkome sensatie.


  Net zoals de herinnering aan hoe ze zich tegen hem aan had genesteld in haar slaap. In plaats van hem van zich af te duwen, had ze zich als een drenkeling aan hem vastgeklampt. Hij had er met geen woord over gesproken. Maar ook al was ze alleen geweest toen ze wakker was geworden, ze wist dat hij die nacht bij haar was gebleven, en ze had de hele dag aan niets anders gedacht. Schaamtevol dacht ze aan hoe bang ze was geweest toen hij weg was gegaan, en hoe ze onder het bed en in de kasten had gekeken voordat ze had durven slapen.


  Alweer een reden om dankbaar te moeten zijn, dacht ze knorrig, terwijl ze een ongelovige blik wierp op de perfecte make-up van een vrouw die hen passeerde, op weg naar wat vast een belangrijke afspraak was. Het werd steeds moeilijker vast te houden aan haar beeld van hem als een harteloos monster.


  Met zachte dwang leidde hij haar naar de lift, en ze probeerde niet in de spiegels te kijken, omdat ze al wist wat ze zou zien: een vrouw die daar niet thuishoorde.


  ‘Ik heb nog eens nagedacht over je voorstel,’ zei ze. ‘Ik moet de rest van Johnny’s schulden afbetalen, anders houdt dit nooit op. Je zei dat je een baan voor me hebt, en daar ben ik heel blij mee, maar zelfs dán verdien ik het geld niet snel genoeg.’ Ze moest moeite doen de woorden over haar lippen te krijgen. ‘Ik weet dat je een groot netwerk hebt. Ken je iemand die me het geld zou willen voorschieten? Ik denk dat het veiliger is om aan een wildvreemde geld verschuldigd te zijn.’


  ‘Je bent niemand geld verschuldigd.’ Hij drukte een van de knopjes van de lift in. ‘Ik heb alles afbetaald.’


  ‘Wat?’ Geschokt draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Wanneer heb je dat gedaan?’


  ‘Vannacht.’


  Dáárom was hij dus naar buiten gegaan. Een moment lang had ze niet de tegenwoordigheid van geest om te reageren, maar toen zei ze: ‘Dat was niet de bedoeling. Ik wilde het geld zelf terugbetalen –’


  ‘Stukje bij beetje,’ viel hij haar smalend in de rede.


  Het verbaasde haar dat de neerbuigende toon in zijn stem zo pijnlijk was. Waarom vond ze het toch zo belangrijk wat hij van haar vond? Ze probeerde de tranen die ze voelde prikken in haar ogen, tegen te houden, en zei hoogmoedig: ‘Ik betaal je natuurlijk terug.’


  ‘Ik zal met mijn financieel adviseur overleggen, en dan regelt hij wel wat.’ En daarmee was voor hem het onderwerp afgesloten.


  Stijfjes stond ze naast hem in de lift. Het idee dat haar torenhoge schulden eindelijk waren afbetaald drong maar moeizaam tot haar door. Daarmee was een einde gekomen aan de terreur en aan haar jarenlange geploeter, wat voor zoveel uitputting had gezorgd. Een zware last viel van haar schouders. Ze wenste alleen dat iemand anders daar de reden van was geweest.


  ‘Dank je wel,’ zei ze, toen ze eindelijk haar stem had hervonden. Ze had nooit gedacht dat ze die woorden ooit tegen hem zou uitspreken. ‘Maar… ik begrijp niet waarom we hier zijn. Je hoeft nu al die moeite niet meer te doen.’ Op dat moment gingen de liftdeuren open, en ze reikte naar het knopje om weer naar beneden te gaan.


  ‘Madonna, wat doe je?’ Hij greep haar hand met de zijne, zodat ze het knopje niet kon indrukken.


  ‘Je zegt net dat de schulden zijn afbetaald.’ Zo dicht bij zijn lichaam vond ze het moeilijk normaal te blijven ademen, en ze kreeg een kleur toen ze zich gewaar werd van het inmiddels vertrouwde warme gevoel laag in haar bekken.


  ‘Jessie, kom op, zo naïef ben je toch niet,’ zei hij grommend. ‘Ze willen meer dan alleen dat geld, dat weet je best.’


  Ze wist het, en deze wetenschap maakte haar doodsbang. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, zich kalmer voordoend dan ze zich voelde. ‘Mag ik mijn mes terug?’


  ‘Ik ben niet van plan je dat mes terug te geven,’ antwoordde hij. ‘Als ze het hadden gevonden, hadden ze het tegen je gebruikt. De enige manier om hen op afstand te houden is door ze laten geloven dat je bij mij hoort. En op dit moment geloven ze dat. Zolang we hun geen reden geven daaraan te twijfelen, ben je veilig.’


  Ze voelde zich uiterst kwetsbaar, en staarde naar zijn brede borstkas. ‘Eigenlijk moet ik dus kiezen tussen hen en jou?’


  ‘Ik ben niet gevaarlijk.’


  Dit was overduidelijk een leugen, en ze lachte gemaakt. ‘Gisterenavond vertelde je me nog dat je zo gevaarlijk bent. Welke van de twee is het nou?’


  ‘Goed, laat ik het dan zo formuleren: ik ben niet gevaarlijk voor jóú.’


  Maar ook dát was een leugen. Ze wist dat hij haar meer leed kon berokkenen dan alle bendes in Londen bij elkaar. En dat wist hij zelf ook. Hij had altijd geweten wat ze voor hem voelde.


  Ze haalde diep adem en herinnerde zichzelf eraan dat deze man niet meer haar jeugdheld was. Hij was dan wel krachtig en sterk, maar ze was erachter gekomen dat hij zeker geen heilige was. Haar ogen waren geopend, en haar hart was veilig afgesloten. Zo kon hij haar geen pijn meer doen. Zijn hulp afslaan zou echter heel dom zijn. Ze had lang genoeg op het randje van de afgrond geleefd om te weten dat je iedere helpende hand die je werd toegereikt, moest aanpakken.


  ‘Ik denk niet dat je plan gaat werken,’ zei ze met hese stem. ‘Ik ben niet het type vrouw waar je normaal gesproken mee omgaat. Dat zal opvallen. Ik ga niet naar chique feestjes, en ik weet niet hoe je over een rode loper moet lopen.’


  ‘Gewoon je ene been voor de andere zetten,’ zei hij lijzig. ‘En die chique feestjes zullen een verademing voor je zijn na alles wat je de afgelopen jaren hebt meegemaakt. Het is niet iets waarvoor je moet oefenen.’


  Ze stapten de lift uit. Het luxe glazen interieur van de winkel intimideerde haar. ‘Ik ben niet gewend aan dit soort winkels.’


  ‘Ook dat hoef je niet te oefenen.’ Hij greep haar pols beet en nam haar mee de vloer op. ‘Kies gewoon iets uit wat je mooi vindt, en koop het. Moeilijker dan dat is het niet.’


  ‘Ik wil jouw geld niet uitgeven.’


  ‘Dat heeft nog geen enkele vrouw ooit tegen me gezegd,’ zei hij, met een onverwacht aantrekkelijke glimlach. ‘Dit is je kans op wraak, Jess.’ Op de hem zo typerende zelfverzekerde manier liep hij op een van de dames van het personeel af. ‘Beschouw het maar als een noodzakelijke investering van je werkgever. Je gaat zingen op een van de belangrijkste bruiloften van de eeuw. Je moet er goed uitzien.’


  Daar sneed hij een ander beladen onderwerp aan. In een nachtclub zingen was één ding, maar zingen voor een publiek dat ook daadwerkelijk naar je luisterde, was heel wat angstaanjagender. De gedachte alleen al maakte haar misselijk. Misschien zouden ze haar stem helemaal niet mooi vinden.


  Ze werd naar een aparte ruimte gebracht. Nadat ze had plaatsgenomen in een lage fauteuil keek ze toe hoe een stoet hooghartige modellen met benen waar geen einde aan leek te komen, de ene schitterende jurk na de andere aan haar toonde. Na tien minuten beleefd te hebben geglimlacht draaide ze zich om naar Silvio, en fluisterde: ‘Ik begrijp het niet… Moet ik soms klappen?’


  ‘Je moet opschrijven welke je mooi vindt,’ zei hij, zonder zijn ogen af te wenden van het scherm van zijn telefoon. ‘Vervolgens pas je ze. Daarna neem je ze mee naar huis en draag je ze. Zo simpel is het.’


  Voor haar was het echter verre van simpel. Toen ze zich weer omdraaide, zag ze nog net hoe een van de superslanke modellen verleidelijk naar Silvio keek. Dit tastte Jessies zelfvertrouwen nog meer aan. Hoe kwam hij er in hemelsnaam bij dat mensen zouden geloven dat zíj zijn vrouw was. ‘Het maakt niet uit wat voor kleren je voor me koopt,’ mompelde ze, terwijl ze speelde met een streng van haar krullen. ‘Ik zal er toch nooit uitzien zoals zij.’


  Hij keek omhoog en fronste. ‘Ik wil ook niet dat je er zo uitziet,’ zei hij zacht. ‘Ze is veel te benig.’


  ‘Je maakt een grapje zeker? Ze is juist beeldschoon. En zelfverzekerd.’


  ‘Zelfvertrouwen is een houding.’ Hij keek haar met een geërgerde blik aan. ‘Jess, ik begrijp je niet. In die donkere steeg nam je het op tegen een hele bende criminelen, en nu ben je ineens bang?’


  ‘Wie zegt dat ik bang ben,’ antwoordde ze fel. ‘Toch niet voor een paar dure kleren zeker?’ Maar met die woorden probeerde ze niet alleen hem, maar ook zichzelf te overtuigen.


  Dat wist hij ook, want hij keek haar indringend aan toen hij zei: ‘Ik dacht dat een nieuwe garderobe uitzoeken de droom van iedere vrouw was.’


  ‘Van de vrouwen waar jij mee omgaat, misschien.’ Vrouwen die in niets op haar leken… ‘Ik moet wennen aan het idee dat ik zulke kleren zou dragen,’ zei ze schoorvoetend. Ze gaf niet graag toe hoe onzeker dit alles haar maakte. ‘Misschien komt het ook wel doordat ze geshowd worden.’


  ‘Dat leek me de beste manier.’ Hij strekte zijn benen.


  Kon ze zich ook maar wat meer ontspannen, net als hij. ‘Ik zie wel wat mooi staat bij hén, maar dat zegt niets.’ Waarom begreep hij haar niet? ‘Ik heb een heel ander figuur.’


  ‘Wat stel je voor?’


  Ze kreeg een kleur en beet op haar lip. ‘Kan ik ze niet gewoon zelf aan proberen… zonder dat er iemand kijkt?’


  ‘Nee, want ik wil niet dat je weer zoiets uitzoekt als die gouden jurk. Maar ik heb wel een ander voorstel. Jij mag ze voor me showen, en dan maak ik een keuze.’ Hij gebaarde naar de modellen dat ze moesten vertrekken, en een ogenblik later waren ze alleen in de paskamer. ‘De kleren hangen achter dat gordijn. Zoek zelf maar wat uit. Als je een andere maat nodig hebt, moet je het zeggen.’


  Zijn geringschattende opmerking over haar gouden jurk had het schaamrood naar haar kaken gebracht. Toen ze naar zijn dure broek keek, realiseerde ze zich echter dat het lang geleden moest zijn dat hijzelf zo weinig geld had gehad.


  ‘Hoe voelt dat nou,’ flapte ze eruit. ‘Om alles te kunnen kopen wat je wilt zonder naar de prijs te hoeven kijken?’


  ‘Ja, Jess, vertel eens, hoe voelt dat nou,’ kaatste hij de bal terug. Hij gaf haar carte blanche om te kopen wat ze maar wilde!


  Ze wachtte even om te kijken of hij een grapje maakte, maar hij had zijn aandacht weer op zijn telefoon gericht en bekeek zijn e-mails. ‘Oké… nou… dan ga ik maar wat uitzoeken.’ Het kleine podium opstappend waar ze de kleren voor hem zou gaan showen, besefte ze ineens hoe vreemd deze situatie was. Ze draaide zich naar hem om en zei lachend: ‘En hier ziet u Jessie. Zij toont u de nieuwste look genaamd Door-de-mangel-gehaald…’ Ze tuitte haar lippen en poseerde dramatisch. ‘…in een spijkerbroek van vorig jaar…’ Haar blik ontmoette te de zijne.


  ‘Goed om te zien dat je weer kunt lachen.’


  Lachte ze? O hemel, ja… ze lachte weer, voor het eerst sinds een heel lange tijd. En ze lachte met hém. Wat was er met haar aan de hand? Ze deed dit niet voor de lol!


  Haar lach verdween weer. ‘Ik… Ik ga wat uitzoeken.’ Boos op zichzelf trok ze zich terug achter het gordijn. Haar mond was krukdroog, en haar hart bonsde in haar keel. Ze begreep dat ze op haar hoede moest zijn. Wanneer je geld aannam van je vijand, en van hen je beschermer maakte, werden je problemen groter dan ooit.


  Ze keek naar de kleren waaruit ze kon kiezen. Zijn woorden spookten door haar hoofd: Ik wil niet dat je weer zoiets uitzoekt als die gouden jurk. Hij vond blijkbaar dat ze geen smaak had.


  Ze herinnerde zich hoe moeilijk het was geweest om er leuk uit te zien zonder geld, en staarde boos naar de kleren alsof die verantwoordelijk waren voor hoe ze zich voelde. Wacht maar… ze zou hem laten zien dat ze wel degelijk smaak had.


  Een van de jurken uit het rek pakkend, viel haar oog op het prijskaartje. Ze schrok en hing de jurk haastig weer terug. Deze kostte meer dan zij in een jaar verdiende, inclusief de fooien. Maar de verleiding was te groot. Wat kon het voor kwaad om even te kijken hoe het stond? Toen ze even later de zachte soepele stof over haar lichaam voelde glijden, kreunde ze zacht van genot. Ze had geen spiegel nodig om te weten dat deze jurk haar prachtig stond. Zo’n jurk zou iederéén prachtig staan. Uit het rek met schoenen koos ze een bijpassend paar en trok deze aan. Ze voelde direct hoe veel lekkerder deze zaten dan haar eigen goedkope sneakers.


  Ze trok de gordijnen open en stapte het podium op, hopend dat ze niet zou struikelen. De wiegende loop van de modellen imiterend, zei ze: ‘Ze proberen je hier af te zetten. Alles is peperduur.’


  ‘Ja, die is goed,’ zei hij, zonder zijn blik van zijn telefoon af te wenden.


  Het feit dat hij niet eens had opgekeken, zorgde voor een anticlimax waar ze niet op voorbereid was. ‘Hoorde je wat ik zei? Ze proberen je zakken leeg te schudden.’


  ‘Ik heb je gehoord.’


  ‘Kijk dan op zijn minst even of het je geld waard is.’


  Vluchtig keek hij omhoog, en zei: ‘Je ziet er goed uit.’


  Was dat alles wat hij te zeggen had? ‘Voor die prijs zou ik er beter uit moeten zien dan gewoon “goed”,’ zei ze onzeker. Maar toen ze zich wilde omdraaien, viel haar plots op hoe gespannen zijn schouders waren. Ze probeerde zijn blik te vangen, maar die was strak op het beeldscherm van zijn telefoon gericht. ‘Waarom ben je meegekomen als je het eigenlijk te druk hebt?’


  ‘Ik heb het niet te druk.’


  ‘Je zit overduidelijk met iets in je maag. Wat is er aan de hand? Je hebt al het geld in de wereld, dus wat is het probleem?’


  Eindelijk keek hij haar aan.


  Ze voelde zich niet op haar gemak door zijn strakke blik, en vroeg: ‘Wat is er? Er is daar geen spiegel dus ik kon niet kijken hoe hij staat. Heb ik hem achterstevoren aan of zo? Je zei net nog dat ik er goed uitzag.’


  Het duurde even voor hij antwoordde, en toen hij iets zei klonk hij kortaf en bot. ‘Er is niks mis met hoe je eruitziet. Maar als we over ieder kledingstuk zo lang gaan doen, gaat dit de hele dag duren.’ Na deze woorden richtte hij zich weer op zijn telefoon.


  Ze voelde zich vernederd en was zich er pijnlijk van bewust dat hij meer oog had gehad voor het model dan voor haar. ‘Ik kan hier geen hele nieuwe garderobe uitkiezen. Dat is veel te duur,’ zei ze nors, boos op zichzelf omdat ze zich zo liet kennen.


  ‘Geld speelt geen rol.’


  ‘Los jij alles op met geld?’ Ze was zo aangedaan, dat ze had gesproken zonder na te denken. ‘Want dit verandert niets tussen ons, als dat soms de reden is waarom je dit doet.’


  Hij hield op met werken en keek haar aan. ‘Als geld helpt om een probleem op te lossen, gebruik ik het. Jij hebt geen kleren die passen bij het nieuwe leven dat je gaat leiden, dus los ik dat probleem zo op.’ Een uiterst logisch antwoord op haar emotionele uitbarsting. ‘En ik verwacht niet dat het iets tussen ons verandert.’


  ‘Goed, want dat zal inderdaad niet gebeuren,’ zei ze, zich afvragend waarom ze zich plotseling zo ondankbaar voelde. ‘Maar ik wil niet de rest van mijn leven bij je in het krijt staan. Kun je daarom vragen of ze me wat meer betaalbare kleding kunnen laten zien? Iets waarin ik ook naar de supermarkt zou kunnen gaan.’


  ‘Je gaat voorlopig niet naar een supermarkt. En wat er nu hangt is prima.’ Hij staarde even naar de jurk die ze aanhad. ‘Het past perfect bij je nieuwe rol.’


  Aha, hij benadrukte dat dit slechts een rol was, en geen werkelijkheid. Dat ze zich niets in haar hoofd hoefde te halen. Ze slikte moeizaam, weer met beide benen op de grond na zijn opmerking. Was ze langzaam aan gaan denken dat dit allemaal echt was? Maar dat was het niet. Het was een tijdelijke vluchtroute. Hoe aantrekkelijk hij ook was, hoe mannelijk en zelfverzekerd, hij was en bleef de man die verantwoordelijk was voor de dood van haar broer.


  Ze rechtte haar rug, en zei: ‘Oké, als je kleren zoekt die bij mijn “rol” passen, is het misschien beter als je me vertelt wat je van plan bent. Waar gaan we allemaal naartoe?’


  ‘Vanmiddag vliegen we naar Sicilië. Ik organiseer een champagneproeverij op mijn privéjacht, en ik wil dat je daarbij bent. En er zullen nog veel meer gelegenheden zijn waar we samen worden verwacht. De kleren zijn een cadeau. Neem het gewoon aan, Jessie.’ Er speelde een cynisch lachje om zijn sexy mond. ‘Ongeacht wat jij schijnt te denken, ga ik niet failliet van een dagje winkelen.’


  ‘Nog meer gelegenheden? Ik dacht dat je me wilde inhuren om te zingen.’


  ‘Dat wil ik ook. Je gaat eerst zingen op de bruiloft eind deze week. Daarna ga ik een vaste plek voor je zoeken.’


  Van haar stuk gebracht door wat hij haar zojuist had verteld, frunnikte ze verlegen aan haar jurk. ‘Een champagneproeverij? Maar ik ken daar niemand.’


  ‘Je leert vanzelf mensen kennen.’


  ‘Maar misschien willen ze helemaal niet met mij praten.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Waarom zouden ze niet met je willen praten?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Omdat ik anders ben.’


  ‘Dat weet je niet, want je hebt ze nog nooit ontmoet.’ Het was overduidelijk dat hij niets snapte van haar onzekerheden. ‘Je moet wat meer zelfvertrouwen hebben.’


  ‘Niet iedereen is zoals jij,’ zei ze op effen toon. ‘Zelfs toen je niets anders bezat dan je twee vuisten om je vooruit te helpen in de wereld, was je al zo. Hoe doe je dat toch? Je zult zien dat ík de hele avond in mijn eentje sta.’


  ‘Ware kracht komt van binnenuit en heeft niets te maken met wat je bezit.’ Hij keek haar aan met een blik waaruit zijn groeiende irritatie bleek. ‘Ik begrijp jou niet. In die smerige nachtclub stond je zonder problemen de hele avond te zingen voor een groep wildvreemde mannen.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ zei ze. Haar stem klonk schor. ‘Op dat podium ben ik iemand anders.’


  ‘Goed, vanaf nu kun je weer jezelf zijn.’ Zijn telefoon ging, en hij keek wie er belde. ‘Ik moet even opnemen. Zoek genoeg kleren uit, zodat je een maand lang niets twee keer hoeft te dragen. En denk ook aan strandkleding.’


  Haar mond viel open, en ze staarde hem aan, maar hij had zich omgedraaid en was alweer met andere dingen bezig. Dus liep ze weer naar de rekken met kleding achter het gordijn en kleedde zich uit.


  Een champagneproeverij op een jacht… Ze besloot het zekere voor het onzekere te nemen, en stak haar hoofd door de spleet tussen de gordijnen. ‘Een jacht is toch gewoon een grote boot? Moet ik dan iets uitzoeken wat onder een reddingsvest past? En een broek, neem ik aan. Bootschoenen?’


  Hij beëindigde zijn telefoongesprek met een paar woorden Italiaans, en antwoordde: ‘Ik ben niet van plan de haven uit te gaan, dus een reddingsvest lijkt me niet nodig. Absoluut geen broek. Zoek iets uit wat mooi is en ook praktisch. Een cocktailjurkje bijvoorbeeld. En geen schoenen, ga maar op blote voeten.’


  ‘Maar wat als er iemand op mijn tenen gaat staan?’


  ‘Ik neem aan dat je gewend bent om om te gaan met lompe gasten.’


  Getroffen door deze opmerking hield ze haar adem in. Had ze hem maar nooit toegestaan te denken dat ze meer was geweest dan alleen een zangeres in Joes club. Ze besloot dat het nu genoeg was geweest, en stapte het podium weer op. ‘Luister eens… ik wil je iets vertellen over –’


  ‘Ik wil geen verklaringen van je horen.’ Verachting klonk door in zijn stem, en zijn kaken waren gespannen. ‘Ik snap niet hoe je je zo hebt kunnen verlagen.’


  ‘O, kom op nou!’ Vastberaden liep ze op hem af en ging recht voor zijn neus staan. ‘Luister… Zet die telefoon uit en kijk me aan!’


  Met een spottende blik in zijn prachtige donkere ogen zei hij: ‘Ik kijk.’


  Wat hij zag was een prostituée. Ontmoedigd door deze gedachte, gleed haar blik van zijn stoere gelaatstrekken naar zijn sensuele mond. De mond waar vrouwen gek van werden. Ook zijzelf. Het litteken op zijn wang deed niets af aan de ongelofelijke sterke seksuele aantrekkingskracht die hij uitstraalde, integendeel zelfs.


  In de war door wat er door haar heen ging, stamelde ze: ‘Het is niet zoals je denkt… Ik heb niet veel bereikt in mijn leven… dat niet, nee. Maar zó laag ben ik nooit gezonken. Het enige wat ik doe in Joes club is zingen. Niets meer.’ Haar stem klonk nu fel, maar ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Ik verdien mijn geld met zingen, en daarna ga ik naar huis. Alleen.’


  Na deze bekentenis viel er een lange gespannen stilte.


  ‘Je hebt de helft van Johnny’s schulden al afbetaald,’ zei hij ten slotte. Uit zijn lijzige toon bleek dat hij absoluut niet van plan was haar op haar woord te geloven. ‘Zelfs inclusief de fooien kun je dat als zangeres nooit bij elkaar schrapen.’


  ‘Nee, dat kan inderdaad niet. Daarom heb ik nog twee andere baantjes. Ik werk als schoonmaakster in een kantoor en ik werk ook nog in een café.’


  Ongeloof stond in zijn ogen te lezen. ‘Je bent pas midden in de nacht klaar bij Joe. Hoe kun je dan nog twee andere banen hebben?’


  ‘Ik heb ook niet gezegd dat het makkelijk was. Soms doen mijn voeten zoveel pijn, dat ik de vloeren op handen en knieën moet schrobben. Ik drink de hele dag door koffie om wakker te blijven.’ Ze sloeg haar armen om zich heen en vroeg zich af waarom ze deze plek had uitgekozen om haar verhaal te doen. ‘Ik voel me vaak totaal uitgeput, maar ik ben niet wat jij denkt. En ik snap niet hoe je dat van me kunt denken. Je kent me toch?’


  Hij haalde diep adem. ‘Die jurk…’


  ‘Het is maar een jurk, Silvio! Het was een koopje. Trouwens, je hebt net zelf gezegd dat je mensen niet op hun uiterlijk moet beoordelen,’ zei ze, geïrriteerd en vernederd tegelijk. ‘Ik heb niet veel te besteden. Joe wil graag dat we iets met glitters dragen, en ik vond het wel goed staan…’ Haar stem stokte even. ‘Ik weet dat die jurk weinig aan de verbeelding overlaat, maar ik kreeg wel meer fooien. Eén ordinaire jurk maakt me nog geen prostituée, Silvio. Weet je niet meer hoe het voelt om in geldnood te zitten?’


  Zijn telefoon ging, maar deze keer nam hij niet op. ‘Je zei dat je gebruik maakt van je natuurlijke charmes.’


  ‘Ik had het over het zingen. En je had je oordeel al klaar vóór ik dat tegen je zei.’


  Opnieuw viel er een lange stilte waarin ze alleen zijn ademhaling en haar eigen hartslag hoorde.


  ‘Waarom liet je me in de waan?’


  ‘Waarom dacht je dat over me?’


  ‘Vanwege Joes club, vanwege je jurk… en omdat je de politie niet wilde bellen. Je zou niet de eerste zijn die op die manier snel geld wil verdienen.’


  ‘Zo zit ik niet in elkaar. Dat zou je moeten weten.’


  ‘Is dat zo? Het is lang geleden dat ik je kende, je was nog een meisje. De vrouw die je bent geworden, ken ik niet,’ zei hij zacht.


  Ze slikte moeizaam. De vurige spanning tussen hen was onverdraaglijk, en ze vroeg zich af of hij die ook voelde, of dat ze het zich inbeeldde.


  ‘Ik ben niet veranderd,’ zei ze met hese stem. ‘Ik ben nog steeds dezelfde persoon.’


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk dreigend, en zijn gelaatsuitdrukking was star. ‘Alles is anders.’


  Wat bedoelde hij? Wat was anders? Wat er ook tussen hen voelbaar was, en hoe adembenemend knap hij ook was, hij bleef de man die verantwoordelijk was voor haar broers dood. Ze was alleen maar bij hem omdat ze geen andere keuze had. ‘Silvio –’


  ‘De kleren worden nagestuurd,’ onderbrak hij haar. ‘We moeten gaan. Mijn piloot wacht op ons.’


  




  Hoofdstuk 5


   


   


   


  De helikopter scheerde rakelings over de glinsterende zee.


  Ze snakte naar adem en hield zich met beide handen vast aan haar stoel. Zoiets opwindends had ze nog nooit meegemaakt. ‘Het doet me denken aan de kermis,’ zei ze, ademloos turend naar de diepblauwe zee. ‘Johnny nam me mee naar de kermis op mijn vijfde verjaardag.’ De herinnering aan die dag deed haar ondanks alle opwinding pijn. ‘Ik was te klein voor de achtbaan, dus stopte hij zakdoekjes in mijn schoenen om me groter te laten lijken.’ Omdat ze wist dat hij dit af zou keuren, keek ze hem niet aan, maar ze voelde zijn blik branden.


  ‘Vond je het leuk?’


  ‘Ja, heel erg.’ Ze hield haar blik strak op de zee gericht, onzeker of ze het wel aankon om dit allemaal weer op te rakelen. ‘Maar mama was heel boos op hem. Ze had net een nieuwe jurk voor me gekocht en was bang dat ik zou moeten overgeven. Maar dat gebeurde niet. Ik heb een maag van beton.’ Die dag leek nu eeuwen geleden, maar de herinnering eraan werd gevolgd door onaangenamere herinneringen waarmee ze liever niet geconfronteerd wilde worden. ‘Is het duur om hier een kaartje voor te kopen?’


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat ik dit nog leuker vind dan je privévliegtuig, en dat was al hartstikke spannend. Maar dit is nóg leuker. Ik wil dit vaker doen.’ Afgeleid door de vlucht, werd ze openhartiger en was ze minder op haar hoede. ‘Later, als ik een platencontract heb, en mensen betalen om me te horen zingen, koop ik voor mezelf ook zo’n helikopter.’


  ‘Heb je het zo naar je zin?’


  Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. Zijn blik was intens, en ze besefte dat ze te openhartig was geweest.


  ‘Ik maakte maar een grapje,’ zei ze luchtig, haar bekentenis van daarnet wegwuivend. ‘Het sloeg nergens op.’


  ‘Er is niets mis met dromen, Jess. Dromen brengen ons verder in het leven.’


  Maar er was wel degelijk iets mis wanneer je die droom deelde met de man die je leven had verwoest.


  ‘Waar droom jij dan van?’ vroeg ze, van de gelegenheid gebruikmakend om de aandacht op iets anders te vestigen. ‘Waarom ben je na zo lange tijd teruggegaan naar Sicilië? Dat is vast niet toevallig. Ben je op zoek naar je wortels?’


  Zo lang ze hem kende, had hij nooit met één woord over zijn verleden gesproken. Het kleine beetje dat ze wist, had Johnny haar verteld. Silvio had de eerste tien jaar van zijn leven hier op Sicilië doorgebracht bij zijn agressieve, autoritaire vader.


  ‘Ik heb hier pas geleden een hotel geopend op een vlaggenschip. Het is mijn grootste project, het resultaat van drie jaar keihard werken.’


  Drie jaar… Dat betekende dat hij naar Sicilië was gegaan nadat haar broer was gestorven, en zij hem de deur had gewezen.


  ‘En daar wordt de bruiloft dus gehouden. Maar wij slapen op je boot, toch?’


  ‘Het is een jacht.’


  ‘Dat is hetzelfde.’


  ‘Niet helemaal,’ zei hij met omfloerste stem. Zijn blik gleed af naar haar mond. ‘Maar we verblijven inderdaad op mijn jacht.’


  ‘En het mooie van een boot – excuus, een jacht – is dat je mobiel bent. Als je Sicilië beu bent, kun je ergens anders naartoe zeilen.’


  ‘Precies.’


  Nieuwsgierig geworden, haalde ze haar schouders op, en vroeg: ‘Wat voor dromen heb je dan nog? Je hebt een eigen bedrijf en alle spullen die je maar kunt wensen.’


  ‘Het leven draait niet om bezittingen, Jess.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei ze hem tegen. ‘En hoe zit het met de liefde? Wil je niet trouwen?’


  ‘Om uitgekleed te worden tijdens de scheiding, zoals de meeste rijke mannen? Dat trekt me niet echt,’ antwoordde hij geamuseerd. Hij rukte zijn blik los van haar mond en keek uit het raam. ‘We zijn er.’


  Telkens wanneer het gesprek persoonlijk werd, veranderde hij van onderwerp.


  ‘Hoezo? Ik zie helemaal geen luchthaven…’ Afgeleid door wat ze buiten zag, stopte ze midden in haar zin. Beneden was een pittoresk vissersdorpje verschenen. Aan de haven zag ze lieflijke pastelkleurige huisjes versierd met bloemen, en diverse jachten dobberden vredig in het kalme blauwe water. Achter het dorpje waren bergen zichtbaar, waar verschillende kleine kerkjes tegenaan waren gebouwd. ‘Waar zijn we?’ Haar vraag werd beantwoord toen ze onder zich een landingsplaats zag verschijnen. ‘We landen op een boot,’ zei ze zacht.


  Hij zuchtte, en zei op overdreven geduldige toon: ‘Het is een jácht.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Is het de bedoeling dat we op een jacht landen? Zinkt het dan niet?’ Ze zag dat hij zijn best deed niet te lachen.


  ‘Ik hoop het niet. Waar moet ik dan die champagneproeverij houden?’


  Ze staarde hem aan. ‘Is dat jóúw jacht? Zo groot? Toen je het over je jacht had, had ik iets heel anders in gedachten.’ Iets kleiners. Ze voelde zich net zo nietig als toen ze wakker was geworden in zijn appartement. Hoe vaak kon een mens zichzelf zo voor schut zetten? Onzeker bleef ze muisstil in haar stoel zitten terwijl de helikopter veilig landde.


  ‘We zijn er, Jess.’ Zonder zich bewust te zijn van hoe ze zich voelde, stond hij op en stak zijn hand naar haar uit. Zijn lange slanke postuur was perfect en tegelijkertijd overduidelijk boven haar niveau. Daarom was hij natuurlijk zo gul tegen haar geweest, omdat hij probeerde haar te veranderen in iemand die ze niet was. Iemand waar hij zich niet voor zou hoeven schamen.


  Ze voelde zich misselijk en moest al haar moed verzamelen om haar tas te pakken en op te staan. Zijn hand negeerde ze. ‘Heb je nog meer verrassingen voor me in petto? Moet ik vanavond misschien de kroonjuwelen dragen bij mijn jurk?’ Toen ze zag dat twee bemanningsleden in uniform op hen stonden te wachten, zakte de moed haar definitief in de schoenen. ‘Het verbaast me dat je me niet later hebt laten overkomen, zodat je niet met me gezien zou hoeven worden.’


  ‘Jessie, ontspan je.’ Hij trok zich niets aan van haar paniekaanval, pakte rustig haar hand en trok haar zacht naar het trapje. ‘Je hoeft niet bang te zijn, er is hier niemand die een oordeel over je heeft.’


  ‘Iedereen heeft een oordeel,’ mompelde ze. ‘Zo zijn mensen nou eenmaal. Ze vragen zich allemaal af wat je in me ziet.’


  ‘Je ziet er goed uit.’


  ‘Goed’. Dat woord gebruikte hij altijd. Nooit sexy of beeldschoon of aantrekkelijk. De vrouwen waar hij normaal gesproken mee omging zagen er vast beter uit dan ‘goed’. Ze kon zich maar al te goed voorstellen dat de bemanningsleden zich zouden afvragen of hun baas soms gek was geworden.


  Kijkend naar het houten dek en de gestroomlijnde vormen van het jacht, realiseerde ze zich dat ze daar niet thuishoorde. Wat hij nodig had, was een topmodel. En dat wist hij zelf ook. Daarom had hij al die kleren voor haar gekocht. Hij had vast spijt van zijn reddingsactie en vroeg zich af of ze zich zou misdragen op de naderende champagneproeverij. Net zoals zijzelf trouwens…


  Ze probeerde rechtop te lopen, maar kon haar zenuwen nauwelijks de baas. Wat als niemand met haar zou willen praten? Erger nog, wat als iederéén met haar zou willen praten in een poging dichter bij hem te komen. Ze had geen idee wat ze moest zeggen over hun zogenaamde relatie. Ze hadden geen kant-en-klaar verhaal paraat over waar ze elkaar hadden ontmoet en wie zij eigenlijk was. Waar moest ze het met die mensen over hebben? Waar hadden vrouwen het op dit soort gelegenheden over? Over hun schoenen, of de lippenstift die ze gebruikten? Haar eigen lippenstift kocht ze in de supermarkt, en ze dacht niet dat dat interessante gespreksstof zou opleveren.


  ‘Wacht even, Silvio. Als we vanavond –’


  ‘Hou op met je zorgen te maken over vanavond. Wees gewoon jezelf.’ Hij wilde het er duidelijk niet meer over hebben en leidde haar over het dek, weg bij de helikopter, richting een trap.


  Vertwijfeld keek ze opzij naar zijn profiel. Als ze dit wilde overleven, was zichzelf zijn wel het laatste wat ze moest doen. Ze moest iemand anders worden, zelfverzekerder, evenwichtig en bekoorlijk. Een vrouw die je zou verwachten aan de zijde van een man van Silvio’s status en rijkdom.


  Plots dacht ze aan alle nieuwe kleren die ze had gekregen. Dure en stijlvolle kleding die paste bij de vrouw die hij wenste dat ze was. Kon zij die vrouw niet zijn? Fronsend nam ze zichzelf voor die avond een complete metamorfose door te maken. Ze zou hem laten zien waartoe ze in staat was! Vanavond zou ze niet Jessie in de gouden jurk zijn, maar de vriendin van een miljardair. En dan zou hij zien dat ze meer was dan alleen maar ‘goed’.


   


  Bij het vallen van de duisternis arriveerden de eerste gasten op het door ontelbare kleine lampjes verlichte jacht.


  Terwijl hij op het dek stond om zijn gasten te verwelkomen, keek Silvio ongeduldig hij om zich heen waar ze was.


  Toen hij haar die middag uit de helikopter had zien stappen, was één blik op haar gespannen gestalte voldoende geweest om te beseffen dat ze hem nog steeds de schuld gaf van haar broers dood. Er was niets veranderd, en overduidelijk vond zij de aantrekkingskracht tussen hen net zo hinderlijk als hij. Als ze niet in levensgevaar had verkeerd, had ze zijn hulp nooit aangenomen, bedacht hij cynisch. Het verleden stond als een muur tussen hen in. En gelukkig maar. Het weerhield hen ervan toe te geven aan iets, waar ze later toch weer spijt van zouden krijgen.


  Nog meer gasten arriveerden, en nog steeds was Jessie niet verschenen. Even vroeg hij zich af of ze misschien gevlucht was, maar direct verwierp hij deze gedachte weer. Zijn beveiligingsteam was zeer goed getraind, en bovendien was ze te overstuur geweest door die avond in het steegje om het risico te lopen onbeschermd te zijn.


  Hij praatte een moment over koetjes en kalfjes met een beroemde actrice die schaamteloos met hem flirtte, maar keek ondertussen steeds discreet op zijn horloge. Waarschijnlijk was er niets aan de hand. Ze stond vast voor de spiegel en twijfelde wat ze aan zou trekken. Hij gaf haar nog vijf minuten voor hij haar zou gaan zoeken.


  Net toen hij zich wilde verontschuldigen, zweeg de actrice plotseling en keek met een gevaarlijke gloed in haar ogen naar iemand die achter hem was verschenen. ‘Zou je ons niet even aan elkaar voorstellen, Silvio?’


  Uit de toon in haar stem maakte hij op dat achter hem een uitzonderlijk mooie vrouw was verschenen, en hij draaide zich om, nieuwsgierig naar wie het was.


  De vrouw in kwestie stond nu vlak achter hem. Haar prachtig gevormde lippen waren hetzelfde verleidelijke rood als haar schitterende strapless jurk.


  Hij voelde zich licht in zijn hoofd, en het duurde even voor hij besefte dat zij het was. Jessie, zoals hij haar nog nooit eerder had gezien. Hij staarde een moment naar haar glanzende lippen en liet zijn blik toen langzaam langs haar lichaam naar beneden glijden, eindigend bij haar elegante voeten.


  Haar teennagels hadden dezelfde dieprode kleur, en ze deed hem denken aan een fragiel exotisch vogeltje dat ver verwijderd was van haar natuurlijke leefomgeving. Zeldzaam en wonderlijk. Haar zachte donkere krullen hingen losjes over haar blote schouders, en hij benijdde de man die het hart van deze vrouw zou kunnen veroveren.


  Zijn mond voelde kurkdroog aan, en in zijn hoofd spookten gedachten rond die hij niet wilde toelaten. Zijn blik vond de hare, en direct was er een explosieve vurige sfeer voelbaar tussen hen. Een allesverzengende aantrekkingskracht die alles om hen heen verschroeide.


  ‘Silvio?’ De stem van de actrice was honingzoet en bitter tegelijk. ‘Zou je ons niet even voorstellen?’


  Met onzekere stem zei hij: ‘Dit is Jessie…’ Hij slaagde erin de twee vrouwen aan elkaar voor te stellen, maar zijn hoofd en zijn lichaam waren met totaal verschillende dingen bezig.


  Gelukkig hield Jessie het hoofd koel. ‘Zeer aangenaam kennis te maken,’ zei ze, alsof ze dit iedere dag deed. Ze leek compleet op haar gemak te zijn en helemaal niet uit het veld geslagen door het feit dat ze een beroemdheid tegenover zich had staan. Ze pakte zijn hand en glimlachte naar hem. ‘Er zijn nog meer gasten aangekomen. Zullen we ze gaan verwelkomen?’


  Doordat ze benadrukte dat ze een stel waren, werd hij er op subtiele wijze aan herinnerd dat ze een rol aan het spelen waren. Dit bracht hem weer terug naar de realiteit. Hij wenste dat hij een andere manier had bedacht om ervoor te zorgen dat haar niets zou overkomen, toen ze plots op haar tenen ging staan en hem zacht kuste. Het moment was zo kort, dat het weinig effect op hem had moeten hebben, maar de aanraking van haar zoete lippen en de zweem van haar parfum waren betoverend.


  Hij werd gegrepen door een ruige primitieve lust en realiseerde zich dat, indien ze alleen waren geweest, hij haar daar ter plekke de zijne zou hebben gemaakt. Waarschijnlijk zou hij niet eens de moeite hebben genomen haar mee naar zijn kajuit te nemen en haar daar uit te kleden.


  Danig in de war omdat hij voor het eerst in zijn leven zijn zelfbeheersing dreigde te verliezen, deed hij instinctief een stap uit haar richting. Wat was er aan de hand met hem? Op dat moment arriveerde juist een belangrijke gast, en hij maakte van de gelegenheid gebruik om af te koelen. ‘Ik laat jullie even alleen, dan kunnen jullie nader kennismaken,’ zei hij gladjes, en maakte zich met bijna onbeleefde haast uit de voeten. ‘Tot straks, Jessie.’


   


  Hij liet haar alleen achter!


  Ze stond stokstijf stil, als aan de grond genageld door zijn openlijke afwijzing. Haar maag keerde zich om, terwijl ze hem nastaarde. Hij was gewoon weggelopen zonder zich te bekommeren om hoe zij zich voelde, terwijl ze omgeven werd door vreemdelingen. Schaamde hij zich werkelijk zo erg voor haar? Omdat hij haar van top-tot-teen had bekeken, was het moeilijk te zeggen wát hij precies zo gênant vond.


  Wat nu? Ze probeerde rustig adem te halen. Haar hart ging wild tekeer, en haar handpalmen waren nat van het zweet. In haar ogen prikten tranen van vernedering. Ze besloot het voorbeeld van de vrouw naast haar te volgen en nam een glas champagne, zodat ze in ieder geval iets om handen had. Zenuwachtig, omdat ze niet wist of ze het glas op de juiste manier vasthad, nam ze snel een paar slokken. Door haar gretigheid verslikte ze zich, wat haar nog onzekerder maakte. Ze kon niet eens een glas champagne drinken zonder zichzelf voor gek te zetten!


  Waarom schaamde hij zich? Kwam het door de jurk? Ze had wel honderd jurken aan geprobeerd voor ze de rode had gekozen, en ze was er zó van overtuigd geweest dat deze haar goed stond. Op het moment dat ze de jurk aan had getrokken, had ze zich heerlijk gevoeld. Met moeite had ze zichzelf ervan kunnen weerhouden naar boven te rennen om zijn reactie te zien. Maar deze reactie was niet wat ze had verwacht. Toen ze dacht aan de uitdrukking op zijn gezicht, bereikte haar zelfvertrouwen een nieuw dieptepunt. Uit het feit dat hij zo snel weg was gelopen, kon ze opmaken dat ze er toch niet zo goed uitzag als ze had gedacht. Of zat haar kapsel niet goed? Of misschien kwam het door die kus… Het was toch zíjn idee geweest om dit spel te spelen? Waarom had hij dan een stap naar achteren gedaan toen ze hem kuste?


  Kijkend naar de belletjes in haar glas, voelde ze een vonk van woede in zich opkomen. Als hij het spel ineens anders wilde spelen, had hij haar moeten waarschuwen. Hoe konden ze de mensen ervan overtuigen dat ze een stel waren, als hij haar behandelde alsof ze een enge ziekte had? Voorzichtig gluurde ze tussen de mensen door naar de plek waar hij stond.


  ‘Als je zo overstuur raakt door zijn gedrag, moet je een andere man zoeken,’ zei de actrice verveeld. ‘Silvio staat bekend om zijn slechte behandeling van vrouwen. Maar dat maakt niets uit, we blijven terugkomen… Hij is ook zo vreselijk knap.’


  Behandelde hij zijn vrouwen echt slecht? Jessie realiseerde zich dat ze niets van zijn liefdesleven afwist, behalve dat hij – zoals hij zelf had gezegd – ‘kieskeurig’ was. ‘Waren jullie… Ik bedoel… hebben jullie…’


  ‘Of we minnaars zijn geweest?’ De vrouw nam een slokje van haar champagne, terwijl ze met een hongerige blik naar zijn brede rug staarde. ‘Nog niet. Laten we zeggen dat ik ermee bezig ben. En ik ben niet de enige, trouwens.’


  Jessie voelde zich misselijk worden. ‘Als hij zo’n slechte reputatie heeft, waarom doe je dan al die moeite?’ vroeg ze op effen toon. ‘Er zijn hier genoeg andere, beschaafdere mannen. Waarom kies je niet een van hen?’


  ‘Omdat ik geen andere, beschaafdere man wil. Ik wil een echte man,’ antwoordde de vrouw. ‘ Daarom hebben wij vrouwen affaires met ruige werklui met gespierde lichamen. Onze sexy Silvio is onweerstaanbaar omdat hij, afgezien van het feit dat hij ongelofelijk knap is en kennelijk weet hoe hij een vrouw moet bevredigen, tegelijkertijd ruig én succesvol is.’ Ze slaakte een zucht. ‘Dat is een unieke combinatie.’


  Het duurde even voor ze het onwelkome beeld van Silvio die een naakte vrouw bevredigde, van zich af kon schudden. ‘En zijn litteken dan?’


  De vrouw lachte. ‘Als er vanavond bij mij wordt ingebroken, wil ik een man die me verdedigt, niet een man die hard wegrent.’


  Voor haar geestesoog zag Jessie hem weer staan in de donkere steeg met zes bendeleden tegenover zich. ‘En je denkt dat hij zo’n man is?’


  ‘O ja, zeker…’ De vrouw nam nog een slok, maar haar blik bleef op zijn rug rusten. ‘Ik moet toegeven dat de gedachte aan dat gespierde lichaam bij mij in bed té verleidelijk is. Sorry, maar je weet wat ze zeggen: in oorlog en liefde is alles geoorloofd.’ Bij deze laatste woorden hief ze spottend haar glas op naar Jessie.


  Ze voelde haar wangen gloeien van verontwaardiging. Blijkbaar dacht deze vrouw dat Jessie een man als Silvio nooit bij zich zou kunnen houden, en schaamde ze zich niet dat openlijk te zeggen. Omdat ze geen gevat antwoord paraat had, bleef ze roerloos staan, zich afvragend hoeveel vernederingen ze deze avond nog zou moeten doorstaan.


  De actrice pakte een tweede glas champagne. ‘Dit is echt mijn laatste glas. De paparazzi liggen op de loer,’ zei ze. ‘Wat ik je nog wilde vragen: wie heeft je borsten gedaan? Heeft Silvio ze betaald?’


  ‘Die heb ik van nature,’ antwoordde Jessie met onderdrukte woede.


  ‘Ja ja… Nou, mijn complimenten aan degene die ze zo natuurlijk heeft gemaakt. En geniet van Silvio… zolang het nog kan.’ Zonder Jessie de kans te geven iets terug te zeggen, draaide ze zich om en slenterde naar een groepje lachende vrouwen een stukje verderop.


  Alleen achtergebleven, was ze zich plots pijnlijk bewust van de nieuwsgierige blikken om haar heen. Meer om iets te doen te hebben dan omdat ze dorst had, nam ze nog een grote slok champagne. Eigenlijk wilde ze een glas water, maar ze durfde de drukke bemanning niet lastig te vallen. Ondanks het feit dat er zoveel mensen om haar heen waren, voelde ze zich eenzamer dan ooit. Toen ze twee vrouwen openlijk naar haar zag staren, besloot ze dat de maat vol was.


  Zich voorzichtig een weg banend door de menigte, daalde ze langzaam een trap af, haar blik op oneindig. Het dek beneden had glazen panoramaruiten rondom, en er stonden luxueuze sofa’s. Zonder acht te slaan op de rijk uitgedoste mensen die zich daar bevonden, bleef ze doorlopen, nog een trap naar beneden die naar de kombuis leidde. Het gekletter van pannen en het geluid van mensen die met elkaar praatten, kwam haar tegemoet, en ze haalde opgelucht adem. Toen ze de deur openduwde, kwam ze in een professioneel ingerichte keuken terecht. De gesprekken verstomden bij haar binnenkomst, en het personeel in uniform keek haar zwijgend aan.


  Ze probeerde vriendelijk te glimlachen, maar slaagde daar nauwelijks in. ‘Ik… vroeg me af of ik een glas water kon krijgen,’ stamelde ze.


  En meisje met hoogblond haar haastte zich onmiddellijk naar de koelkast en nam er een fles mineraalwater uit.


  ‘Gewoon kraanwater is prima,’ mompelde Jessie. Het meisje had echter het water al in een glas geschonken.


  ‘Dat had u ook boven aan een van de bemanningsleden kunnen vragen, madam,’ zei de chef beleefd.


  Ze bloosde toen ze zich realiseerde dat ze weer een fout had begaan door de kombuis binnen te stappen. Hier hoorde ze ook al niet thuis. ‘Ze hadden het druk. Ik wilde ze niet lastigvallen. Ik wist niet eens zeker of er wel water was.’ Ze nam een slok uit haar glas. ‘En noem me alstublieft geen madam. Ik heet Jessie.’


  ‘Ik ben Stacey,’ zei het meisje dat haar het glas had overhandigd, met een vriendelijke glimlach. ‘Dat is echt een fantastische jurk. Coole kleur!’


  ‘Vind je?’ Aarzelend bekeek ze zichzelf. Ze wenste dat hij dat ook had gevonden.


  ‘Hij is echt prachtig. Ik wou dat ik –’


  ‘Stacey,’ zei de chef op scherpe toon.


  Het meisje zweeg abrupt, en Jessie keek onzeker van de een naar de ander. Ze haalde licht haar schouders op, en zei: ‘Luister… het spijt me. Ik had eigenlijk niet zomaar binnen moeten lopen, maar… jullie hebben het zo druk. Ik vroeg me af of ik misschien kon helpen.’


  De chef keek haar sprakeloos aan.


  Toen hij niet antwoordde, slikte ze moeizaam en probeerde te glimlachen. ‘Niet dus. Geeft niet. Het was maar een idee…’ Ze wilde hen smeken haar daar te laten blijven, maar haar trots weerhield haar ervan.


  ‘Je zou die champagneglazen af kunnen wassen,’ flapte Stacey eruit, terwijl ze haar chef nerveus aankeek. ‘Freddie heeft net een hele doos laten vallen, dus er zijn te weinig glazen. En ze mogen niet in de vaatwasser.’


  De chef zag eruit alsof hij ieder moment kon bezwijken. ‘Stacey –’


  ‘Ze vroeg het zélf,’ zei het meisje verdedigend.


  Onmiddellijk pakte Jessie een schort van een haakje achter de deur en bond deze om haar middel. ‘Ik wil het graag doen,’ zei ze snel. En zonder een antwoord van de chef af te wachten, haastte ze zich naar het aanrecht.


  ‘Madam –’


  ‘Ik heet Jessie.’ Ze begon de glazen in het schuimende water te leggen. Het vertrouwde gevoel van het warme sop kalmeerde haar. Sommige glazen bevatten sporen van lippenstift, en ze vroeg zich af met welke beeldschone vrouw Silvio op dat moment boven op het dek het glas hief.


  Na een paar minuten keerde iedereen in de keuken terug tot de orde van de dag, en weerklonk weer het vertrouwde geroezemoes van hard werkend personeel. Uit de oven steeg de heerlijke geur op van vers gebakken canapés, klaar voor de hongerige gasten boven. Niemand scheen meer acht op haar te slaan, en het idee dat geen van de gasten zich hier beneden zou wagen, stelde haar gerust.


  Te verlegen om deel te nemen aan de conversatie, bleef ze de niet-aflatende stroom vuile glazen afwassen, terwijl ze luisterde naar de gesprekken om haar heen. Langzaam ontspande ze zich, en werd de pijn in haar schouders minder. Ze voelde zich minder misselijk, en haar hartslag werd weer normaal. Pas toen er plotseling een doodse stilte viel, keek ze op.


  Silvio stond in de deuropening, met een ongelovige blik op zijn knappe gezicht. Hij was werkelijk de meest adembenemende man die ze ooit had gezien. Zelfs in smoking had hij iets gevaarlijks over zich. Iets wat hem onderscheidde van andere mannen. Bovendeks waren veel mooie mannen, maar geen van hen had diezelfde stoere mannelijke uitstraling als hij. Zijn donkere haar glansde in het felle keukenlicht, en met zijn brede schouders vulde hij de hele deuropening.


  ‘Jessie?’ Hij leek niet te weten wat hij moest zeggen.


  Ze haalde haar handen uit het sop en staarde hem fel aan, vastbesloten de kriebels in haar buik te negeren. Hij had haar in de steek gelaten, en ze was niet van plan hem dat te vergeven. Toen ze echter het zweet op het voorhoofd van de chef zag – wat niets te maken had met de temperatuur in de keuken – besloot ze dat het niet eerlijk was onschuldige toeschouwers deel te laten uitmaken van hun naderende confrontatie.


  Langzaam droogde ze haar handen af aan haar schort, en zei: ‘De glazen zijn afgewassen. Ik kom zo terug voor de volgende lading. Bedankt, jongens.’ Met een glimlach naar Stacey, die spierwit was geworden, liep ze naar de deur. Daar aangekomen keek ze Silvio aan. ‘Hebben jullie meer champagne nodig? Of eten? De canapés zijn net klaar.’


  Hij antwoordde niet, maar de donkere gloed in zijn ogen sprak boekdelen. Kennelijk had hij moeite zijn woede in bedwang te houden.


  Ze vroeg zich af waarom hij boos was, aangezien zíj degene was die in de steek was gelaten te midden van een horde intimiderende vreemdelingen.


  ‘Kom mee,’ zei hij bevelend, met een ondertoon in zijn stem die haar deed huiveren.


  Verwachtte hij soms dat ze als een hondje achter hem aan zou lopen? Ze kwam in de verleiding zich om te draaien en verder te gaan met afwassen, maar iets in zijn gespannen houding weerhield haar daarvan.


  Waarschijnlijk zou hij haar dan de keuken uit slepen, en ze was die avond al genoeg in het openbaar vernederd. Onder het mompelen van een verontschuldiging volgde ze hem naar de passagiershut waar ze zich eerder die avond had omgekleed. Ze sloot de deur achter zich, maar hield haar hand op de deurknop, klaar om te vluchten. ‘Wat is er aan de hand? Is een van je beroemde gasten niet op komen dagen?’


  Met een woedende uitdrukking op zijn gezicht draaide hij zich naar haar toe. ‘Besef je wel dat mijn hele beveiligingsteam naar je op zoek was? We hadden bijna de lokale politie gebeld.’


  Totaal verrast door zijn agressie en door het feit dat mensen haar daadwerkelijk hadden gemist, staarde ze hem uitdrukkingsloos aan. ‘Op zoek? Waarom dan?’


  ‘Waarom?’ Zijn stem klonk onvast en zijn gezicht betrok. ‘Omdat we je kwijt waren. Niemand wist waar je was.’


  ‘Ik was gewoon hier. Als ze me niet konden vinden, hebben ze niet goed gezocht.’ Ze was zich bewust van het enorme bed in het midden van de hut, en ze wenste vurig dat hij een andere plek had uitgezocht om haar terecht te wijzen. De woorden van de actrice spookten door haar hoofd: blijkbaar weet hij hoe hij een vrouw moet bevredigen.


  Hij bleef haar doelbewust aanstaren, terwijl hij met trillende vingers het bovenste knoopje van zijn overhemd losmaakte. Blijkbaar had hij net zoveel last van de drukkende sfeer in de hut als zij. ‘Niemand kwam op het idee om in de kombuis te kijken.’


  Ze deed een stap opzij, zodat ze het bed niet meer zou zien, en zei: ‘Ik wilde een glas water.’


  Niet begrijpend keek hij haar aan. ‘Je hoeft niet zelf water te halen! Je had een van de bemanningsleden om een glas kunnen –’


  ‘Nee, dat kon ik niet,’ viel ze hem in de reden. Door zijn opmerking voelde ze zich nog onwetender. ‘Ze hadden hun handen vol aan je veeleisende vrienden.’


  Waarom stond hij zo ver mogelijk bij haar vandaan? Was ze werkelijk zo beschamend? Bijna wenste ze dat ze weer in de donkere steeg stond, oog in oog met haar achtervolgers. Toen had ze tenminste geweten wat ze doen moest.


  ‘Wat dacht je? Ik help ze even met afwassen? Je werkt niet meer in een café, Jessie. Je bent meer waard.’


  ‘Er is niets mis met werken in een café. De mensen praten daar gewoon met je, in plaats van op je neer te kijken.’ Ze bleef zich pijnlijk bewust van de afstand die hij tussen hen creëerde. ‘In een café weet ik wat mijn taak is!’


  ‘Je hebt hier helemaal geen taak,’ zei hij op scherpe toon. ‘Ik heb een heel team aan personeel. Het enige wat je moet doen, is plezier hebben.’


  ‘Hoe kan ik plezier hebben als iedereen me aanstaart? Hoe denk je dat ik me voelde daarboven, Silvio?’


  ‘Bevoorrecht misschien?’


  ‘Bevoorrecht? Sinds wanneer is het een voorrecht om in het openbaar vernederd te worden?’ Haar stem klonk onvast, hoorde ze zelf, en ze klemde haar hand nog steviger om de deurknop. ‘Jij hebt me hier mee naartoe genomen, terwijl je wist dat ik hier niet thuishoor. En vervolgens laat je me alleen,’ zei ze, trillend van woede. ‘Van het begin af aan was het duidelijk dat je plan niet zou werken, en ik had er nooit mee moeten instemmen. Ik hoor hier niet, en een dure jurk verandert daar helemaal niets aan.’


  De uitdrukking op zijn gezicht veranderde toen het hem plots daagde dat hij dit helemaal verkeerd had aangepakt. ‘Waarom denk je dat je hier niet hoort?’ Hij sprak nu tegen haar zoals een ouder praat tegen een kind dat op het punt staat een woedeaanval te krijgen. ‘Heeft iemand iets tegen je gezegd?’


  ‘Nee… nee, niemand heeft iets gezegd. Dat is het hem nou juist! Iedereen negeerde me. Ze staarden alleen maar naar me, en ik wéét gewoon dat ze zich allemaal afvroegen wat ik hier doe.’ Ze probeerde wanhopig het trillen van haar lichaam onder controle te krijgen, omdat ze niet wilde dat hij zag hoe slecht ze eraantoe was. ‘Daarom vluchtte ik naar de keuken. Ik kon er niet meer tegen.’


  ‘Je trekt het je te veel aan –’


  ‘Niet waar! Iedereen negeerde me, en waarschijnlijk hadden ze dat van jou afgekeken. Je schaamt je zo erg voor mij, dat je niet wist hoe snel je uit mijn buurt moest komen.’


  Hij zweeg, en zijn knappe gezicht stond verbaasd. ‘Denk je dat ik me voor je schaam? Waarom denk je dat?’


  ‘Los van het feit dat je ook nu weer aan de andere kant van de kamer staat? Nou, eens even denken hoor…’ Haar toon was sarcastisch. ‘Waarschijnlijk heeft het iets te maken met hoe je naar me keek. Of met de manier waarop je een stap terug deed toen ik je een kus gaf. Ik ben niet dom, Silvio. Ik weet dat je je schaamt.’


  ‘Je weet helemaal niet –’


  Maar voor hij verder kon gaan, viel ze hem in de reden. ‘En je hoeft geen smoes te verzinnen, want ik weet ook dat het allemaal mijn eigen schuld is. Ik ben een heel gewoon meisje, met een hele gewone baan, en dure kleren veranderen daar niets aan. Ik had al kunnen weten dat het niets zou worden toen ik vanochtend in de winkel die jurk showde. Je kon me niet eens aankijken. Ik ben wie ik ben, Silvio, en niemand anders.’


  Een plotselinge gloed in zijn ogen gaf blijk van zijn licht ontvlambare karakter. ‘Ik probeer je niet te veranderen.’


  ‘Hoe zit het dan met die kleren?’


  ‘Ik dacht dat je je er prettiger in zou voelen!’


  ‘Bedoel je soms dat je niet wilde dat ik die strakke gouden jurk zou dragen? Jammer genoeg maakt het blijkbaar niet uit wát ik draag…’


  Hij staarde haar met opeengeklemde kaken aan. ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren. Ik heb me nog nooit voor je geschaamd. Dat is het niet.’ Zelfs zonder zich te bewegen, straalde hij een ruige mannelijkheid uit. En iets in de manier waarop hij naar haar keek, maakte dat haar hart plots sneller ging kloppen.


  ‘Wat is er dan? Je stond voortdurend met je rug naar me toe, Silvio, je –’


  ‘Maledezione, waarom denk je dat ik dat deed?’


  ‘Omdat je je schaamt om met mij –’


  ‘Hou op over dat schamen. Ik wil dat woord niet meer horen,’ zei hij waarschuwend. Zijn stem haperde, en hij balde zijn handen tot vuisten. De hem zo kenmerkende zelfcontrole was totaal verdwenen, en hij zag eruit alsof hij op het randje van een uitbarsting stond. ‘Kun je geen andere verklaring bedenken? Zo naïef ben je toch niet, tesoro? Je voelt toch ook de spanning die er tussen ons is? Je weet best waartegen ik vecht.’


  Wíst ze dat? Haar hart begon steeds sneller te kloppen. ‘Je vecht tegen het idee dat je iemand zoals ik aantrekkelijk vindt…’


  ‘Iemand zoals jij?’ Hij had zichzelf niet meer in de hand en begon in het Italiaans tegen haar tekeer te gaan. Nog voordat ze hem duidelijk kon maken dat ze geen woord kon verstaan van wat hij zei, was hij al naar haar toe gelopen.


  ‘Waarom haal je jezelf steeds naar beneden? Waarom doe je jezelf dat aan?’ Met zijn beide armen aan weerszijden van haar lichaam tegen de muur gedrukt, zette hij haar klem, en hij keek haar met een indringende blik aan. ‘De reden waarom ik bij je uit de buurt blijf, is niet omdat ik me voor je schaam,’ zei hij hijgend. ‘De reden is dat ik mezelf nooit heb toegestaan dergelijke gevoelens voor je te hebben. Maar ik ben erachter gekomen dat ik niet zo sterk ben als ik dacht.’


  ‘Silvio…’


  ‘Wat jou betreft, ben ik helemaal niet sterk.’ Hij beroerde met zijn mond lichtjes de hare – een subtiele waarschuwing, als van een roofdier dat de geur van zijn prooi opsnuift alvorens deze te verslinden. ‘En ik kan mezelf niet langer inhouden.’


  




  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Het was alsof hij haar had gehypnotiseerd door de korte aanraking van zijn sensuele mond. De vurige blik in zijn ogen liet geen twijfel bestaan over zijn intenties toen hij haar met zijn warme gespierde torso klem zette tegen de muur.


  Haar hele lichaam hunkerde naar zijn aanrakingen, en toen ze zijn lichaam tegen zich aan gedrukt voelde, werd het verlangen haar bijna te veel.


  Hij was onweerstaanbaar en onmiskenbaar mannelijk met zijn stevige spieren en strakke kaaklijn, waarop een zweem van donkere stoppels zichtbaar was. Doordat hij het bovenste knoopje van zijn overhemd had opengemaakt, was zijn gebruinde huid en donkere borsthaar zichtbaar.


  Ze voelde haar opwinding steeds groter worden en kon niet anders dan zich helemaal aan hem overgeven. Toen hij haar vastberaden en dwingend kuste, kreunde ze zacht. Door de beweging van zijn warme tong in haar mond, begaf ook haar laatste restje kracht het. Er gingen zoveel emoties tegelijk door haar heen dat het haar duizelde, alsof ze weer hoog in de helikopter zat. Het was bijna ondraaglijk.


  Hij legde zijn hand in haar nek en pakte haar haren zo stevig en vastberaden vast, dat het bijna pijnlijk was. Vervolgens kuste hij haar zoals ze nog nooit was gekust.


  En zij beantwoordde zijn kus met eenzelfde vuur, terwijl ze met haar vingers zijn overhemd vastgreep en haar lichaam verlangend tegen hem aan drukte. Toen hij zijn hoofd weer ophief, opende ze geschrokken haar ogen en probeerde te focussen. Het enige wat echter tot haar doordrong was de warmte van zijn adem op haar huid.


  ‘Denk je dat ik me voor je schaam, tesoro?’ Tijdens deze woorden hield hij zijn mond dicht tegen haar huid gedrukt en liet zelfverzekerd zijn handen over haar rug naar beneden glijden. ‘Weet je wel hoeveel moeite het me heeft gekost om mezelf te beheersen?’


  Snakkend naar adem sloot ze haar ogen weer. Met trillende vingers begon ze zijn overhemd verder los te knopen. Toen hij haar opnieuw dwingend kuste, ging ze op haar tenen staan en sloeg haar armen om zijn nek om nog dichter bij hem te komen. Vaag was ze zich er van bewust dat haar jurk in een hoopje op de grond lag en dat ze alleen nog een klein slipje droeg. Maar het kon haar niets meer schelen. Het enige wat ze wilde, was dat dit zalige moment nooit over zou gaan.


  Zonder zijn mond van de hare te halen, nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar het grote bed. Daar aangekomen, legde hij haar op de satijnen sprei en ging daarna op haar liggen. De druk van zijn krachtige lichaam boven op haar en het soepele tempo van zijn aanrakingen deed haar hartslag versnellen. Plotseling moest ze denken aan zijn Ferrari: gestroomlijnd, krachtig en van een totaal andere niveau dan ze gewend was.


  Onmerkbaar had hij de lichten in de kajuit gedimd, en door het raam scheen nu slechts het licht naar binnen van het glazen balkon en van de volle maan hoog boven in de lucht. Door de open balkondeuren was het rustgevende geluid hoorbaar van de golven die tegen het jacht sloegen. Verder weg klonk het geluid van muziek en het geroezemoes van stemmen. Binnen was slechts het geluid van hun ademhaling en van het kloppen van hun harten.


  Met niet-aflatende hartstocht bleef hij haar kussen, en ze had geen tijd om na te denken, laat staan te twijfelen aan wat ze deed. Ze kreunde toen hij zijn hand op de ronding van haar borst legde en haar daar zacht met zijn vingers streelde. En toen hij zijn kus onderbrak en met zijn lippen haar tepel beroerde, greep ze met allebei haar handen stevig de satijnen sprei beet en trok haar rug hol van genot. In de greep van de gevoelens die in haar werden losgemaakt door zijn aanrakingen, kon ze niets anders dan toegeven aan het verlangen dat zich kenbaar maakte in haar onderbuik.


  Zijn daadkrachtige bewegingen waren overweldigend. Voortdurend was hij haar een stap voor, en ze kon niet anders dan hem volgen.


  Als in een andere wereld, voelde ze hoe hij zijn hand langzaam langs haar lichaam naar beneden bewoog. En toen hij vastbesloten tussen haar benen ging, had ze geen andere keuze dan hem toe te laten. Met zijn sterke vingers scheurde hij de dunne stof van haar slipje, zijn warme adem verleidelijk dichtbij. Een moment later was er slechts een gestaag groeiende extase door de bewegingen van zijn bedreven tong. Het heerlijke gevoel was zo heftig, dat ze zich met haar lichaam kronkelend afzette tegen de satijnen sprei. Hij had haar heupen echter in een zachte maar stevige greep vast en ging onverbiddelijk door.


  Het werd haar te veel. De sensaties in haar lichaam waren té intens, en terwijl ze overspoeld werd door een zee van emoties fluisterde ze een paar keer snikkend zijn naam.


  Een moment later was hij weer bij haar. Met zijn hand onder haar billen, drukte hij haar lichaam tegen zich aan. ‘Kijk me aan,’ zei hij bevelend. Zijn hese stem drong door tot de hogere sferen waar ze zich bevond.


  Hem nu recht in de ogen kijkend, zag ze dat zijn blik vol vuur was. Het litteken op zijn wang herinnerde haar eraan dat hij niet het soort man was die je mee uit eten nam, om je vervolgens netjes bij de deur af te zetten. En heel even was ze bang voor hem. ‘Silvio…’


  Hij hield haar blik vast en bracht zijn mond weer naar de hare. Zijn kus was net zo heftig en intiem als daarvoor, maar langzamer, geraffineerder.


  Nog net realiseerde ze zich dat zij niets van hem te vrezen had, toen hij met zijn hand haar onderlichaam iets omhoog tilde en haar ertoe bracht haar been om hem heen te slaan. Ze voelde de warmte van zijn huid, en vervolgens de warmte van hem binnen in haar. Het gevoel was zo heftig en intens, dat ze wanhopig zijn naam uitriep en zich stevig vastklampte aan zijn gespierde schouders.


  Hij was een en al ruige mannelijkheid en dominantie, terwijl hij dieper en dieper in haar ging. Zijn adem kwam in horten en stoten, en bij iedere beweging kwamen ze dichter bij elkaar.


  Plots werd ze overvallen door een scherpe pijn die haar een moment lang de adem benam. Hij bemerkte de spanning in haar lichaam en hield op met bewegen. In de blik in zijn ogen was te zien hoeveel inspanning het hem kostte zichzelf weer onder controle te krijgen. Hij keek haar aan, zijn blik vragend. ‘Jessie… Wat is er?’


  Maar ze was te overdonderd door de ongekende intimiteit die ze had ervaren, gevolgd door de plotselinge pijn, om hem te kunnen antwoorden. Toen ze voelde dat hij zich terugtrok, sloeg ze echter haar armen om hem heen en drukte haar lichaam tegen hem aan. ‘Nee.’ Ze dwong zichzelf te ontspannen en zich over te geven aan de kracht van zijn mannelijkheid. Onmiddellijk verdween de pijn en werd ze ondergedompeld in pure erotische extase. Nooit eerder was ze zich zó bewust geweest van de verschillen tussen hen. Bewust van haar eigen kwetsbaarheid in vergelijking met zijn onmetelijke kracht.


  Hij legde zijn hand teder achter haar hoofd en keek haar onweerstaanbaar dwingend aan. Met zijn mond was hij vlak bij haar, maar hij raakte haar net niet aan. Toen hij weer diep in haar ging, versmolten hun lichamen, en waren ze zich van niets anders bewust dan van elkaar.


  Ze was nu in een wereld die door hem werd gecreëerd en waar ze totaal veilig was, beschermd door zijn sterke lichaam. Met iedere beweging vergrootte hij het gelukzalige gevoel in haar bekken, en ze wist niet hoeveel meer ze nog zou kunnen verdragen. Anticiperend op wat ging komen sidderde ze hevig, en hij vertraagde even om dat moment nog wat langer uit te stellen. Maar nu ze zo dicht bij de zevende hemel was, kon ze niet langer meer wachten. Ze tilde haar hoofd op en beet zacht in zijn onderlip.


  Voor hem was dit het teken om nóg dieper in haar te gaan, en hij kuste haar hartstochtelijk terwijl zijn bewegingen sneller werden.


  Vol overgave liet ze zich meevoeren, hoger en hoger, tot ze ten slotte de controle verloor en alles achter zich liet. Ze klemde zich aan hem vast, en in de verte hoorde ze hem iets in het Italiaans mompelen terwijl ook hij zijn hoogtepunt bereikte.


  Het allesverzengend vuur dat van hen beiden bezit had genomen, nam af. Hij fluisterde zacht iets onverstaanbaars en draaide zich op zijn rug, terwijl hij haar bleef vasthouden.


  Plotseling realiseerde ze zich dat ze rilde, hoewel het buiten nog steeds warm was.


  Hij trok het zijden beddengoed over hen heen en streelde met zijn sterke hand zacht over haar rug, zowel om haar te verwarmen als te kalmeren.


  Ze vroeg zich af of hij misschien wist dat haar rillingen niets met de temperatuur in de kamer te maken hadden. Nu de storm was geluwd drong de harde werkelijkheid in volle vaart tot haar door. Dit was niet zomaar een erotisch rendez-vous met een ongelofelijk aantrekkelijke man geweest… Ze had geheuld met de vijand!


   


  Hij keek naar de schijnbaar slapende vrouw in zijn armen en wist dat ze slechts deed alsof. Ze lag te stil om werkelijk te slapen. Hij was er echter de man niet naar om confrontaties uit de weg te gaan, dus draaide hij zich op zijn zij zodat hij haar aan kon kijken. ‘Jessie?’ Ze hield haar ogen gesloten, maar hij zei zacht tegen haar: ‘Dit deed je toen je jonger was ook altijd. Als er iets gebeurde wat je niet leuk vond, hield je je ogen dicht.’ Zacht veegde hij een krul uit haar gezicht om haar beter te kunnen zien, maar de geur van haar zijdezachte haren bracht hem van zijn stuk. Hij wist dat zijn aanrakingen haar ook niet onberoerd lieten, omdat haar adem bijna onmerkbaar versnelde. ‘Uiteindelijk zul je toch wat moeten zeggen, Jess,’ zei hij rustig, terwijl hij met de achterkant van zijn vinger zacht over haar wang streelde. ‘Dus waarom niet nu?’


  ‘Waar wil je over praten?’ Ze draaide naar hem toe en keek hem strak aan. Haar groene ogen waren zo onpeilbaar als de diepe zee. ‘De meeste mannen willen erna juist slapen. Jij niet?’


  ‘Hoe weet jij wat mannen willen?’ vroeg hij ruw, maar met zijn warme hand streelde hij haar gezicht. Haar huid voelde zacht aan, en even voelde hij zich schuldig over wat er zojuist was gebeurd. ‘Ik heb je pijn gedaan, hè?’ Onmiddellijk had hij spijt van zijn vraag, omdat hij voelde hoe ze zich terugtrok.


  ‘Nee, hoor.’ Van haar gezicht viel nog steeds niets af te lezen. ‘Je hebt me geen pijn gedaan.’


  Gefrustreerd, maar ook bezorgd door het gebrek aan emotie in haar stem, zei hij: ‘Niet tegen me liegen, Jess. Sluit je niet af. Ik wil de waarheid weten.’


  ‘Echt waar? Oké, dan zal ik je de waarheid vertellen.’ Ze ging rechtop zitten. Haar haar viel in een wirwar van krullen over haar schouders, en ze staarde in de verte in plaats van hem aan te kijken. ‘Ik heb spijt van alles wat we net hebben gedaan. En ik haat mezelf net zo erg als ik jou haat.’


  Hij was niet gewend aan situaties waarin hij niet wist wat hij moest doen. Bovendien was hij aangeslagen door de ontdekking dat ze nog nooit met een man naar bed was geweest. Terwijl hij het hevige verlangen haar weer in zijn armen te nemen negeerde, zei hij: ‘Ik begrijp waarom je mij de schuld geeft, maar –’


  ‘Ik geef jou de schuld niet. Ik ben net zo goed verantwoordelijk. Ik ben geen kind meer, Silvio.’ Vlug stapte ze uit bed – alsof ze geen moment langer meer bij hem in de buurt kon zijn – en pakte vervolgens haar rode jurk. Haar prachtige rondingen waren zichtbaar in het maanlicht terwijl ze zich haastig weer aankleedde.


  Naar haar kijkend, werd hij zijn groeiende opwinding gewaar. Hij moest zich inhouden om haar niet opnieuw te nemen, om niet dezelfde ‘fout’ te begaan totdat ze beiden te uitgeput zouden zijn om na te denken. ‘Waarom kleed je je aan? Het is midden in de nacht. Iedereen is al lang naar huis.’


  ‘Dit is jouw kajuit,’ zei ze. Hoewel haar stem vast klonk, keek ze hem opzettelijk niet aan. ‘Ik slaap ergens anders. Dit is toch niet de enige slaapkamer op je jacht?’


  Nog nooit had een vrouw besloten op eigen houtje zijn bed te verlaten. Verward en onder invloed van een explosie aan mannelijke hormonen in zijn lijf, wist hij niet hoe te reageren. ‘Jij slaapt waar ik slaap.’


  ‘We zijn alleen, Silvio. We hoeven nu geen spel meer te spelen.’ Ze raapte haar gescheurde slipje op, en terwijl ze bloosde bij het idee dat ze die niet meer kon dragen, kruiste haar blik kort de zijne.


  Opnieuw voelde hij het vuur in zijn binnenste oplaaien bij de nog verse herinnering aan hoe hij haar eerder die avond had uitgekleed. ‘Je slaapt nergens anders,’ zei hij bars, zijn woede nu op haar richtend.


  ‘Het spel is uit, Silvio. Het was afgelopen toen je me eerst in het openbaar negeerde en me daarna mee naar je bed nam.’


  Met haar defensieve, geërgerde houding leek ze in niets meer op de gepassioneerde zachte vrouw waarmee hij zojuist de liefde had bedreven. Stootte ze hem nu van zich af? Hij wist dat hij haar voor de tweede keer in zijn leven pijn had gedaan. ‘Ik weet niet wat er nu allemaal door je heen gaat, en ik kan ook geen gedachten lezen,’ zei hij zacht. ‘Maar waarom leg je me niet uit wat er aan de hand is?’


  ‘Ik kijk liever vooruit, Silvio, als ik een fout heb begaan. Het is niet belangrijk. Ik ga gewoon door met mijn leven.’


  Als hij haar niet zo goed had gekend, had hij haar misschien geloofd. Maar hij zag de gespannen ader in haar hals en haar trillende handen terwijl ze worstelde met de rits van haar jurk. Het kostte haar de grootste moeite om nonchalant over te komen.


  ‘De eerste keer dat je met iemand naar bed gaat, is heel speciaal,’ zei hij teder. ‘Als ik het had geweten, was ik voorzichtiger met je geweest.’ Hij wilde niet zeggen dat hij dan gestopt zou zijn, omdat hij niet dacht dat hij zich had kunnen inhouden.


  ‘Het was niet mijn eerste keer! Doe niet zo raar.’ Ongeduldig trok ze aan de ritssluiting. ‘Eerst denk je dat ik een prostituée ben, en nu ben ik ineens een maagd. En dat is allebei niet waar. Bovendien is het jouw zaak niet.’


  ‘Ik heb het net mijn zaak gemaakt.’


  ‘Alsjeblieft, Silvio. Stoere praat en bezitterigheid is wel het laatste waar ik op zit te wachten. Ik heb ruimte nodig. Dus laat me even met rust.’ Met deze woorden vluchtte ze weg uit de kajuit, als een gevangen dier op zoek naar vrijheid.


  Met zijn onderarm zijn gezicht verbergend bleef hij alleen achter en slaakte een lange vermoeide zucht.


   


  Haar lichaam deed pijn op plekken waar ze het niet gewend was, en haar gevoelens waren verward. Zonder na te denken waar ze naartoe ging, nam ze de eerste trap omhoog die ze tegenkwam, en vervolgens nog een. Ze vluchtte weg, niet alleen van hem, maar ook van het enorme schuldgevoel dat haar dreigde op te slokken. Terwijl de paniek in haar lichaam zich verspreidde als een virus, had ze het gevoel dat haar broer naar haar keek.


  Zijn gezicht was vertrokken, en hij riep beschuldigend uit: ‘O Jessie, waarom juist met hém?’ Door met Silvio het bed te delen had ze haar broer verraden.


  Happend naar adem was ze aangekomen bij de voorsteven, en met haar handen greep ze de metalen reling stevig beet. Ze probeerde zichzelf weer onder controle te krijgen. Hier buiten in de frisse lucht begreep ze niet hoe ze het zover had kunnen laten komen. Waarom had ze hem niet tegengehouden? Ze legde haar voorhoofd op haar handen en kreunde zacht. Wie hield ze nou voor de gek? Ze had hem helemaal niet wíllen tegenhouden. Zolang ze zich kon herinneren had ze hierover gedroomd, en als Johnny er niet was geweest…


  ‘Het heeft geen zin jezelf zo te kwellen,’ zei een lijzige stem achter haar.


  Ze richtte haar hoofd op maar draaide zich niet om. ‘Ga weg. Ik ga heus niet springen, als je dat soms dacht.’


  ‘Nee, dat dacht ik niet.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Johnny zou hebben gewild dat je gelukkig was.’


  Zwijgend keek ze naar de donkere avondlucht. De wind speelde door de lijnen van de mast, en de lichtjes op het jacht schenen over het donkere wateroppervlak. De vredige nacht stond in schril contrast met de storm die binnen in haar woedde. ‘Ik wil met jou niet over mijn broer praten.’


  ‘Goed. Dan praat ik, en luister jij,’ zei hij ruw. ‘Als hij nog had geleefd, zou hij jou niet de schuld hebben gegeven. Maar mij wel.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor wat ik doe, Silvio. Ik ben zelf meegegaan naar je kajuit –’


  ‘Maar ik was degene die zich niet langer kon inhouden. Het hing altijd al in de lucht, en ooit zou het toch gebeurd zijn. En Johnny wist dat.’


  Plotseling had ze moeite adem te halen. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Waarom denk je dat hij altijd zo overbezorgd was?’


  ‘Omdat hij mijn grote broer was –’


  ‘En omdat hij wist dat er iets tussen ons was. Hij wist wat ik voor je voelde, en hij wilde je beschermen. Johnny vond je te jong voor iemand zoals ik, en hij had gelijk. Dat was je ook.’


  Zijn woorden schokten haar zo erg, dat het even duurde voor hun betekenis volledig tot haar was doorgedrongen. Het idee dat hij destijds al gevoelens voor haar had gehad, had een groter effect op haar dan de champagne eerder die avond. Ze voelde een verdovende warmte door haar ledematen stromen. ‘Dat slaat nergens op. Je keek niet eens naar me.’


  ‘Weet je wel hoeveel zelfbeheersing daarvoor nodig was?’


  Het was uiterst pijnlijk dat ze deze woorden waarnaar ze zo heftig had verlangd, hoorde nu het te laat was. Desalniettemin wilde ze waarheid weten. ‘Ik was geen klein kind. Je had best iets kunnen zeggen. Ik geloof er niets van dat je je door mijn broer hebt laten weerhouden.’


  ‘Dat had ik kunnen doen, maar toen besloot Johnny om voor eens en voor altijd tussen ons in te gaan staan…’


  Ze sloot haar ogen. ‘Zo moet je niet over hem praten.’


  ‘Hij was bang je kwijt te raken, Jess. Al zijn vrienden hadden hem de rug al toegekeerd. Hij ging alleen nog maar om met dealers en met drugsgebruikers zoals hijzelf. En met jou. Hoe laag hij ook gezonken was, jij stond altijd voor hem klaar.’


  ‘Hij was mijn broer,’ fluisterde ze. ‘Ik zou hem nooit hebben verlaten, ook niet als ik een relatie had gehad.’


  ‘Maar dat zag hij niet. Zijn verstand was inmiddels te veel aangetast door de drugs. Jij was net zo belangrijk voor hem als dat vreselijke spul waar hij verslaafd aan was.’


  ‘Jij was nota bene degene die hem geld gaf om meer van dat “vreselijke spul” te kopen!’


  ‘Ja, dat was een inschattingsfout van mij.’


  ‘Net zoals vanavond? Was dat ook een “inschattingsfout”?’ Het voelde vreemd om dit gesprek in het pikkedonker met hem te hebben zonder zijn gezicht te kunnen zien, maar het maakte het ook makkelijker om dit soort dingen te zeggen.


  ‘Nee, dat was puur verlies van zelfbeheersing.’


  Ze lachte even. Dat was nogal een bekentenis uit zijn mond. ‘Je moet jezelf niet de schuld geven. Ik had nee kunnen zeggen.’


  ‘Heb ik je daar de kans toe gegeven?’ Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar naar zich toe. ‘Had je tijd om na te denken, of te aarzelen?’


  ‘Ik had je tegen kunnen houden…’


  ‘Aangezien je zoveel sterker bent dan ik.’ Hij lachte grimmig, en om zijn woorden kracht bij te zetten duwde hij haar met zachte druk tegen de reling.


  ‘Ik heb niet gezegd dat je niet sterk was.’ Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Ik zei dat ik je tegen had kunnen houden.’


  ‘Hoe?’ De scherpe toon in zijn stem maakte haar bang, en ze vroeg zich af of hij doorhad dat zijn greep steeds steviger werd.


  ‘Door het te vragen,’ antwoordde ze zacht. ‘En jij zou naar me hebben geluisterd.’ Ze wist dat dit waar was.


  Zijn greep verslapte. ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’


  Hij probeerde haar ervan te overtuigen dat ze geen keus had gehad, zodat ze zich niet schuldig hoefde te voelen. Ze wist echter dat dat geen zin had. ‘Laten we het er niet meer over hebben,’ zei ze, starend naar zijn brede borstkas. Ze was bang dat ze een tweede keer verleid zou worden als ze hem aan zou kijken. ‘Misschien heb je gelijk, Silvio. Misschien sluimerde dit al heel lang tussen ons. In dat geval is het goed dat we het hebben gedaan. Dan is het nu uit ons systeem en kunnen we weer verder.’


  Zijn greep werd weer steviger. ‘Dat klinkt nogal nonchalant uit de mond van een vrouw die net haar eerste seksuele ervaring heeft gehad.’


  ‘Dat wás niet mijn eerste ervaring.’ In een wanhopige poging hem op afstand te houden, begon ze met opzet kwetsende dingen te zeggen. ‘En dat is maar goed ook. Die lompe vrijpartij smaakte niet bepaald naar meer. Ik ben meer van het voorspel.’ Het was een grove leugen, maar blijkbaar klonk ze overtuigend, want hij liet haar plotseling los.


  ‘Ik heb je dus wél pijn gedaan.’


  ‘Ja, inderdaad,’ zei ze, en vroeg zich af waarom het zoveel moeite kostte om tegen hem te liegen. Vond ze het erg als hij zich rot voelde? ‘Fysiek passen we blijkbaar niet zo goed bij elkaar.’


  ‘Je bent heel tenger –’


  ‘En jij bent heel ruw.’ De derde leugen. Hij was helemaal niet ruw geweest. Als ze hem de waarheid had verteld, zou hij zeker voorzichtiger zijn geweest. ‘Geen goede combinatie dus. Maar in ieder geval is het nu uit ons systeem.’ Trillend op haar benen keerde ze zich om. Ze voelde zich misselijk. Het voelde helemaal niet goed om de intimiteit die ze hadden gedeeld op deze manier af te doen. Maar ze moest ervoor zorgen dat hij haar niet meer aan zou raken en ze wist niet hoe ze daar anders voor moest zorgen.


  ‘Ga terug naar de kajuit,’ zei hij met een gezicht waar niets van af te lezen viel. Hij ging opzij zodat ze kon passeren. ‘Neem een bad en ga slapen. Ik slaap wel ergens anders.’


  Hij geloofde haar dus. Ze zou zich opgelucht moeten voelen dat haar woorden het juiste effect hadden gehad, maar in plaats daarvan voelde ze zich ziek. Alsof ze iets heel speciaals had stukgemaakt. Zijn Siciliaanse trots zou hem ervan weerhouden haar dit ooit te vergeven. Met een paar weloverwogen woorden had ze de perfecte romance verwoest. Zo gemakkelijk ging dat dus. De emotionele muur die tussen hen in had gestaan was sterker dan ooit geworden.


  




  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Ondanks alle spanningen slaagde ze erin te slapen. Van uitrusten kwam echter weinig, omdat elke droom die ze had over hem ging.


  In haar dromen was hij weer de verleidelijke held uit haar jeugd. Hij was de man die haar gered had en die ervoor had gezorgd dat elke toekomstige intieme ervaring met een ander wel tegen móést vallen. Maar hij was ook de man die verantwoordelijk was voor de dood van haar broer.


  Kreunend werd ze wakker en begroef haar gezicht in het kussen. Alles wat eerst zo helder was geweest, was nu een verwarde puinhoop geworden. Ze kon niet ophouden te fantaseren over zijn handen op haar lichaam en zijn mond op de hare. In plaats van hem te haten, werd ze zich bewust van een andere, gevaarlijker emotie die ze niet durfde toe te laten.


  Hij had gezegd dat hij al naar haar had verlangd toen ze achttien was…


  Wat had het voor nut daar nu nog over na te denken? Het was voorbij, daar hadden haar woorden wel voor gezorgd. Ze wilde er niet over nadenken wat er gebeurd zou zijn als hij zijn bekentenis een paar jaar eerder had afgelegd. Als hij zich had toegeëigend waarnaar hij verlangde, in plaats van afstand te bewaren.


  Ze huiverde toen ze dacht aan wat hij had gezegd over Johnny. Het was waar: haar broer had een destructief leven geleid, door iedereen in de steek gelaten. Maar niet door Silvio. Híj was tot het eind toe gebleven.


  Ze had geprobeerd haar broer te redden en zijn leven te veranderen, maar dat was niet gelukt. En ze was boos op Johnny omdat hij niet meer zijn best had gedaan.


  Verward stapte ze uit bed en opende een van de kastdeuren. Ze pakte de schoenendoos en tilde het deksel op. In de doos lag wat over was van haar jeugd. De foto’s van haar broer en een versleten pluche konijntje dat ze ooit van hem had gekregen, waren haar enige aandenken, afgezien van haar herinneringen. Onder de foto’s zag ze iets glinsteren, en ze stopte haar hand in de doos om het te pakken. Het was een medaillon. Drie jaar lang had ze zichzelf niet toegestaan het te bekijken.


  Van streek gebracht door haar eigen gedachtegang, liet ze het medaillon weer in de doos vallen en liep naar de luxe badkamer, op zoek naar afleiding. Ze voelde er echter niets voor om een bad te nemen, dus nam ze een korte douche en trok een eenvoudig zomerjurkje aan. Toen liep ze de kajuit uit richting de kombuis. Ze wist niet waar hij had geslapen, maar na zijn opmerkingen de avond ervoor vermoedde ze dat hij in ieder geval niet in de keuken was.


  In de keuken stond Stacey groente te snijden, toen ze Jessie binnen zag komen. Ze lachte vriendelijk en zei: ‘Kopje koffie? Ik kan een cappuccino voor je maken.’


  ‘Graag, lekker.’ Ze ging op een stoel zitten en keek toe hoe Stacey koffie maakte en melk opschuimde. ‘Wat voor werk deed je hiervoor? Silvio heeft je zeker ontvoerd uit de keuken van een sterrenrestaurant?’


  Stacey strooide wat cacaopoeder over de schuimende laag op de koffie. ‘Niet echt.’ Ze zette de koffie bij Jessie neer en haalde haar schouders op. ‘Om eerlijk te zijn, zat ik in de problemen,’ zei ze kalm. ‘Ik had geen huis en deed dingen die ik niet had moeten doen. Als de baas niet was langsgekomen… Misschien was ik er dan nu nog erger aan toe geweest.’


  Jessie schepte wat van het schuim op haar lepel. ‘Wat heeft hij dan gedaan?’


  ‘Hij heeft me een kans gegeven.’ Stacey begon weer groente in kleine stukjes te snijden. ‘Dat geldt voor de meeste mensen die voor hem werken.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Bijna iedereen die voor hem werkt…’ Ze zette een pan op het vuur. ‘…heeft een moeilijke tijd gehad. Ik denk dat hij ons aanneemt vanwege zijn eigen verleden. Hij weet hoe makkelijk je jezelf in de nesten kunt werken. De baas wil dat soort dingen niet verbergen. Dat is fijn, want het is heel vermoeiend om de hele tijd een rol te moeten spelen.’ Ze begon een uitje te fruiten.


  Langzaam legde Jessie de lepel neer. ‘Bedoel je dat iedereen die voor hem werkt problemen heeft gehad? Wat voor soort problemen?’


  ‘Dat verschilt. Soms kleine, soms grote.’ Stacey voegde wat kruiden toe aan het uitje en haalde de pan weer van het vuur. ‘Het mooie van Silvio is dat hij ervan overtuigd is dat mensen hun leven kunnen beteren, als ze de kans maar krijgen. Dus als je een kans wilt, dan geeft hij je die. Maar het blijft bij die ene kans. Als je die verprutst, lig je eruit. Maar bijna iedereen blijft op het rechte pad. Als je een reddingsboei krijgt toegeworpen, laat je die niet meer los, toch?’


  Zíj had dat inderdaad gedaan. Maar Johnny niet. ‘Niet altijd. Sommige mensen kunnen er niets aan doen dat ze loslaten.’ Ze wreef met haar vingers over haar voorhoofd in een poging de onaangename gedachten die in haar opkwamen, te onderdrukken. Was ze onredelijk geweest tegen Silvio?


  Stacey spoelde haar mes af onder de kraan. ‘Sommige mensen zijn denk ik al te diep gezonken. Of misschien willen ze helemaal niet gered worden. Er zit een grens aan wat een ander voor je kan doen. Ze kunnen je proberen te helpen, maar uiteindelijk moet je het zélf doen.’


  Zat het zo eenvoudig in elkaar? Silvio had moeten weten dat Johnny het geld voor iets anders zou gebruiken. Hij had zich moeten realiseren dat de verleiding te groot was. ‘Waarom huurt hij mensen in die in de problemen hebben gezeten? Is dat goedkoper?’


  ‘Je bent nog cynischer dan ik! Nee, dat is niet goedkoper. Hij betaalt ons goed.’ Stacey pakte de olijfolie. ‘Als je in de gevangenis hebt gezeten, is het moeilijk om aan een baan te komen. Werkgevers lopen liever geen risico. Silvio doet dat wel. Het kan hem niet schelen wat je hebt gedaan.’


  ‘Hij is dus een softie.’


  ‘Een softie?’ Lachend maakte Stacey af waar ze mee bezig was en waste haar handen. ‘Hij is een keiharde zakenman. En slim ook.’


  ‘Maar –’


  ‘Hij krijgt er iets voor terug wat niet te koop is: absolute loyaliteit. Geen van zijn werknemers klapt ooit uit de school. Iedereen houdt zijn mond. We zijn hem allemaal dankbaar.’


  Niets van dit alles veranderde iets aan het feit dat haar broer nog zou hebben geleefd als Silvio hem geen geld had gegeven.


  ‘Hoeveel mensen heeft hij precies…’ Zich een tikje ongemakkelijk voelend, maakte ze haar zin niet verder af.


  Stacey grijnsde. ‘…van straat geplukt? Dat weet ik niet. Hij behandelt ons allemaal hetzelfde. Wil je nog een kopje koffie?’


  ‘Daar heeft ze geen tijd voor.’ Silvio was de keuken binnen gekomen en liep met grote passen op Jessie af. Hij pakte haar hand en trok haar van de stoel. ‘Stacey, je hebt vijf minuten om een heerlijke picknick samen te stellen. Maak er iets speciaals van.’


  ‘Komt in orde, baas.’ Blij met deze onverwachte uitdaging, liep Stacey snel naar de ijskast, vastberaden zich van haar beste kant te laten zien.


  Jessie bloosde. Deels omdat ze betrapt was terwijl ze over hem aan het praten was, maar vooral ook omdat ze zich opgelaten voelde na wat er de avond ervoor was gebeurd. Eigenlijk wilde ze niet naar hem kijken, maar ze moest wel. Ze wilde hem vragen waarom ze gingen picknicken aangezien ze elkaar niets meer te vertellen hadden, maar ze wilde die vraag niet stellen waar Stacey bij was. Hij hield haar hand nog steeds stevig vast, en door de kracht en warmte begon haar hart sneller te kloppen. Waarom was hij niet boos, na alles wat ze tegen hem had gezegd? Ze wist niet meer wat te denken, en haar gesprek met Stacey had niet bepaald geholpen.


  Onbewust van de geladen sfeer om haar heen, rende Stacey heen en weer door de keuken om zo snel mogelijk de koelbox te vullen met allerlei zelfgemaakte hapjes. Toen ze klaar was, gaf ze Silvio een knipoog terwijl ze nog een fles champagne en twee glazen toevoegde. ‘Voor het geval jullie dorst krijgen, baas. Zal ik alles naar de helikopter laten brengen?’


  ‘Nee, ik neem het zelf mee.’ Silvio stak de hand die hij nog vrij had, uit en glimlachte naar Stacey. ‘Grazie.’


  ‘Prego,’ zei Stacey met een zwaar Engels accent.


  Zijn gezicht vertrok even. ‘Je moet echt iets aan je uitspraak doen. Zeg tegen de chef dat we niet mee-eten vanavond.’ Zonder Jessie de kans te geven te protesteren, greep hij haar hand steviger beet en liep vervolgens doelbewust naar het bovendek.


  Zich afvragend of hij haar gesprek met Stacey had opgevangen, probeerde ze haar hand los te wringen. ‘Wacht even… Silvio…’ Alles om haar heen leek te draaien, en ze had moeite haar evenwicht te bewaren.


  ‘Ik ben niet zo goed in wachten.’ Hij liet haar niet los en vertraagde ook zijn pas niet.


  Waarom was hij altijd zo zelfverzekerd? Ze had geen idee waar ze naartoe gingen en waarom, maar ze kon de spanning niet langer verdragen. ‘Vertel me dan ten minste waar we naartoe gaan.’


  ‘Ergens waar we alleen kunnen zijn.’ Zonder te stoppen stapte hij met haar het kleine trapje af dat leidde naar de helikopter. ‘Waar we kunnen praten.’


  ‘Wat valt er nog te zeggen?’ Verwachtte hij dat ze haar excuses zou aanbieden?


  ‘Een heleboel.’ Met een onpeilbare blik in zijn ogen raakte hij zacht met zijn vingers haar wang aan. Daarna hielp hij haar de helikopter in. Nadat hij een kort gesprek in het Italiaans met zijn piloot had gevoerd, stegen ze op. Al snel lieten ze het jacht ver beneden zich.


  Ze draaide zich naar hem toe. ‘Waar gaan we naartoe? Wat gebeurt er?’


  Ontspannen leunde hij achterover in zijn stoel. ‘Beschouw het maar als voorspel,’ antwoordde hij met een boosaardig lachje. Hij keek haar aan. ‘Je wilde een lang voorspel, dus dat is wat je krijgt, tesoro.’


  Hoe kon hij weten wat ze wilde, als ze dat zelf niet eens wist? Plots had ze kriebels in haar buik, wat niets te maken hadden met de helikoptervlucht. ‘Ik wilde niet… Ik bedoelde…’


  ‘Ik weet wat je wilde. Ik weet meer dan je denkt.’ Hij legde zijn hand onder haar kin en draaide haar hoofd voorzichtig naar hem toe. ‘En dat toneelspel stopt nu.’


  ‘Het is geen toneelspel, Silvio, ik –’


  ‘Maak je niet druk,’ onderbrak hij haar. ‘Als je hier naar beneden kijkt, kun je de Etna zien.’ Hij negeerde haar onrust. ‘Ze heeft veel weg van een vrouw. Als ze in een slechte bui is, spuwt ze vuur.’


  Ze rukte haar blik los van hem en staarde naar de vulkaan onder haar, maar zelfs het prachtige uitzicht leidde haar niet af. ‘Vertel me alsjeblieft waar we naartoe gaan.’


  ‘Naar een strand waar je alleen met een helikopter kunt komen.’ En dat was alles wat hij kwijt wilde.


  Toen uiteindelijk onder haar een perfect strand in de vorm van een halve maan verscheen, slaakte ze een zucht. ‘Is dat het? Maar hoe gaan we daar landen?’


  ‘Veilig,’ antwoordde hij droog, met een blik op de piloot. ‘Anders ontsla ik hem.’


  De propeller scheerde rakelings langs de rotsen die het strandje omringden. Ze hield zich met beide handen vast aan haar stoel, terwijl de piloot grijnzend de helikopter moeiteloos op het parelwitte zand zette. Toen Silvio voorzichtig haar handen losmaakte van de stoel, realiseerde ze zich pas dat ze veilig waren geland.


  ‘Kom mee. Hij kan hier maar een paar minuten blijven staan.’


  Nadat ze op het zachte zand was gestapt steeg de helikopter op en trok Silvio haar tegen zich aan. Alleen achtergebleven, leidde hij haar naar het stukje strand dat in de schaduw van de hoge rotsen lag. Daar opende hij de picknickmand die hij uit de helikopter had meegenomen, en spreidde vervolgens een zachte deken uit. Daarna gooide hij een pakje naar haar toe. ‘Dat is voor jou.’ Zonder haar reactie af te wachten, trok hij ongegeneerd zijn shirt uit en gooide deze op het zand.


  Met het pakje nog in haar handen, keek ze geschrokken omhoog naar zijn gebruinde en gespierde bovenlijf. Zijn buik was strak, zijn schouders breed en zijn donkere borsthaar benadrukte zijn mannelijkheid.


  Plotseling herinnerde ze zich wat hij had gezegd over voorspel. Ze keek snel de andere kant uit toen hij aanstalten maakte om zijn broek uit te doen. Waar was hij mee bezig? Na wat ze de vorige avond had gezegd, had ze niet verwacht dat hij nog met haar zou praten. Laat staan dat hij haar mee zou nemen naar een zonnig verlaten strand voor een romantische picknick. ‘Waar zijn we?’ Ze bleef naar de zee staren, maar toen ze het geluid van een rits hoorde, voelde ze de spanning in haar lichaam opbouwen.


  ‘Dit is mijn toevluchtsoord. Niemand anders kan hier komen.’


  Ze trilde van opwinding toen hij vol zelfvertrouwen haar schouders beetpakte met zijn sterke handen.


  ‘Probeer je te ontspannen,’ zei hij kalm, terwijl hij haar zacht masseerde. ‘Je bent ontzettend onrustig.’


  Natuurlijk was ze onrustig. ‘Silvio, ik moet je iets vertellen –’


  ‘Je hebt alles gisteren al verteld. Vergeet je niet in te smeren.’ Zijn lach was bijzonder aantrekkelijk, terwijl hij haar een tube zonnebrandolie aanreikte.


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Rustig maar,’ zei hij zacht. ‘We hebben de hele dag. We hoeven ons niet te haasten. Maak het pakje open, Jessie.’


  Gefrustreerd keek ze hem een moment aan, legde toen de tube neer en begon met trillende handen het pakje te openen. Vol ongeloof staarde ze naar de piepkleine gouden bikini die erin zat. ‘Dat meen je niet… Ik dacht dat je mijn gouden jurk al ordinair vond.’


  Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Dit wordt een privéshow. Tenzij je liever naakt gaat zwemmen. Ik dacht dat je daar te verlegen voor zou zijn, maar aangezien je zoveel ervaring hebt, zou ik me natuurlijk kunnen vergissen. Een vrouw met ervaring schaamt zich niet voor haar eigen lichaam. Ik laat de keuze aan jou.’ Met een verleidelijke lach stond hij op en rende naar de zee.


  Ze keek hem na terwijl hij het water in sprong en met een krachtige borstcrawl weg zwom, de bikini nog steeds in haar handen. Een privéshow? Hij wilde dat ze de bikini speciaal voor hem aantrok. Maar daarvoor was ze veel te onzeker, wat absurd was na wat er vannacht was gebeurd.


  Zonder zich om te kleden, sloeg ze haar armen om haar opgetrokken knieën en wachtte tot hij terug zou komen. Ze was nog steeds in de war door wat er gebeurde. Ergens had ze het gevoel dat ze haar excuses moest aanbieden. Hij had Johnny alleen maar willen helpen, net zoals hij zijn personeel hielp. Net zoals hij haar wilde helpen…


  Toen hij eindelijk de zee uit kwam en over het zand naar haar toe slenterde, stond ze stijf van de zenuwen, maar was ze bereid een moeilijk gesprek met hem aan te gaan.


  Hij veegde met zijn hand het water uit zijn gezicht en bukte zich om een handdoek te pakken. ‘Paste het niet?’ vroeg hij, totaal op zijn gemak.


  Ze liet de bikini die ze al die tijd had vast gehad, los, en zei: ‘Ik weet het niet. Ik heb het niet geprobeerd. Silvio, er is iets wat ik je echt moet vertellen.’


  Hij zuchtte, bond de handdoek om zijn middel en ging naast haar op het kleed zitten. ‘Goed dan. Laten we praten, dan hebben we dat maar gehad.’


  Gebiologeerd door de intense blik in zijn ogen, had ze plots moeite met ademhalen. ‘Ik kan me niet concentreren als je zo naar me kijkt,’ zei ze.


  ‘Als ik hoe naar je kijk?’


  ‘Alsof je me wilt…’ Haar mond voelde kurkdroog aan.


  Hij glimlachte veelzeggend naar haar. ‘Dat wil ik ook. Dat heb ik gisteren al laten zien. Maar jij wil blijkbaar wat zeggen, dus doe dat maar eerst.’


  Eerst? Nu ze wist wat hij van plan was, kon ze niet meer helder denken. ‘Kun je wat verder weg gaan zitten,’ flapte ze eruit. ‘Als je zo dichtbij zit, kan ik niet nadenken.’


  Met een sardonisch lachje om zijn mond schoof hij een stukje naar achteren. ‘Zo beter?’


  ‘Nee, niet echt.’ Ze draaide haar hoofd in een poging de verleiding te weerstaan om naar zijn gebruinde lichaam en brede schouders te staren. Nooit eerder had iemand zo’n effect op haar gehad, en ze had geen idee hoe ze zich moest gedragen. Het gevoel was té heftig.


  ‘Jessie…’ zei hij teder. Met zijn hand draaide hij haar gezicht naar hem toe, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken.


  Gevangen door zijn blik werd ze zich ervan bewust dat ze geen stap zou kunnen verzetten, zelfs als ze had gewild. De onzichtbare chemie tussen hen had haar betoverd, en ze was totaal weerloos.


  Een moment lang sprak geen van beiden. Zijn blik dwaalde af naar haar mond, en hij leunde licht naar voren alsof hij haar wilde kussen. Hij raakte haar niet echt aan, maar alleen de suggestie was al voldoende. De wereld om hen heen verdween, hen achterlatend in een intieme luchtbel waar niets anders in doordrong.


  Ze hield haar adem in en maakt zich op voor een tweede passievolle ervaring met hem, toen hij plots zacht in het Italiaans iets mompelde. Hij rukte zijn blik van haar los, en zei: ‘Je wilt het hebben over Johnny.’


  Duizelig en in de war duurde het even voor ze kon reageren. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze ten slotte.


  ‘Je bent een open boek.’


  Ze hoopte oprecht dat dat niet waar was. Als hij wist waar ze net aan had gedacht, zou ze hem nooit meer onder ogen durven komen. Met haar vinger volgde ze het patroon op de deken, in de hoop zich zo beter te kunnen concentreren. ‘Ik heb vreselijke dingen tegen je gezegd over Johnny… Nu begrijp ik pas dat je hem probeerde te helpen.’ Niet in staat zichzelf tegen te houden, zocht ze na deze woorden weer zijn blik.


  ‘Ik snap dat je mij de schuld geeft. Ik ben degene die hem het geld heeft gegeven.’


  ‘Wat je hem gaf, was een nieuwe kans,’ zei ze met hese stem, zich Stacey’s woorden herinnerend. ‘En hij koos ervoor die kans niet te grijpen. Je probeerde hem te helpen, maar hij wees je hulp af.’


  ‘Je moet geen held van me maken, Jess.’ Er verscheen een cynische lach om zijn welgevormde lippen. ‘Ik was in de positie om dat geld te geven, het was geen groot offer. Maar ik maakte een grove inschattingsfout. Hij vertelde me dat hij zijn leven wilde beteren. Dat hij deze keer écht wilde afkicken. Ik geloofde hem, en dat had ik niet moeten doen.’


  ‘Johnny kon heel overtuigend zijn.’ Voor het eerst dwong ze zichzelf om dit in te zien. ‘Volgens mij word je vanzelf zo als je verslaafd bent. Egoïstisch, oneerlijk en overtuigend. Drugs worden het allerbelangrijkste in je leven, alles moet ervoor wijken. Hij heeft zelfs geld van mij gestolen omdat ik weigerde het hem te geven.’ Het waren herinneringen die ze uit haar geheugen had verbannen.


  ‘Ik weet dat hij dat heeft gedaan.’ Op zijn schouders lagen nog wat kleine druppels zeewater, glinsterend als diamantjes. ‘Dat was een van de redenen waarom ik hem het geld heb gegeven. Ik kon het niet aanzien hoe jij keihard moest werken om zijn verslaving te betalen.’


  ‘Je deed het voor mij…’


  ‘Ja, grappig genoeg wel. Maar dat werkte juist tegen me.’ Zijn blik verduisterde.


  Haar hart maakte een sprongetje, en ze verlangde zo hevig naar hem dat het pijn deed. Maar ze werd nog steeds tegengehouden door haar verstand. Ze was zo lang boos op hem geweest, dat ze dat moeilijk los kon laten.


  ‘Kom, we gaan zwemmen,’ zei hij, en sprong soepel op. Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Ga je die bikini nog aantrekken of niet?’ Toen ze niet antwoordde, bukte hij en pakte de bikini. ‘Weet je wat? Doe hem maar aan, anders sta ik niet voor mezelf in.’


  Snakkend naar adem realiseerde ze zich dat er niets was veranderd tussen hen. In zijn vurige blik stond nog steeds zijn verlangen naar haar te lezen.


  ‘Maar ik kan niet zwemmen,’ zei ze. ‘Ik heb het nooit geleerd.’


  ‘Ik leer het je wel,’ stelde hij haar gerust, de bikini in haar handen duwend. En weg was hij, het strand over naar de koele zee.


  Deze keer aarzelde ze niet. Gehaast kleedde ze zich om zonder zichzelf tijd te geven stil te staan bij wat ze deed. Het zand was heet onder haar voeten, en het heldere water voelde daarna heerlijk koud aan. Ze liep er tot haar knieën in en bleef toen staan.


  Zonder waarschuwing nam hij haar in zijn armen en droeg haar dieper het water in.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en haar blik dwaalde af naar de donkere stoppels op zijn kaken. Hij was zo sterk! ‘Als je me laat vallen, vergeef ik het je nooit,’ zei ze waarschuwend.


  ‘Ik laat je niet vallen, maar in ondiep water kun je niet leren zwemmen.’


  ‘Ik wil met mijn voeten nog bij de bodem kunnen.’


  ‘Als je bij de bodem kunt dan loop je, in plaats van te zwemmen.’ Zonder zijn greep te verslappen liet hij haar langzaam in het koude water zakken.


  Ze hapte naar adem. ‘Het is diep.’


  ‘Ik sta nog.’


  ‘Ja, maar jij bent langer dan ik!’ Ze klampte zich aan hem vast. ‘Ik meen het, Silvio, als je me loslaat, verdrink ik.’


  ‘Denk je nou echt dat ik je zou laten verdrinken?’ Met een felle blik in zijn ogen drukte hij haar stevig tegen zich aan. ‘Denk je dat jou iets kan overkomen, als ik bij je in de buurt ben om je te beschermen?’


  Ze merkte de verandering in zijn lichaam terwijl hij die woorden sprak.


  ‘Zie je wel,’ zei hij vol zelfspot. ‘Zelfs het koude water helpt niet.’ Zonder haar de tijd te geven te reageren, draaide hij haar op haar buik in het water. ‘Hier in het diepe gedeelte is het makkelijker voor je om te leren zwemmen. Mijn hand is onder je, dus je kunt niet zinken. Sla nu je benen uit.’


  Eigenlijk wilde ze hem vragen hoe ze moest leren zwemmen, als ze alleen maar kon denken aan zijn hand onder haar buik, maar ze wilde niet toegeven hoezeer dit haar beïnvloedde. Vastbesloten een goede indruk te maken, sloeg ze haar benen uit. Een halfuur lang volgde ze al zijn aanwijzingen op. Ten slotte zei ze hijgend: ‘Ik wil het zonder je hand proberen.’


  ‘Ik heb mijn hand tien minuten geleden weggehaald, tesoro. Je zwemt de hele tijd al alleen.’


  Geschrokken hield ze terstond op met zwemmen en ging kopje onder. Met twee sterke armen greep hij haar om haar middel en tilde haar omhoog, waarna ze hoestend en proestend weer bovenkwam. ‘Je kunt beter niet onder water ademhalen.’


  Ze streek haar haren uit haar gezicht om hem beter boos aan te kunnen kijken. ‘Je had me moeten vertellen dat je me niet meer vast had.’


  ‘Je deed het perfect. Het ging pas mis toen je na ging denken. Je moet meer in jezelf geloven, Jess.’ Hij trok haar naar zich toe.


  Ze sloeg haar benen om zijn middel. Zoals altijd wanneer ze bij hem was, voelde ze zich ongelofelijk veilig en geborgen. De zon brandde op haar schouders, en in haar ogen prikte het zoute water, maar ze was nog nooit in haar leven zo gelukkig geweest. Toen hij zijn lippen teder tegen de hare drukte, voelde ze onmiddellijk een golf van opwinding door haar lichaam gaan. Het gevoel was zo intens dat ze zich tegen hem aan drukte en haar mond opende.


  ‘Voorzichtig,’ zei hij met een grom. ‘Als je zo doorgaat, maakt het niet uit hoe koud het water is.’


  Verrast door zijn woorden ging ze een stukje naar achteren, en vroeg: ‘Wilde je daarom dat ik in het water kwam?’


  ‘Nou…’ Hij lachte grimmig. ‘Het is wel zo dat ik mezelf bij jou in de buurt niet echt in de hand heb.’


  Opgewonden over het effect dat ze blijkbaar op hem had, liet ze haar handen door zijn natte haar glijden, en zei: ‘Bedoel je dat ik onweerstaanbaar ben?’


  Zijn kaken verstrakten, en het leek of hij met zijn tanden knarste. ‘Zoiets ja. En als je het niet nog erger wilt maken, moet je ophouden met zo heen en weer te wiebelen.’


  De aandrang om met haar heupen te wiegen was zo groot, dat het haar moeite kostte te stoppen. ‘We kunnen ook weer naar het strand gaan…’


  ‘Nee.’ Verleidelijk langzaam streek hij met zijn lippen over de hare. ‘Nog niet. Je wilde voorspel. Dit is voorspel.’


  Met zijn handen had hij haar heupen zo stevig vast, dat ze niet wist of hij haar tegen zich aan drukte of juist van zich af duwde. Maar ze wist wel dat haar hele lichaam in vuur en vlam stond. ‘Misschien heb ik wel te veel waarde gehecht aan voorspel.’


  ‘Niet zo ongeduldig.’ Plagerig ging hij met zijn tong langzaam over haar onderlip, net zo lang tot ze brandde van verlangen naar hem. Ze kon zich niet langer inhouden en drukte haar onderlichaam tegen hem aan.


  Hij gromde zacht en greep haar heupen steviger vast.


  Het gevoel van het koele zeewater op haar verhitte lichaam maakte alles nóg intenser. Ze kreunde van genot toen hij zijn hand over haar rug naar beneden liet glijden naar haar billen. Al haar aandacht was bij dat ene plekje, en toen hij haar daar eindelijk voorzichtig aanraakte met zijn bedreven vingers, was het gevoel bijna te groot om te verdragen.


  ‘Heb je nog pijn van gisteren?’


  Zijn intieme vraag maakte haar een beetje verlegen. ‘Nee.’


  ‘Deze keer zal ik je geen pijn doen,’ zei hij met gesmoorde stem.


  ‘Als je niet snel iets doet, zal ik jóú eens pijn doen,’ verzuchtte ze.


  Hij lachte en kuste haar weer. Deze keer was zijn kus zacht maar ook dwingend, terwijl hij haar liefkoosde met zijn vingers.


  Maar ze werd hongerig naar meer en opgewonden schoof ze nog dichter tegen hem aan. Ze voelde hoe hij met zijn andere hand haar broekje uitdeed, en werd zich vervolgens bewust van de sensatie van het koele water daar. Toen voelde ze hoe hard hij was en wist ze dat hij klaar was voor haar.


  Met zijn mond nog op de hare en zijn handen op haar heupen, ging hij langzaam bij haar naar binnen. Toen ze zijn warmte in zich voelde, slaakte ze een kreetje en probeerde hem dieper in zich te nemen. Maar hij hield haar zo stevig vast dat ze zich niet kon bewegen. Hij leek vastbesloten haar te kwellen. Zijn langzame uitdagende bewegingen zorgden ervoor dat ze gek werd van verlangen naar meer. Zacht kreunde ze zijn naam. Verder was alleen het geluid van de branding hoorbaar en van zijn zware ademhaling.


  ‘Voel je me?’ vroeg hij met hese stem. ‘Je bent van mij, Jessie. Van niemand anders.’


  Voordat ze kon antwoorden dat ze niets liever wilde dan van hem zijn, liet hij haar los en kon ze eindelijk vrijuit bewegen. Ze nam hem dieper in zich, en het genot was zo intens dat ze haar ogen sloot en niet meer kon denken, alleen nog maar voelen. Deze ruige maar ook tedere man vol ongebreidelde passie was van háár. Hij was de enige man naar wie ze ooit had verlangd.


  Ritmisch en krachtig, stootte hij keer op keer diep in haar. En toen ze haar ogen even opende, zag ze aan zijn gespannen gezicht dat hij moeite moest doen zich in te houden. Hongerig kuste ze hem. ‘Silvio… alsjeblieft…’ smeekte ze. Kleine elektrische schokjes gingen heen en weer door haar lichaam. Voelde hij dat niet? Wilde hij bewijzen hoeveel zelfcontrole hij had?


  Aangespoord door haar woorden, liet hij zich helemaal gaan. Met een lage grom nam hij bezit van haar, en in zijn bewegingen nam hij haar mee naar hoger sferen. Hoger en hoger ging ze, tot ze bijna niet meer kon ademen. Het enige wat nog bestond, was deze man en wat hij met haar deed. Toen gaf hij nog een laatste stoot, en bereikte ze een extatisch hoogtepunt.


  Door de mist in haar hoofd heen, voelde ze hoe hij harder begon te kreunen en uiteindelijk ook de controle losliet.


  Toen het voorbij was, werd ze zich geleidelijk aan weer bewust van haar omgeving. Ze legde haar hoofd hijgend op zijn schouder, de geur van zijn warme huid opsnuivend. ‘Als je me nu loslaat,’ fluisterde ze. ‘Dan verdrink ik zéker.’


  Hij antwoordde niet, maar even later nam hij haar in zijn armen alsof ze niets woog en droeg haar terug naar het strand.


  ‘Ik heb niets aan,’ stamelde ze.


  Hij drukte haar wat dichter tegen zich aan. ‘Wen er maar aan. Afgezien van in het openbaar, zul je voortaan bijna altijd naakt zijn.’


  ‘In het openbaar?’ Huiverend dacht ze aan de afgelopen avond. ‘Ik voel me niet op mijn gemak bij die mensen, Silvio.’


  ‘Dat komt omdat ik je gisteren alleen heb gelaten, maar dat zal niet meer gebeuren.’ Hij legde haar op de deken en kwam dicht naast haar liggen, zijn ogen op haar gericht. ‘Alles is anders nu. Het is geen spel meer. Het gaat niet om de buitenwereld. Het gaat om ons.’


  




  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Droomde ze?


  De dagen die volgden waren onwerkelijk. Silvio was bijzonder attent tegen haar. Als hij niet met haar de liefde bedreef, nam hij haar in zijn Maserati mee naar buiten om haar Sicilië te laten zien.


  ‘Je hebt in iedere haven een andere auto,’ merkte ze droog op. De omgeving was betoverend mooi. Amandelbomen en wijngaarden werden afgewisseld door pittoreske dorpjes met smalle straten waar kleine kinderen speelden tussen de oude huizen. Het zonnige leven speelde zich hier zo traag af, dat de tijd wel leek stil te staan.


  Ze realiseerde zich dat ze nooit had geweten dat dergelijke plaatsen bestonden. Haar eigen wereld was beperkt geweest. Maar dit was zíjn leven. Hij had over de hele wereld gereisd.


  De wind waaide door haar haren, en met haar hand hield ze haar krullen uit haar gezicht, zichzelf voorhoudend dat het niet uitmaakte dat ze nog nooit buiten Londen was geweest. ‘Het is hier prachtig.’


  Ze volgden de kustlijn. Haar hoofd naar achteren tegen de stoel geleund, genoot ze van de zon op haar gezicht. Met iedere bocht in de weg klommen ze hoger, en al gauw was de glinsterende zee ver beneden hen. De kliffen waren gevaarlijk steil en de bochten in de weg haarscherp, maar dat weerhield hem er niet van keihard te rijden.


  Heen en weer geslingerd tussen angst en uitgelatenheid, hoopte ze vurig dat ze geen tegenliggers op hun weg zouden vinden. ‘Waar rij je naartoe? De zee in?’


  Door zijn zonnebril kon ze de uitdrukking in zijn ogen niet zien. ‘Ik wil je iets laten zien,’ antwoordde hij, draaide een smalle stoffige weg op en parkeerde de auto daarna bij een verlaten klooster. Langs de weg groeiden talloze bloemen, en een hagedis op een van de rotsen baadde in het weldadige zonlicht. ‘Vanaf hier moeten we lopen. De straten zijn te smal voor auto’s.’


  ‘Hoe verplaatsten ze zich vroeger dan?’


  ‘Op ezels.’


  Ze lachte bij het beeld van ezels die gestaag door de kleine straatjes sjokten. ‘Het is mooi hier. En rustig.’


  ‘De meeste mensen hebben het dorp verlaten en zijn ergens anders gaan wonen.’ Hij pakte haar hand en leidde haar door een wirwar van steegjes. Bij een oud verlaten huis met gesloten luiken stopte hij abrupt.


  Instinctief voelde ze aan dat dit huis belangrijk voor hem was, en ze keek hem aan en vroeg: ‘Is dit wat je me wilde laten zien?’


  ‘In dit huis ben ik geboren.’


  ‘Heb jij hier gewoond? In dit kleine dorpje?’ Ze besefte dat ze er nooit over na had gedacht waar hij was opgegroeid, misschien omdat haar eigen wereld zo klein was geweest. Dat hij haar hier mee naartoe had genomen, was heel bijzonder, en ze wilde geen verkeerde opmerkingen maken. ‘Wanneer ben je hier weggegaan? Je praatte nooit over je jeugd. Johnny heeft me verteld dat je vader heel agressief was…’ Ze aarzelde om verder te gaan.


  Hij nam haar gezicht in beide handen, leunde toen voorover en kuste haar zacht op haar mond. ‘Tegen mij kun je alles zeggen, tesoro,’ zei hij met omfloerste stem. ‘Alles.’


  Ze wist dat dit heel wat wilde zeggen voor een man die zo op zijn privacy gesteld was als hij, en ze voelde een zalige warmte in haar buik vanwege haar bevoorrechte positie. Hij vertrouwde haar! ‘Leeft je vader nog?’


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk nu hard en gevoelloos. Met tegenzin liet hij haar los en deed een paar stappen in de richting van het huis. ‘Drie jaar geleden ben ik hier voor het eerst weer naartoe gegaan. In het dagboek van mijn moeder had ik de namen gelezen van mensen die haar gekend hebben.’ Met zijn vingers streek hij over de afgebladderde verf op de muren.


  ‘Vlak na Johnny’s dood ben je teruggegaan?’


  ‘Ja.’ Hij keek omhoog naar de ramen op de bovenste verdieping. ‘Ik wilde niet langer in Londen blijven.’


  ‘Door mij.’ Ze voelde een steek in haar binnenste. ‘Het… Het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen. Ik speelde een belangrijke rol bij Johnny’s dood.’


  ‘Dat is niet waar. Je probeerde te helpen… Dat weet ik nu.’ Schuldgevoelens maakten zich van haar meester. Ondanks de hitte huiverde ze en sloeg haar armen om zich heen. ‘Ik heb me vergist. Zoals over wel meer dingen.’


  Starend naar haar gezicht, trok hij haar dichter tegen zich aan. ‘Heb je me vergeven?’


  ‘Toen Johnny stierf, was ik gebroken. Ik gaf jou de schuld omdat dat de makkelijkste weg was. Eigenlijk was ik boos op mezelf.’ Het was de eerste keer dat ze dit toegaf. ‘Ik had het gevoel dat ik hem in de steek had gelaten. Ik was zo boos. Het bleef maar door mijn hoofd spoken, als ik die dag niet was gaan werken… als jij hem het geld niet had gegeven –’


  ‘Je hebt alles gedaan wat je kon,’ zei hij, overtuigd van zijn gelijk.


  Ze wenste dat ze maar half zo zelfverzekerd kon zijn. ‘Echt? Ik weet het niet…’ Ze leunde met haar hoofd tegen zijn borst. ‘Ik hield zoveel van hem, dat ik niet zag wie hij werkelijk was. Hij was zwak. Toen we naar het tehuis moesten, was hij heel erg verbitterd en boos op de wereld… Ik was nog maar vijf, maar hij was al vijftien. Hij was zijn oude leven kwijt.’


  ‘Jij ook.’


  ‘Ja, maar ik was nog zo jong. Maar misschien is dat geen excuus. Denk je dat de omgeving waarin je opgroeit bepalend is voor wie je wordt? Of heb je altijd nog een keuze?’


  Zacht streelde hij haar haren. ‘Waarschijnlijk is het niet zo zwart-wit.’


  ‘Nee? Jouw jeugd was nog erger! Onze moeder was dan wel een alcoholiste, maar ik denk echt dat ze haar best deed. Jouw vader was gewelddadig. Je bent opgegroeid, omringd door geweld, maar je hebt het allemaal achter je gelaten. Je koos een ander pad. Waarom heeft Johnny dat niet gedaan?’


  ‘Alle mensen zijn verschillend. Maar ik ben het met je eens dat je verleden niet altijd je toekomst hoeft te bepalen. Het maakt niet uit hoe je leven eruitziet, je kunt altijd iets anders kiezen.’ En dat was precies wat hij had gedaan.


  Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan. ‘Vergeef je me dat ik je de schuld heb gegeven?’


  Hij gaf haar een tedere kus. ‘Er valt niets te vergeven. We hebben dat allang achter ons gelaten, tesoro. Vergeet het.’


  Nog steeds was ze niet overtuigd, maar ze besloot er niet over door te gaan. Er was binnen hun relatie al genoeg gepraat over Johnny. ‘Ik vind het moeilijk voor te stellen dat je hier hebt gewoond. Hoe oud was je toen je wegging uit Sicilië? Kun je het je nog herinneren?’


  ‘Ik was tien, en weet het nog heel goed.’ Hij deed een stap opzij en keek omhoog naar het huis waar hij zijn vroegste jeugd had doorgebracht. Op dat moment zou niemand eraan hebben getwijfeld dat hij uit Sicilië kwam. Ondanks zijn rijkdom paste hij perfect in dit schitterende ruige landschap, met zijn glanzende zwarte haar en gebruinde huid.


  ‘Ik herinner me hoe bang mijn moeder was toen ze me midden in de nacht stiekem meenam met de veerboot. En ik weet nog dat ik bereid was om haar te verdedigen als mijn vader geprobeerd had ons tegen te houden.’


  Geschokt probeerde ze zich voorstellen hoe het voor hem moest zijn geweest om zijn moeder te beschermen tegen zijn vader. ‘En probeerde hij dat?’


  ‘Ik weet het niet. De vluchtroute die mijn moeder had uitgestippeld was zo ingewikkeld, dat ik niet denk dat hij ons ooit had kunnen vinden.’


  ‘Je was vast heel boos op hem.’


  ‘Ja. Al kwam ik er ook achter dat hij me twee hele belangrijke dingen had geleerd: te vechten en mijn gevoel uit te schakelen. Die eigenschappen kwamen later heel goed van pas toen ik moest overleven in een vreemd land waar ik de taal niet sprak.’ Hij pakte haar hand beet en leidde haar naar een zonnig gedeelte van de straat een stukje verderop.


  ‘Vond je het niet vreselijk om je eigen land te moeten verlaten?’


  ‘Mijn moeder nam me mee naar Londen omdat daar familie woonde. Maar in Londen was geen Siciliaanse gemeenschap. We hadden een piepklein appartementje, en daar woonde ik als jongetje van tien met een gebruinde huid tussen de rivaliserende bendes. Je kunt je vast wel voorstellen hoe dat was.’ Hij lachte grimmig. ‘Ik was het perfecte doelwit.’


  ‘Ik vraag me af wie er slechter af was. Ze schrokken zeker wel van je?’


  ‘Ja, ik geloof wel dat ze niet hadden verwacht dat ik zo fel zou terugslaan. Het gevolg was al gauw dat iedereen mijn kant koos.’


  ‘Hoe zou dat toch komen,’ merkte ze op, kijkend naar twee straatkatten die verwachtingsvol in hun richting kwamen lopen. Dun en uitgehongerd als ze waren, deden ze haar denken aan de jonge Silvio die op straat vocht om te overleven. Het was ongelofelijk hoe ver hij het uiteindelijk had geschopt. ‘Hoe ben je daar weer uit gekomen?’


  ‘Mijn leven op straat heeft me geholpen hier te komen,’ antwoordde hij. Met haar hand nog steeds in de zijne slenterde hij de straat weer uit op weg naar de auto. ‘Ik was vastbesloten te ontsnappen en opnieuw te beginnen.’


  Denkend aan zijn jacht, de helikopter en de snelle auto’s, zei ze: ‘Nou, dat is je gelukt. Vind je het wel eens moeilijk om dit nieuwe leven te leiden?’ Ze probeerde haar toon luchtig te houden. ‘Voel je je wel eens een buitenbeentje?’


  ‘Nooit. Ik voel me hier eerder méér thuis dan minder.’ Zelfverzekerd liep hij op zijn gestroomlijnde Maserati af.


  Een groepje kinderen kwam aanlopen, en hij wisselde een paar woorden in het Italiaans met hen. Ze lachten en keken vervolgens afgunstig toe hoe die rijke meneer achter het stuur van zijn dure wagen stapte en wegreed.


  Terwijl ze het dorpje achter zich lieten, keek ze door het raam naar buiten. ‘Het moet moeilijk zijn geweest voor je om weer naar Londen te komen om mij te redden,’ zei ze zacht. ‘Je dacht dat je dat leven voorgoed achter je had gelaten.’


  ‘Ik heb het ook achter me gelaten.’ De spieren in zijn armen spanden toen hij de auto in een andere versnelling zette. ‘Het was een bliksembezoek.’


  Waarom maakten deze woorden haar zo van streek? Hij had het over zijn leven in Londen, niet over háár. Maar maakte zij geen deel uit van dat leven dat hij zo gretig had verlaten?


  ‘Heb je honger?’ Hij stopte in een klein vissersdorpje en parkeerde de auto. ‘Er is hier een geweldig restaurant.’


  ‘Geweldig?’ Onzeker geworden door haar eigen gedachten, keek ze naar het katoenen rokje dat ze aanhad. ‘Ik ben niet echt gekleed op een chic restaurant… Ik wil niet dat je je voor me schaamt…’


  Hij fronste boos. ‘Ik heb je toch gezegd dat ik me nooit voor je schaam. En ik bedoelde met “geweldig” niet dat het chic is. Het is het eten dat geweldig is. De hele plaatselijke bevolking komt er.’


  De ober ging hen voor naar een tafel aan het water. Vlak onder het heldere wateroppervlak zag ze een paar vissen wegschieten. Het meubilair was van eenvoudig geverfd hout. Na een snelle blik om zich heen zag ze opgelucht dat alle andere gasten ook hun dagelijkse kleren aanhadden.


  ‘Ze hebben geen menu.’ Hij pakte een karaf wijn en schonk voor hen allebei een glas vol. ‘Je krijgt wat de pot schaft.’


  Het eten was zalig. Genietend van de lekkerste vis die ze ooit had gegeten, begon ze zich eindelijk te ontspannen. Hij vertelde haar over een paar van zijn miljoenenprojecten. Ze moest moeite doen om haar gezichtsuitdrukking neutraal te houden in plaats van haar verbijstering te laten blijken over dergelijke bedragen.


  Ondertussen was ze zich voortdurend bewust van elke beweging die hij maakte. Hij was onvoorstelbaar knap en adembenemend mannelijk, en ze kon haar ogen niet van hem af houden.


  Ze wilde hem vragen hoe het verder zou gaan tussen hen wanneer ze gezongen had op de bruiloft, maar ze was bang voor het antwoord. Het was duidelijk dat hij van haar gezelschap genoot. Anders zou hij niet de hele dag met haar doorbrengen. Maar ze kon het gevoel niet van zich afschudden dat het meer een vakantieliefde was dan een echte relatie. Al snel zou het nieuwe ervan af zijn. Bovendien had hij gezegd dat hij zijn verleden achter zich wilde laten, en van dat verleden maakte zíj deel uit.


  Na de lange lunch slenterden ze hand in hand terug naar de Maserati. Daar aangekomen werden ze gepasseerd door een meisje met lang blond haar op een scooter. Het meisje wierp Silvio een verleidelijke blik toe terwijl ze zich gevaarlijk ver omdraaide om hem te kunnen zien.


  Jessie stapte in de auto. Ze voelde zich nietig en onaantrekkelijk. Overal waar hij kwam, keken vrouwen naar hem. Hij had keuze genoeg.


  Ze zette haar zonnebril op en herinnerde zichzelf eraan dat hij met háár was. Er was niets aan de hand. Hij had die kleren voor haar gekocht omdat ze niets had meegenomen toen ze uit haar appartement waren gevlucht. Niet omdat hij zich voor haar schaamde.


  ‘Wat ben je stil.’ Hij ging achter het stuur zitten en keek haar fronsend aan. ‘Is er iets?’


  Blijkbaar waren de tegenstellingen tussen haar en de blonde schone op de scooter hem niet opgevallen, dus begon ze er niet over. ‘Ik vind het een beetje eng om op die bruiloft te zingen.’


  ‘Eng? Waarom? Je hebt een prachtige stem.’ Met een bedachtzame blik haalde hij zijn vingers door haar krullen. ‘Morgen kunnen anderen ook horen hoeveel talent je hebt. Ik denk dat je leven behoorlijk gaat veranderen.’


  ‘Is het morgen al?’ Ze zag het optreden met angst en beven tegemoet. ‘Dat wist ik niet. Ik heb helemaal niet gerepeteerd.’


  ‘We komen morgenmiddag aan. Dan is er genoeg tijd om te met de band repeteren.’


  ‘Ik weet niet eens wat het bruidspaar graag wil horen. Wat als ik die liedjes niet ken?’


  ‘Je mag zingen van ze wat je wilt.’


  ‘Wat heb je ze eigenlijk over me verteld?’


  Hij lachte en startte de auto. ‘Dat ze van geluk mogen spreken dat ze je zo goedkoop konden boeken, want dat je na morgenavond niet meer te betalen zult zijn.’


  Ze kreunde hardop, omdat iedereen hierdoor zulke hoge verwachtingen van haar zou hebben. Wat een teleurstelling zou het voor ze worden… ‘Je leeft in een fantasiewereld.’


  ‘Het is de realiteit.’ Zeker van zichzelf pakte hij het stuur met beide handen vast. ‘Wacht maar af.’


  ‘Het is niet de realiteit! Ik denk niet dat ik dit kan. Kun je niemand anders vragen?’


  ‘Ze willen het beste van het beste, en dat ben jij, Jessie.’


  ‘Ik ben een mislukkeling.’ Ze staarde voor zich uit naar de stoffige weg. ‘Dit zijn belangrijke mensen. Ze willen vast een beroemde zangeres.’


  ‘Geloof me, Jess.’ Er schemerde lichte irritatie door in zijn lach. ‘Zodra je het eerste nummer hebt gezongen, ben jij die beroemde zangeres die ze willen.’


  ‘Dat moet je niet zeggen! Je legt de lat zo hoog.’ Ze haalde haar hand door haar krullen, en haar gezicht vertrok van de pijn omdat haar haren vol klitten zaten door de wind en het zout. ‘Je snapt het echt niet, hè? Ik kan niet zingen voor al die rijke mensen.’


  ‘Je zingt altijd, Jess. Dat deed je als kind al. Het maakt niet uit wie je publiek is, of hoeveel ze verdienen.’


  ‘Dat maakt wél uit. Wat zullen ze wel niet van me denken?’


  ‘Ze zullen jaloers op je zijn,’ zei hij op effen toon. ‘Zoals iedereen die zo’n groot talent hoort. Je durft het in een donker steegje op te nemen tegen een hele bende, maar je durft niet te zingen voor een groepje rijke mensen. Waar slaat dat op?’


  ‘Nergens, waarschijnlijk,’ gaf ze toe. ‘Maar zo zit ik nou eenmaal in elkaar.’


  ‘Je redt je best.’ Hij parkeerde de auto en draaide zich naar haar toe. ‘Vergeet het publiek. Ik ga achter in de zaal zitten. Zing voor mij.’


  Door hard te werken had hij een plaats veroverd tussen de allerrijksten, en daar voelde hij zich op zijn gemak. Hij was zo zelfverzekerd, dat ze hem onmogelijk duidelijk kon maken hoe dit voor haar voelde, en dus hield ze haar mond.


  Toen ze weer bij het jacht waren aangekomen, werd ze opnieuw overvallen door sombere gedachten. Terwijl ze over het eiland reden, had ze met gemak de verschillen tussen hen kunnen vergeten. Het had aangevoeld alsof ze samen op vakantie waren, en ze had eindelijk de man leren kennen die Silvio over de jaren geworden was. Maar kijkend naar de prachtige boot voelde ze zich plots weer een indringer.


  Later, na een fantastische vrijpartij, tilde ze haar hand op en raakte zacht zijn litteken aan. ‘In al die jaren heb je me nooit verteld hoe je hieraan komt. Ik heb de verhalen gehoord, maar je praatte er nooit over.’


  Hij legde zijn hand in haar nek en boog over haar heen om haar te kussen. ‘Ik ben niet trots op wie ik toen was.’


  ‘Je hebt voor een ander leven gekozen. Dat is wel iets om trots op te zijn.’ Ze herinnerde zich de avond in het steegje, en voegde eraan toe: ‘En je litteken heeft ook een functie. Het maakt mensen bang.’


  Maar hij lachte niet. In plaats daarvan draaide hij haar op haar rug, zijn blik merkwaardig duister terwijl hij haar indringend aankeek. ‘Maakt het jou bang?’


  ‘Nee, nooit,’ antwoordde ze, en ze drukte haar lippen tegen het litteken. De gedachte hem te verliezen maakte haar echter wél bang, maar dat wilde ze niet toegeven. Wat zou er gebeuren na de bruiloft? Hij had beloofd haar een vaste baan te geven, maar zou ze dan nog bij hem in de buurt kunnen zijn? Plotseling werd ze overvallen door een ijskoud gevoel van naderende eenzaamheid, en ze sloeg haar armen stevig om zijn nek.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ loog ze. ‘Ik maak me nog een beetje zorgen over de bruiloft.’


  ‘Ik wil niet dat je je ooit nog ergens zorgen over maakt.’ Zijn toon was vastberaden, en hij bukte zich weer om haar te kussen. ‘Je bent nu van mij, dus je hoeft nooit meer bang te zijn.’


  Ze drukte hem steviger tegen zich aan. ‘Ik heb me nog nooit zo gevoeld bij iemand.’


  ‘Hoe voel je je bij mij?’ vroeg hij lachend.


  ‘Bijzonder.’ Haar stem klonk hees. Toen grijnsde ze, en voegde eraan toe: ‘En sexy.’


  ‘Je bent ook sexy,’ zei hij met een grom. Hij liet zijn hand naar beneden glijden en streelde zacht haar dijbeen. ‘Zo sexy dat ik mezelf niet meer in de hand heb. Ik heb nog nooit zo verlangd naar een vrouw als naar jou. Het is verwarrend…’


  ‘Dat vind ik leuk,’ zei ze lachend. Ze beet zachtjes op zijn onderlip. ‘Voor mij is het ook zo.’ Dicht tegen hem aan liggend voelde alles helemaal goed. ‘Vertel eens over je litteken.’


  Zacht streek hij over haar haren. ‘Mijn litteken markeert een keerpunt in mijn leven. Op school was er een leraar –’


  ‘Ik dacht dat je nooit kwam opdagen op school.’


  ‘Af en toe liet ik me wel eens zien,’ merkte hij droog op. ‘Die man gaf ons metaalbewerking, en in zijn vrije tijd was hij vastgoedontwikkelaar. Hij gaf me de kans wat extra’s te verdienen door in het weekend op een van zijn bouwplaatsen te werken. Ik vond het heerlijk om dingen te bouwen in plaats van ze kapot te maken of te besmeuren met graffiti. Op de nacht dat dit…’ Hij draaide zijn gezicht naar haar toe zodat het litteken duidelijk zichtbaar was. ‘…gebeurde, werkte ik voor hem. Een rivaliserende bende probeerde het bouwterrein te vernielen. Ik wist dat ik daar de schuld van zou krijgen, en dat wilde ik voorkomen.’


  ‘Dus vocht je terug.’


  ‘Gelukkig werd alles vastgelegd door een bewakingscamera. Ik kon bewijzen dat ik het niet had gedaan. Sindsdien werd ik met rust gelaten. De leraar leende me geld om een eigen bedrijf te starten, en ik ontdekte dat succesvol zijn verslavender is dan wat dan ook.’


  ‘Zie je die leraar nog wel eens?’


  ‘Ja, hij leidt een liefdadigheidsproject dat door mij wordt gesponsord.’


  Silvio steunde een goed doel! Met zijn rijkdom hielp hij kansarme kinderen zoals hijzelf ooit was geweest, om een nieuwe toekomst op te bouwen. Die ellende had hij achter zich gelaten, en hij probeerde anderen ook een kans te geven te ontsnappen.


  Ze staarde voor zich uit en dacht aan wat Stacey allemaal had verteld. ‘Ik kan me die avond nog herinneren waarop je met Johnny samen terugkwam in het tehuis.’


  ‘Hij was naar de verkeerde plek gegaan –’


  ‘En jij had hem gered.’ De herinnering was zo pijnlijk voor haar, dat haar adem stokte. ‘Je hebt hem zo vaak gered.’


  ‘Hij wilde niet gered worden. Door Johnny realiseerde ik me dat je altijd kunt kiezen voor iets anders.’ Hij pakte haar steviger vast. ‘Johnny was niet opgegroeid in die wereld. Ik kon me niet voorstellen dat iemand er vrijwillig voor zou kiezen om het leven te leiden dat ik had.’


  ‘Hij was boos op alles en iedereen. Ik was nog heel jong toen we ons oude leventje kwijtraakten, maar ik kan me nog heel goed herinneren hoe kwaad hij was. Hij wilde stoer doen en kreeg de verkeerde vrienden.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik denk dat hij op die manier zijn woede kwijt kon. Hij geloofde niet dat hij iets aan de situatie kon veranderen. Jij begreep dat dat wél kon.’


  ‘Mag ik je iets vragen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij nam haar gezicht zacht in beide handen. ‘Wat zit er in die schoenendoos, tesoro?’


  ‘Het enige wat belangrijk voor me is,’ antwoordde ze, en ze stapte zonder aarzelen uit bed om de doos te pakken. Hij had zijn geheimen met haar gedeeld, nu zou zij hetzelfde doen. ‘Hier zit alles in wat ik nog van hem heb.’ Intens verdrietig nam ze plaats op de rand van het bed en nam het deksel van de doos. Met een brok in haar keel pakte ze een van de foto’s. ‘Dit is mijn favoriet. We staan er alle drie op.’


  ‘Die dag kan ik me nog herinneren.’ Hij leunde op een arm en pakte de foto van haar aan. ‘We kwamen naar jouw volleybalwedstrijd op school kijken.’


  ‘Jullie kregen bijna bonje.’ Ze lachte door haar tranen heen. ‘Daarna was ik het populairste meisje van de school. Iedereen wilde kennismaken met mijn stoere grote broer en zijn minstens zo stoere vriend.’


  Hij pakte de andere foto’s en begon ze te bekijken. ‘Dit kan ik me ook herinneren. In die talentenjacht werd je tweede.’


  ‘En Johnny schold de jury uit omdat ik volgens hem had moeten winnen,’ zei ze zuchtend. ‘Ik heb deze foto’s bewaard omdat ze alles zijn wat ik nog van hem heb.’ Plots herinnerde ze zich wat er nog meer in de doos zat. Snel probeerde ze het deksel erop te doen, maar hij was sneller.


  ‘Heb je dit ook bewaard?’ vroeg hij met hese stem. Tussen zijn vingers hield hij het goedkope medaillon. ‘Dit heb ik je gegeven toen je zestien werd.’


  Ze wilde niet dat hij wist hoeveel het cadeau voor haar had betekend. ‘Het is best een leuk ding.’ Zonder haar ware gevoelens te laten blijken, pakte ze het medaillon uit zijn handen en stopte het samen met de foto’s terug in de doos. ‘Het maakt ook deel uit van mijn verleden.’


  ‘En hoe zit het met je toekomst?’ Achteroverleunend op de kussens bekeek hij haar aandachtig. ‘Hoe zie je die voor je?’


  Haar hart begon sneller te kloppen. Wat ze zag was een toekomst met hem, maar ze wist dat dat onmogelijk was. Hij was er de man niet naar om een vaste relatie te onderhouden. ‘Op het moment kijk ik niet verder dan de bruiloft morgen.’ Ze probeerde haar toon zo neutraal mogelijk te houden. Terwijl ze het deksel weer op de doos deed, voegde ze eraan toe: ‘Ik zie dat ik mijn mond open doe, maar geen noot kan uitbrengen. Ik zie dat de gasten beleefd proberen te blijven, maar zich heimelijk afvragen waar je mij in hemelsnaam vandaan hebt geplukt.’


  Hij trok haar terug op bed en drukte zijn mond op de hare. ‘Niet doen,’ zei hij daarna zacht. ‘Sluit je ogen en stel je voor dat het anders gaat. Je opent je mond en zingt. Iedereen is opeens doodstil. Niemand praat meer, niemand lacht, omdat niemand ooit eerder zo’n stem heeft gehoord.’


  Met haar ogen stijf dicht begon ze te giechelen. ‘Nee. Het werkt niet. Dat is niet wat ik zie.’


  ‘Dan moet je je beter concentreren,’ zei hij, terwijl hij met zijn hand haar dijbeen streelde en boven op haar ging liggen. ‘En wat zie je nu?’


  Het paradijs, dacht ze. Haar ogen waren gesloten, en ze voelde zijn zachte lippen op de hare. Ze zag het paradijs, maar met donkere wolken op de achtergrond.


   


  De volgende ochtend kwamen ze aan bij het hotel waar ze zou gaan zingen. Het gebouw werd omgeven door een prachtige weelderige tuin en grensde aan een schitterend privéstrand. Naarmate ze dichter bij de ingang kwamen, voelde ze zich steeds misselijker worden.


  ‘De bouw duurde twee jaar, maar we staan nu al bekend als het mooiste kuuroord van Europa,’ zei hij, terwijl hij wees naar de luxueuze behandelkamers die uitkeken op de diepblauwe zee. ‘Ik heb geregeld dat je vanmiddag een behandeling krijgt. Je haar en make-up worden voor je gedaan zodat je er op je allermooist uit zult zien.’


  Zodat hij zich niet hoefde te schamen voor haar… Ze lachte kort naar hem. ‘Dank je,’ zei ze beleefd. Het was niet meer dan normaal dat hij wilde dat ze er goed uitzag. Ze had deze kans immers aan hém te danken. Het was een hele belangrijke bruiloft. Natuurlijk wilde hij dat haar optreden een succes zou zijn. ‘Ik wil ook nog graag even repeteren.’


  ‘Ook dat heb ik geregeld.’


  Ze liepen door de glazen schuifdeuren de chique marmeren foyer in. Het personeel benaderde hen zo respectvol – bijna kruiperig – dat ze verlegen een stap achteruit deed.


  Maar hij pakte haar pols beet en trok haar weer naast zich. ‘Hou op met je te verstoppen,’ mompelde hij. Vervolgens wendde hij zich tot de manager die op enige afstand stond te wachten en hem blijkbaar dringend wilde spreken. Nadat hij een kort gesprek in het Italiaans had gevoerd, keek hij haar met een verontschuldigende glimlach aan. ‘Het spijt me, maar ik moet je even alleen laten om wat dingen te regelen. Romana zal je naar onze suite brengen en daarna naar beneden naar het kuuroord waar je je kunt laten verwennen. Ik zal je later voorstellen aan de band. Er is voor vanavond genoeg tijd om te repeteren.’


  ‘Dat klinkt goed.’ Stijfjes glimlachend volgde ze het perfect verzorgde meisje via een overdekte galerij naar een moderne luxe suite. De ruimte was licht en brandschoon. Openslaande deuren leidden naar een groot privéterras met een klein zwembad en uitzicht op zee.


  ‘Er komt zo iemand om de koffers uit te pakken,’ vertelde Romana. ‘Ik zal u laten zien waar het kuuroord is.’


  ‘Je spreekt goed Engels.’


  ‘Silvio staat erop dat zijn personeel Engels leert. Iedereen die met hem werkt krijgt een taalcursus.’


  Mét hem werkt, niet vóór hem. ‘Werk je al lang met hem?’


  ‘Sinds de opening van het hotel. Ik vind hem een hele fijne baas.’ Romana leidde haar door een andere galerij naar het kuuroord. ‘Dit zijn de behandelkamers.’


  Jessie was compleet overdonderd door wat ze zag. Er waaide een verkoelend briesje en de blauwgroene golven van de zee werden weerspiegeld op de muren. ‘Wat prachtig!’


  ‘We zijn er erg trots op.’ Romana stelde haar voor aan een vrouw in een smetteloos wit uniform. ‘Dit is Viola. Zij heeft vandaag de leiding. Als u iets nodig heeft, kunt u het haar vragen.’


  Jessie volgde Viola naar een van de kamers met uitzicht op een afgeschermd strandje. De volgende paar uur werd ze volledig in de watten gelegd, en ze genoot met volle teugen. Ze werd gemasseerd met heerlijk geurende oliën, ze kreeg een manicure- en een pedicurebehandeling, en daarna werd ze naar een andere kamer gebracht waar een stylist haar haren en make-up deed.


  Toen ze in de spiegel keek, werd ze getroffen door wat ze zag. Zouden al die vrouwen op de champagneproeverij elke dag zoveel tijd aan hun uiterlijk besteden? Mooi zijn was een fulltimebaan, bedacht ze.


  Pas uren later keerde ze terug naar de suite. De bandleden waren vriendelijk en zeer talentvol, maar ze was erg zenuwachtig geweest en wist dat ze niet naar beste kunnen had gezongen.


  Ze verwachtte Silvio ijsberend door de kamer aan te zullen treffen, ongeduldig omdat ze zoveel tijd nodig had gehad om zich klaar te maken. In plaats daarvan lagen er twee pakketjes op het bed met een briefje erbij. Nieuwsgierig las ze het briefje. ‘Ter ondersteuning van je moed. S.’. Ze vroeg zich af wat hij gekocht kon hebben dat haar extra moed zou geven, en opende de eerste doos. Toen ze zag wat erin zat, hield ze haar adem in. Het was een gouden jurk! Maar deze jurk leek in niets op de goedkope versie die ze zo vaak had gedragen. Ze durfde hem bijna niet aan te raken, en controleerde eerst of haar handen wel schoon waren voor ze de jurk voorzichtig uit de doos pakte. De stof was zo teer dat hij over haar handen leek te stromen als water. De jurk glinsterde in het avondlicht, en snel deed ze haar badjas uit en trok hem aan. Hij viel laag bij haar borsten, werd smal bij de heupen en lag als een plas goud water aan haar voeten gedrapeerd.


  ‘Ik wist dat hij je fantastisch zou staan.’ Plots stond hij achter haar en ritste de jurk dicht.


  Ze snakte naar adem en draaide zich om. ‘Heb jij deze voor me uitgekozen?’


  ‘Ik dacht dat, als je goud zou dragen, je terug kon denken aan de club.’ Hij lachte nauwelijks waarneembaar. ‘Niet dat ik denk dat je daar echt wilt zijn, maar destijds was je blijkbaar niet zenuwachtig.’


  ‘Het is echt bizar,’ gaf ze toe. ‘Toen ik daar zong fantaseerde ik altijd dat ik ergens anders was…’ Haar stem klonk zacht, en ze pakte de revers van zijn jasje beet. ‘…zoals hier. En nu ik hier ben, ben ik zo nerveus dat ik moet fantaseren dat ik weer in de bar ben.’


  ‘Als je eenmaal op dat podium staat, is er niets aan de hand.’


  Ze keek omlaag naar de jurk. ‘Hij is echt fantastisch. Dit is toch niet een van de jurken die ik heb gepast?’


  ‘Ik heb hem voor je laten maken. Zodra de wereld je heeft horen zingen zal alles wat je aanraakt veranderen in goud.’


  Ze zette de gedachte van zich af dat hij haar niet zelf een jurk had laten uitkiezen omdat hij haar smaak niet vertrouwde, en pakte de andere doos. ‘Wat is dit?’


  ‘Dat is om de oude te vervangen,’ zei hij zacht, terwijl hij zijn handen op haar schouders legde en toekeek hoe ze het pakketje opende.


  Ze scheurde het pakpapier open en trof een doos aan met dezelfde afmetingen als haar schoenendoos, maar goudkleurig en prachtig ingelegd. Een kostbaar geschenk.


  ‘Maak maar open,’ drong hij aan.


  Voorzichtig opende ze de doos, zich afvragend waarom ze zich zo raar voelde. Was hij soms bang dat een van de personeelsleden haar versleten oude schoenendoos zou vinden? Toen ze in de doos keek, was ze zo mogelijk nog meer verrast. Erin lag een glinsterende gouden hanger ingelegd met diamanten, vastgemaakt aan een rood zijden koord. Het was een dure kopie van het medaillon dat hij jaren geleden voor haar had gekocht. Toen hij het om haar hals hing, kon ze geen woord uitbrengen van verbazing.


  ‘Het is tijd om die andere weg te gooien,’ fluisterde hij, terwijl hij een stap achteruit deed. Met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht bekeek hij haar van top tot teen. ‘Het staat je heel goed.’


  Ze raakte de hanger voorzichtig aan. ‘Dit kan ik niet dragen, Silvio.’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar. ‘Dadelijk verlies ik het, of word ik bestolen –’


  ‘Het hotel wemelt van het beveiligingspersoneel. En trouwens…’ Hij lachte zachtjes. ‘…als iemand je probeert te bestelen, kun je ze altijd nog neersteken met je schoen. Of ze gewoon een hoek verkopen. Je weet net zo goed als ik dat je weerbaarder bent dan de meeste vrouwen.’


  Met haar hand nog steeds op het medaillon lachte ze besmuikt. ‘Dat soort gedrag past niet echt bij deze jurk.’


  ‘Goed. Laat het dan maar aan mijn beveiligingsmensen over. Of aan mij. Ik houd de wacht. Ben je er klaar voor?’


  Ze bekeek zichzelf in de spiegel. Qua uiterlijk was ze nu net zo betoverend als elke andere vrouw die ze tijdens die avond op zijn jacht had gezien. Maar vanbinnen voelde ze geen enkel verschil. Het was allemaal nep. Ze wilde hem vertellen wat ze voelde, maar wist dat ze dan ondankbaar over zou komen. En ze was niet ondankbaar. Ze wenste alleen dat ze niet het gevoel had dat hij haar beter wilde maken dan ze eigenlijk was.


  Hij stak haar zijn arm toe. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Is het al tijd?’ Ze keek hem met wijd opengesperde ogen aan. ‘Ik moet nog repeteren.’


  ‘Je hebt genoeg gerepeteerd.’


  ‘Zijn ze nu niet aan het eten?’


  ‘De tweede gang is net geweest. Het is tijd voor wat muziek. De bandleden zeiden dat je fantastisch was.’


  ‘Dat is echt niet waar,’ zei ze eerlijk. Plotseling was ze doodnerveus. ‘Ik zong niet fantastisch. En dat was voor gewone mensen.’ Haar mond voelde kurkdroog aan. ‘Waarom doe ik dit? Ik weet zeker dat ik je ga teleurstellen. De laatste keer dat je me hoorde zingen was ik nog een kind.’


  ‘Ik heb je horen zingen in Joes bar, Jessie.’ Hij lachte. Het was duidelijk dat hij niet begreep waarom ze zo in paniek was. ‘Ik kan je vertellen dat ik de neiging moest onderdrukken om je van het podium af te sleuren.’


  Zwijgend liet ze zijn woorden tot zich doordringen. ‘Ik wist niet dat je er was die avond.’


  ‘Maar vanavond weet je het wel.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Als je straks gaat zingen, zing dan voor mij.’


  Het onzekere gevoel verdween als sneeuw voor de zon. Hij gaf echt om haar! De cadeaus die hij haar had gegeven, waren om haar zelfverzekerder te maken. Hij was haar niet aan het veranderen, hij was haar juist aan het verwennen. ‘Dank je,’ zei ze zacht, terwijl ze naar hem lachte. ‘Voor alles wat je voor me gedaan hebt. Zullen we gaan?’


   


  Hij zat achter in de zaal en keek hoe ze het podium betrad.


  Het bleef rumoerig in de zaal en de meeste mensen merkten haar niet eens op. Zoals verwacht ging alle aandacht uit naar de bruid en bruidegom, want velen hadden alles over gehad voor een uitnodiging voor de belangrijkste bruiloft van het decennium. Toen de pianist begon te spelen, en de rest van de muzikanten een voor een invielen, keek niemand zelfs maar in hun richting.


  Hij zag hoe haar hand trilde toen ze de microfoon pakte en bedacht dat het misschien beter was zo. Als niemand naar haar keek, zou ze hopelijk moed kunnen verzamelen om te gaan zingen.


  De diamanten hanger die hij haar had gegeven, glinsterde om haar hals. Het decolleté van haar jurk was laag uitgesneden, zonder té veel te tonen. Ze zag er minstens even sexy uit als destijds in de strakke gouden jurk.


  Hij kwam in de verleiding haar weer van het podium af te halen en mee naar bed te nemen. Aangezien er toch niemand keek, had dat wellicht ook gekund, maar hij herinnerde zichzelf eraan dat dit haar grote kans was om door te breken. Hij pakte zijn glas en nam een slok, in een poging het knagende gevoel in zijn binnenste te onderdrukken. Zijn gevoel zei dat hij misbruik had gemaakt van haar uitzichtloze situatie. Hun relatie had niets te maken met het feit dat hij haar had gered. En ook niet met de cadeaus waarmee hij haar overlaadde. Het was puur gebaseerd op de chemie tussen hen die er altijd al geweest was.


  Ze opende met een bescheiden liefdesliedje. Nerveus keek ze in de richting van de pianist. Toen die de begintonen had ingezet, begon ze te zingen.


  Tevreden leunde hij achterover, keek om zich heen en wachtte af.


  Het was alsof er een betovering over de ruimte was uitgesproken die alles verstilde. De obers hielden op met eten serveren, en sommige bandleden staarden haar vol ongeloof en verbazing aan, waardoor ze vergaten te spelen.


  Ze zong zoals ze altijd had gezongen, perfect en zonder aarzelen. Iedereen die haar hoorde, wist dat ze een grote ster was.


  Bij de hoge slotnoten van het lied kreeg hij overal kippenvel, en hij vroeg zich af hoe het kon dat ze al die jaren in een louche bar had gezongen. Maar hij wist het antwoord op die vraag: soms was alles wat je nodig had, een kans. En die had hij haar zojuist gegeven. Toen hij opzij keek, zag hij tranen in de ogen van de vrouwen aan een naburig tafeltje. Niemand praatte meer en niemand at.


  Toen ze klaar was, bleef het muisstil in de zaal. Onzeker en angstig keek ze zijn richting uit en zette haastig het volgende nummer in. Gedurende het tweede nummer liet ze zijn blik niet los, en hij wist dat ze zo bang was dat ze nergens anders naar durfde te kijken. Het lied, dat vertelde over liefde, leek recht uit haar hart te komen. Hij besefte dat de woorden die ze voor hem zong intiemer waren dan alles wat ze ooit eerder tegen elkaar hadden gezegd, zelfs tijdens het vrijen.


  Net als de rest van het publiek luisterde hij geboeid naar haar prachtige stem. Hij raakte het eten op zijn bord niet aan en dronk niet van zijn champagne. Het verbaasde hem dat ze zo onzeker was. Iedereen hing ademloos aan haar lippen, en het ergerde hem dat ze dat niet scheen op te merken. Toen de laatste noten hadden geklonken sprong iedereen overeind en klonk er een daverend applaus.


  Aan de uitdrukking op haar gezicht zag hij hoe perplex ze was. Vol ongeloof keek ze telkens van hem naar het publiek en weer terug. Ook zag hij de opwinding in haar ogen, en hij wist dat ze de kans die hij haar had geboden met beide handen had aangegrepen. Haar leven was voorgoed veranderd.


  Ze had het gevoel dat ze zweefde. Niet alleen door het enthousiasme van de toehoorders, maar vooral ook door de trotse blik van Silvio. Ieder woord dat ze hem had toegezongen was waar geweest, realiseerde ze zich nu. Ze was verliefd op hem! Al haar hele leven. En ze wist dat hij ook gevoelens voor haar had. Waarom zou hij anders zoveel voor haar hebben gedaan en haar al die cadeaus hebben gegeven?


  Een slok nemend van een glas champagne dat iemand in haar handen had geduwd, genoot ze van het warme gevoel, veroorzaakt door de talloze complimenten die ze zojuist had gekregen. Dat gevoel wilde ze dolgraag met hem delen, maar het was onmogelijk om zich een weg te banen door de menigte mensen die met haar wilden praten. Overal flitsten camera’s, en ze sprak kort met een man, zich pas na het gesprek realiserend dat hij een journalist was. Hopend dat ze niets gênants had gezegd, draaide zich om en kwam oog in oog te staan met een lange man met grijs haar.


  ‘Heeft Silvio een platencontract voor je geregeld?’ vroeg hij, terwijl hij haar opzij nam om rustiger te kunnen praten.


  Zijn vraag verbaasde haar. ‘Nee, waarom zou hij dat doen?’


  ‘Omdat Silvio Brianza altijd oog heeft voor goede investeringen, en jij moet een van de beste investeringen zijn die hij ooit heeft gedaan. Ik moet toegeven: hij is geniaal. Ik kan je zeker niet overhalen met mij naar Las Vegas te vliegen?’ Hij haalde een visitekaartje uit zijn broekzak. ‘Mijn dochter gaat volgende week trouwen. Ik zou het fantastisch vinden als je daar zou optreden. Wie is je manager?’


  ‘Ik…’


  ‘Vertel hem dat ik een miljoen zal betalen.’


  Het duizelde haar. ‘Eén miljoen? Je maakt zeker een grapje?’


  Hij fronste. ‘Mijn excuses voor de belediging. Zou je het voor twee miljoen doen? Je weet blijkbaar heel goed wat je waard bent.’ Iemand liep tegen hem aan, en hij deed een stap opzij. ‘Ik begrijp dat je het druk hebt. Hopelijk zul je contact opnemen.’ Hij knikte vriendelijk naar haar en liep weg.


  Trillend van top-tot-teen ging ze vlug op de dichtstbijzijnde stoel zitten. Had iemand haar zojuist werkelijk twee miljoen aangeboden voor een avondje zingen? Automatisch ging ze op zoek naar Silvio om hem het nieuws te vertellen, zodat ze er samen om zouden kunnen lachen. Ze zag hem echter nergens, en dus bleef ze zitten om op adem te komen.


  ‘Laat het maar aan Silvio over om met iets verrassends op de proppen te komen.’ Een beeldschone vrouw was naast haar gaan zitten en hief een glas champagne naar haar op. ‘Ken je hem al lang? Of ben jij ook een project van hem?’


  ‘Een project?’ Ze voelde dat haar mond kurkdroog werd.


  ‘Ja, je weet wel…’ De vrouw moest een geeuw onderdrukken. ‘Al die mensen die hij gered heeft. Als hij kon, zou hij de hele wereld redden. Best schattig, eigenlijk. Zelf heeft hij zich ontworsteld aan het leven op straat, en nu probeert hij voor anderen hetzelfde te doen. En ik geef hem geen ongelijk. Tegenwoordig loont het om sociaal bewogen te zijn.’


  Het gelukzalige gevoel dat Jessie had gehad, verdween als sneeuw voor de zon. ‘Het gaat Silvio niet om zijn reputatie. Hij helpt mensen omdat hij dat wil.’


  ‘Nou, met jou is het in ieder geval gelukt. Hoewel ik me afvraag of het uiteindelijk werkt, dit soort liefdadigheidswerk.’ De vrouw zette haar glas voorzichtig op tafel en legde een perfect gemanicuurde hand op het witte linnen tafelkleed. ‘Het lijkt me zo oneerlijk tegenover jou. Voel jij je hier wel echt thuis?’


  Het leek alsof haar gezicht bevroren was. Ze kon geen enkele spier meer bewegen. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Er is niets mis met hoe je eruitziet, hoor. Dat heeft hij goed gedaan. Maar ben je ook gelukkig? Of ben je de hele tijd bezig jezelf met anderen te vergelijken?’


  Ze had gedacht dat ze gelukkig was. Maar nu voelde ze zich verdoofd. ‘Ik ben niet een van zijn liefdadigheidsprojecten. Zo zit het niet in elkaar.’ Maar ze kon de gouden jurk en de hanger niet uit haar hoofd zetten. En de schoenendoos… Hij had haar oude versleten doos vervangen door iets heel speciaals dat langer mee zou gaan. Waarom had hij dat gedaan? Ze probeerde niet te luisteren naar het stemmetje in haar hoofd dat zei dat hij haar oude leventje aan het uitwissen was.


  Haar tafelgenoot lachte meewarig. ‘Het spijt me dat ik je heb beledigd.’ Het leek of ze echt berouw toonde. ‘Ik zag je hier alleen zitten, en maakte me zorgen. Waarom is Silvio er niet om je te steunen?’


  Het lukte haar niet deze vraag te beantwoorden. Het stemmetje in haar hoofd bleef hardnekkig doorgaan. Als hij werkelijk om haar gaf, dan maakte het toch niet uit hoe ze eruitzag? Of ze de kleding droeg die paste bij haar nieuwe leven? Maar wás het wel een nieuw leven?


  Hij praatte nooit over een toekomst samen of over liefde. Silvio Brianza werd niet verliefd. Natuurlijk verlangde hij naar haar, maar pas nadat hij haar getransformeerd had in iets wat ze niet was.


  Plotseling verlangde ze hevig naar een bewijs dat ze het bij het verkeerde eind had en doorzocht de menigte, op zoek naar hem. Ze zag hem een eindje verderop in gesprek met een knappe brunette.


  Blijkbaar genoot hij van haar gezelschap. Een lach speelde om zijn mond, terwijl het meisje met hem flirtte.


  Toen ze zag hoe de brunette haar haren uit haar gezicht schudde en hem een verleidelijk blik toewierp, voelde ze het laatste restje hoop vervagen. Wie hield ze voor de gek? Ze zou nooit kunnen wedijveren met zo’n schoonheid.


  ‘Dat is Angelica de Santos, de Spaanse actrice,’ lichtte de vrouw in de stoel naast haar toe. ‘Silvio heeft jarenlang een knipperlichtrelatie met haar gehad. Eerder dit jaar waren ze nog samen in Cannes. Ze is vastbesloten hem naar het altaar te slepen, en wie weet lukt het haar wel. Hij vindt haar in ieder geval erg leuk. Ze worden voortdurend samen gespot.’ Ze stond op en pakte haar glas. ‘Veel succes met zingen.’


  Maar Jessie hoorde haar niet meer. Ze staarde naar de elegante en zelfverzekerde vrouw met wie Silvio nog steeds stond te lachen. Het was duidelijk te zien dat ze een intieme relatie hadden gehad. En waarom ook niet? Ze waren allebei rijk, succesvol en single. Het perfecte koppel. Deze vrouw hoefde geen transformatie te ondergaan. Haar hoefde Silvio niet op slinkse wijze een versleten schoenendoos afhandig te maken. Zij hoefde niet uit een donkere steeg te worden gered.


  Ze nam een paar grote slokken champagne. Het werd tijd de waarheid onder ogen te zien: zij was wél een van zijn projecten. Hij had haar geholpen omdat hij zich schuldig voelde over Johnny. Hij was een miljardair, en zij was een meisje uit een achterbuurt dat toevallig best aardig kon zingen. De afgelopen dagen was het haar duidelijk geworden dat hij intens genoot van alle luxe die gepaard ging met zijn weelde. Hij had zijn oude leven ver achter zich gelaten en was niet van plan ooit terug te keren.


  Ze had zijn hulp geaccepteerd omdat ze geen keuze had gehad. Maar de zaken stonden er nu anders voor. Er was geen reden meer om te blijven. Te trots om iemand tot last te willen zijn, stond ze haastig op en ging op zoek naar de lange man met het grijze haar. Ze had geen idee waar Las Vegas precies lag, maar ze wist dat het mijlenver van Londen was. Een goede plek om een nieuw leven te beginnen. Met de twee miljoen kon ze Silvio alles terugbetalen wat ze hem verschuldigd was. Dan zou ze eindelijk geen schulden meer hebben. Dan zou alles voorbij zijn.


   


  Vanaf de andere kant van de zaal keek Silvio gespannen toe hoe ze praatte met een van de invloedrijkste mensen uit de muziekwereld. Hij moest zichzelf beheersen om niet naar haar toe te lopen en haar daar weg te trekken. Deze man probeerde ongetwijfeld haar een platencontract aan te smeren.


  ‘Silvio, je hebt je gesneden.’ Angelica hield op met hem te flirten en deed een stap naar achteren. ‘De voet van je glas is afgebroken. Hoe is dat gebeurd?’


  Toen hij omlaag keek naar het vlijmscherpe glas en het bloed op zijn vingers, realiseerde hij zich dat hij het glas kapot had geknepen. ‘Er zal al een barst in hebben gezeten.’


  ‘Of je grip is te sterk,’ zei Angelica grimmig. ‘Raak me niet aan met die bloederige hand.’ Voorzichtig nam ze het glas uit zijn hand, zette het op een dienblad en pakte een servetje. ‘Veeg je handen hieraan af, Silvio. Jij bent dan misschien gewend aan bloed, maar dat geldt niet voor andere mensen. En vertel me waarom je zo boos bent.’


  ‘Ik ben niet boos,’ zei hij, terwijl hij het servetje van haar aannam. Zijn blik was nog altijd op Jessie gevestigd. De mensen om haar heen feliciteerden haar, en ze keek niet eens in zijn richting!


  Angelica zag waarnaar hij keek. ‘Aha… Brad is geïnteresseerd in je kleine beschermelinge. Daar ben je vast blij mee.’ Ze draaide zich weer terug en keek hem aan. Haar blik veranderde, en ze merkte op: ‘Je bent er helemáál niet blij mee.’


  ‘Natuurlijk ben ik blij.’ Zijn stem klonk emotieloos. ‘Ze heeft altijd gedroomd van een carrière als zangeres.’ Maar hij had plannen voor haar… Zijn eigen plannen… Hij keek toe hoe Jessie aandachtig naar Brad luisterde, en dacht aan wat ze de afgelopen week hadden gedeeld samen. Ze had zichzelf als eerste aan hem gegeven, en aan geen enkele andere man. Hij siste scherp tussen zijn tanden door toen hij Brad een visitekaartje zag overhandigen. Zou ze met deze vreemde man meegaan? Ze kon zich nu ieder moment omdraaien en in zijn richting kijken. Dan zou ze opgewonden naar hem toe lopen en vertellen wat er was gebeurd… Ze zou hem om advies vragen.


  Angelica zuchtte. ‘Fijn gezelschap ben je, Silvio. Het is dat ik je zo goed ken, anders zou ik zwaar beledigd zijn.’


  ‘Mi dispiace, het spijt me.’


  Ze keek hem betekenisvol aan. ‘Als je zoveel voor haar voelt, waarom heeft ze dan je ring nog niet om haar vinger? Meestal ben je niet zo terughoudend als je iets wilt hebben.’


  ‘Het gaat er niet om wat ík wil.’


  ‘Ben je eindelijk verliefd?’ vroeg ze met wijd opengesperde ogen. ‘Tot nu toe ging het altijd alleen maar om wat jíj wilde.’


  Verliefd? Was dat het? Als aan de grond genageld bleef hij staan, niet in staat te antwoorden. Hij draaide zich weer naar Jessie en zag dat ze was verdwenen. Turend door de menigte zocht hij haar, maar ze was nergens te bekennen.


  Angelica zuchtte weer. ‘Ik kan hier net zo goed niet zijn. Ga dan achter haar aan, Silvio,’ zei ze. ‘Waar wacht je nog op?’


  Dat vroeg hij zichzelf ook af. Waar wachtte hij op? Twijfel en uitstel waren hem tot nu toe onbekend. Hij wist dat hij Jessie een kans op een nieuw leven had geboden, maar hij wist ook dat ze geen enkele keuze had gehad. En toen ze op haar kwetsbaarst was geweest, had hij haar meegenomen naar zijn bed en haar geïntroduceerd in de wereld van de intimiteit. Hij was zich er plotseling van bewust dat hij verkeerd had gehandeld, en zachtjes vloekend in het Italiaans wreef hij met zijn hand over zijn nek.


  ‘Ik versta Italiaans,’ zei Angelica met een geamuseerde blik. ‘Ga nou gewoon, Silvio!’


  ‘Nee, ik doe het niet,’ zei hij op scherpe toon, terwijl hij zijn hand weer liet zakken. Jessie voelde een verplichting jegens hem waar ze zich overduidelijk ongemakkelijk bij voelde. Ze vertelde hem voortdurend hoe dankbaar ze was. Als ze niet in levensgevaar had verkeerd, was ze nooit met hem meegegaan. ‘Ze moet uit eigen beweging blijven. Ik kan haar niet dwingen.’


  Maar zou ze uit eigen beweging blijven? Hij had haar de kans op succes gegeven die hij haar had beloofd. En niet alleen dat: hij had haar de kans gegeven hem te verlaten!


  




  Hoofdstuk 9


   


   


   


  ‘Een momentje, Miss Gray.’


  Iemand had op de deur van haar kleedkamer geklopt. Toen ze een snelle blik in de spiegel wierp, had ze het gevoel alsof een vreemde haar aanstaarde. Waar was het verfomfaaide meisje gebleven dat Silvio pas twee maanden geleden had gered uit een donkere steeg? Haar make-up en haren zaten perfect, en haar jurk was ontworpen door de beroemdste ontwerper van Hollywood.


  De man met het grijze haar bleek een eigen platenlabel te hebben. Enkele dagen nadat ze op de bruiloft van zijn dochter in Las Vegas had gezongen, begonnen de geruchten over haar stem zich te verspreiden. Al gauw stond ze elke avond voor een duizendkoppig publiek te zingen. Ze woonde tijdelijk in een luxueus penthouse en hoefde maar te bellen om alles te krijgen wat haar hartje begeerde.


  Ze keek in de spiegel. Niet álles, besefte ze. Maar ze had zichzelf geleerd daar niet te lang bij stil te staan, dus stond ze snel op. Al haar dromen waren uitgekomen, hield ze zichzelf voor.


  De bladen stonden vol met nieuws over haar. Zou Silvio die artikelen lezen? Zou het hem interesseren hoe het met haar ging? Of zou hij al zijn aandacht nodig hebben voor de een of andere beeldschone blondine? Blijkbaar dacht hij niet veel aan haar, anders was hij wel achter haar aan gekomen.


  Die avond in Sicilië was ze vertrokken zonder hem gedag te zeggen, maar ze had wel een briefje geschreven waarin ze hem bedankte voor alles wat hij had gedaan. Hij had niets van zich laten horen. Later had ze hem nog een cheque gestuurd en hem alles terugbetaald, maar ook daarop was geen reactie gekomen. Het feit dat hij niet eens de moeite had genomen om te informeren hoe het met haar ging, bewees hoe weinig hij om haar had gegeven.


  Ze knikte naar haar manager die stond te wachten, en bedacht dat Silvio gewoon zijn plicht had vervuld. Dit specifieke project was succesvol afgerond.


  Terwijl ze het podium op liep en duizenden mensen begonnen te juichen, voelde ze de bekende vlinders in haar buik. Zelfs na wekenlang iedere avond te hebben opgetreden, was ze nog steeds nerveus. Maar ze had een manier ontwikkeld om zichzelf te kalmeren. Ze raakte kort haar hanger aan, staarde de donkere zaal in en stelde zich voor dat hij daar zat te luisteren. Als ze begon, vergat ze alles om zich heen, behalve het nummer dat ze zong.


  Ze zong zoals ze het altijd had gedaan. Maar het verschil was dat als haar lied over een verloren liefde ging, ze putte uit haar eigen ervaring. Hoewel ze eindelijk voor het publiek stond dat ze zich zolang had gewenst, sloot ze tijdens het zingen nog steeds haar ogen. Dan droomde ze over een perfect wit strand en de duizelingwekkende glimlach van een man die niet volmaakt was maar die toch de enige man was naar wie ze ooit had verlangd.


  Het lied was afgelopen. Ze opende haar ogen, en even dacht ze zijn gezicht in de menigte te herkennen. Maar ze wist dat dat onmogelijk was, en nam glimlachend het applaus in ontvangst.


  Ondanks de staande ovatie en de tranen van de mensen op de eerste rij, was ze niet zo gelukkig als ze zou moeten zijn. Met een leeg gevoel zette ze direct het tweede nummer in, en daarna het derde. Met haar prachtige stem betoverde ze haar publiek terwijl ze niet probeerde te denken aan die heerlijke liefdevolle dagen in Sicilië.


  Na haar optreden kreeg ze een daverend applaus. De mensen juichten, en ze ontving talrijke boeketten. Ze liet alles rustig over zich heen komen en stapte vervolgens het podium af de lift in naar haar penthouse. Nadat ze de deur op slot had gedaan, deed ze haar schoenen uit en liep op blote voeten over het dure tapijt.


  ‘Waarom woon je op de bovenste verdieping?’ Op de stoel bij het raam zat een man.


  Ze maakte een sprongetje van schrik. ‘Silvio –’


  ‘Je hebt toch een hekel aan penthouses?’


  Was hij het echt? ‘Ik schrok me dood,’ zei ze, terwijl ze haar hand tegen haar borst drukte. Haar hart ging wild tekeer. ‘Wat… Hoe ben je binnengekomen? De deur was op slot.’


  ‘Mijn dubieuze verleden heeft soms zo zijn voordelen.’ Hij ging staan en slenterde haar richting uit. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Je kan nooit slapen op een bovenverdieping. Waarom zit je hier?’


  Het feit dat hij haar zo goed kende, deed haar hart nog sneller slaan. ‘Dit hebben ze voor me uitgezocht, en ik wilde niet klagen,’ mompelde ze. Ze kon nog steeds niet geloven dat hij echt tegenover haar stond.


  ‘Dus slaap je iedere nacht naast de nooduitgang?’


  Haar blik kruiste de zijne, en ze besloot niet te liegen. ‘Ja.’


  Nors fronste hij zijn voorhoofd. ‘Je had een suite op de eerste verdieping moeten eisen.’


  ‘Ik ben niet iemand die dingen eist. En als ik dat had gedaan, had ik ze moeten uitleggen waarom, en ik heb er een hekel aan als mensen persoonlijke dingen van me weten. De pers schrijft iedere dag weer wat anders. Dat voelt raar. Alsof je onder de douche staat en je plotseling realiseert dat je alle deuren en ramen open hebt laten staan. En dat iedereen je naakt ziet.’


  Zijn aanwezigheid belemmerde haar om vrij te ademen. Ze had gedacht dat zijn knappe gelaatstrekken in haar geheugen gegrift hadden gestaan, maar in werkelijkheid was hij nog knapper. Misschien had ze onbewust geprobeerd hem minder mannelijk, minder stoer, minder sterk te maken, zodat ze het verlies minder zou voelen.


  De man die nu tegenover haar stond, straalde een ruige kracht en zelfverzekerdheid uit. Ze had moeite om de manier waarop hij naar haar keek te interpreteren.


  ‘Hoe bevalt je nieuwe leven? Is het wat je ervan had verwacht?’


  ‘Het is fantastisch,’ loog ze. ‘Geweldig dat ik zo’n grote kans heb gekregen. Ik geniet er ontzettend van, natuurlijk.’


  Hij staarde haar onbewogen aan. ‘Waarom heb je dan donkere kringen onder je ogen?’


  ‘Ik ben moe. Het is hard werken. Ik moet heen en weer reizen tussen hier en Californië, waar ik een album aan het opnemen ben. En van naast de nooduitgang slapen rust je ook niet echt uit.’ Zich bewust van hoe dichtbij hij stond, deed ze vlug een stap achteruit, omdat ze het verlangen hem aan te raken bijna niet kon onderdrukken. ‘Wil je wat te drinken?’


  ‘Nee, dank je.’


  Haar sterke gevoelens voor hem benevelden en verwarden haar, en ze vroeg: ‘Silvio, waarom ben je hiernaartoe gekomen?’


  ‘Ik wilde kijken hoe het met je ging,’ antwoordde hij zacht. ‘De laatste keer dat ik je heb gezien, heb ik dat niet gedaan. Je wilde uit mijn leven verdwijnen, dus heb ik het zo gelaten. En in die drie jaar daarvoor heb ik ook niet naar je omgekeken. Dat kan ik mezelf niet vergeven.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor mijn leven.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Als ik beter op je had gelet, zou ik hebben geweten dat je in moeilijkheden zat. Dan was het nooit zo uit de hand gelopen.’


  ‘Ik wilde niet dat je op me zou letten. Als je plots op was komen dagen, had ik je weggestuurd. Waarom begin je daar nu over? Dat is allemaal verleden tijd.’


  ‘Ja.’ Met zijn blik hield hij de hare vast. ‘Dat is zo. Daarom wil ik ervoor zorgen dat het niet weer gebeurt.’


  Ze herinnerde zichzelf eraan dat zijn neiging om haar te willen beschermen voortkwam uit schuld, en niets meer dan dat. ‘Dus kom je me voortaan zo nu en dan opzoeken om te kijken of ik mezelf al in de nesten heb gewerkt? Dat hoef je niet te doen, Silvio. Je hebt al meer dan genoeg voor me gedaan. Door jou heb ik deze kans gekregen. Als dat de reden is dat hier bent, dan is je taak nu volbracht.’ Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘Ik leef nog en het gaat goed met me. Wanneer kom je weer? Als ik dat weet, kan ik mezelf voorbereiden, zodat ik niet weer bijna een hartaanval krijg van schrik.’


  Hij staarde haar lange tijd zwijgend aan. Vervolgens liep hij naar het raam. Uit zijn manier van bewegen sprak onrust en ongeduld. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je hiernaartoe ging? Waarom alleen een briefje? Had je me niet persoonlijk kunnen vertellen dat je weg wilde gaan?’


  Ze had helemaal niet willen gaan. ‘Ik had geen zin om me een weg te banen door de aantrekkelijke actrices om je heen,’ antwoordde ze luchtig. ‘En trouwens, je wilde toch dat ik een bekende zangeres zou worden? Dat was toch de bedoeling van je project? Nou, je missie is geslaagd, dus je kunt tevreden zijn en met een schoon geweten teruggaan naar je rijkeluisleventje.’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. Het was onmogelijk te raden wat hij dacht. ‘Denk je dat je mijn project was? Dat ik op die manier mijn geweten wilde sussen?’


  Haar hart bonsde in haar keel. ‘Is dat niet zo dan?’


  ‘Heb je de roddels niet gehoord, Jess? Ik héb helemaal geen geweten.’


  Langzaam deed ze haar oorbellen uit. ‘Je hebt mijn leven gered – letterlijk – toen het een grote puinhoop was. Op het moment dat ik je herkende, die nacht in de steeg, was ik zowel opgelucht als geschokt. Ik voelde me veilig en tegelijkertijd ook bedreigd. Ik ben nog nooit zo in de war geweest.’ Ze legde haar oorbellen op tafel. ‘Toen gaf je me al die kleding en cadeaus. En je nam me mee naar je jacht, en ik leidde een leven dat ik nooit had gekend. Waarom zou je dat allemaal voor me doen als je je niet schuldig voelde?’


  ‘Een interessante theorie. Je vergeet alleen iets cruciaals.’ Zijn telefoon ging af in zijn jaszak, maar hij stopte zijn hand in zijn zak en zette het toestel uit. ‘Hoe past seks in jouw verhaal?’


  Ze voelde hoe ze rood werd en opende haar mond om te spreken, maar er kwam niets.


  ‘Ik ben erg kieskeurig in met wie ik naar bed ga,’ zei Silvio op lijzige toon en met een gevaarlijke gloed in zijn ogen. ‘Ten eerste moet ik me sterk seksueel aangetrokken voelen tot de vrouw in kwestie. Maar ze moet ook moedig zijn en onafhankelijk. Ik hou niet zo van zwakke muurbloempjes. En ik heb nog nooit van mijn leven uit schuldgevoel met een vrouw gevreeën.’


  Haar mond was zo droog dat ze nauwelijks kon praten, en haar hart ging zo wild tekeer dat ze bang was dat het geluid zijn antwoord zou overstemmen. ‘Volgens mij voldoet Angelica aan al je voorwaarden.’


  Hij bleef zonder te bewegen staan, en zei: ‘Voordat ik daarop inga, wil ik weten waarom je die avond zonder iets te zeggen bent weggegaan. Wat bood Brad je aan? Waarom vertrok je zonder een woord tegen me te zeggen?’


  Ze keek hem met opgeheven kin aan. ‘Waarom hield je me niet tegen?’


  Er flikkerde vuur in zijn ogen. ‘Dat had ik ook moeten doen,’ zei hij zacht. ‘Ik heb een fout gemaakt. Een van de vele.’ Hij liep naar haar toe, maar ze deed een paar passen terug.


  ‘Angelica zat met je te flirten.’


  Hij fronste ongeduldig. ‘Dat is de enige manier die ze kent om met mannen om te gaan. En zeg me niet dat zíj de reden is dat je weg bent gegaan, want dat geloof ik niet.’


  ‘Wat wil je van me, Silvio?’ vroeg ze.


  ‘Wat is dat voor vraag,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik heb de halve wereld afgereisd om naar je toe te komen. En zoals je weet is dat geen gewoonte van me.’ Er speelde een ironische lach om zijn mond. ‘Voor alle duidelijkheid, ik heb nog nooit achter een vrouw aangelopen, zelfs niet een klein stukje.’


  ‘Maar waarom –’


  ‘Maakt dat niets duidelijk voor je?’ Hij klonk ongeduldig, en de spanning stond op zijn knappe gezicht te lezen. ‘Ik wil jóú, tesoro, en niemand anders.’


  Haar hart maakt een sprongetje. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Het is wel waar, en dat weet je. Vanaf de dag dat ik je dat medaillon gaf op je zestiende verjaardag, heb ik nooit naar een andere vrouw verlangd. Zelfs tóén kon ik met moeite van je afblijven, maar het lot besliste anders. Ik wist dat het niet kon,’ zei hij met schorre stem. Hij nam haar gezicht in beide handen en dwong haar hem aan te kijken. ‘En toen zag ik je weer in die steeg. Drie jaren waren verstreken, maar mijn gevoel was niet veranderd.’


  Het duizelde haar. ‘Je hebt me nooit verteld hoe je je voelde.’


  ‘Ik ben niet gewend om te praten, of zelfs maar te denken, over mijn gevoelens,’ gaf hij toe. ‘Eigenlijk besefte ik pas echt wat ik voor je voelde toen ik je kwijt was. Kijk me aan, Jessie.’


  Met kloppend hart keek ze naar hem. ‘Silvio –’


  ‘Ik wil dat je ziet wie ik werkelijk ben.’ De toon in zijn stem was indringend. Hij liet haar los en deed een stap naar achteren. ‘Onthoud waar ik vandaan kom. Ik ben geen welopgevoede jongen uit een stabiel gezin. Het leven dat ik heb geleid, staat op mijn gezicht geschreven.’


  ‘Ik weet wat voor leven je hebt geleid, Silvio.’


  ‘Echt? Of ben je het vergeten en zie je alleen nog maar de man met het jacht en de helikopter die alles kan kopen wat hij wil?’ Hij klonk verbitterd. ‘Maar ik ben opgegroeid in een gewelddadige omgeving, en je hebt geen idee hoe moeilijk het was om dat allemaal achter me te laten. Daarom werk ik zo hard en kan ik me niet ontspannen. Sinds mijn tienerjaren ben ik al aan het vluchten, en ik heb nog steeds het gevoel dat ik niet ver genoeg gevlucht ben.’


  ‘Waarom vertel je me iets wat ik allang weet,’ fluisterde ze. De passie waarmee hij had gesproken, had haar diep geraakt. ‘Ik was daar ook. Ik weet waar je vandaan komt omdat ik dat leven ook heb geleid. Je hoeft het me niet uit te leggen. Waarom doe je dat?’


  ‘Misschien als waarschuwing,’ antwoordde hij vol zelfspot. ‘Je hebt het steeds over schuld, Jess. Ik voel me inderdaad schuldig. Ik wil jou, maar ik weet dat je iets beters verdient.’


  ‘Iets beters?’ Ze lachte. Een vonkje hoop verwarmde haar hart. ‘Kan het nog beter dan dit, Silvio?’


  Hij haalde diep adem en keek haar onzeker aan. ‘Ik ben geen man voor een onschuldig meisje.’


  ‘Bedoel je daar mij soms mee? Ik ben tweeëntwintig, en dus een vrouw. En wat betreft dat onschuldige… Misschien ken je me niet zo goed als je denkt.’


  ‘Je was nog maagd, Jess.’


  ‘Ja.’ Deze keer ontkende ze het niet. ‘En dat was omdat jij de enige man bent die ik ooit heb gewild. Ik heb nooit naar andere mannen omgekeken. Zelfs toen ik je haatte, wilde ik niemand anders.’


  Hij leek zich wat meer te ontspannen, maar uit de blik in zijn ogen sprak nog steeds twijfel. ‘Is dat de waarheid?’


  ‘Dat weet je best. Je hebt altijd geweten wat ik voor je voelde.’


  Hij tilde zijn hand op en raakte teder haar wang aan. ‘Ik heb je pijn gedaan. Je was kwetsbaar en had geen ervaring, en ik deed je pijn.’


  ‘Het was de mooiste ervaring uit mijn leven.’


  ‘Waarom ben je dan weggegaan?’ vroeg hij op indringende toon, terwijl hij haar gezicht in zijn handen nam. ‘Op de avond van de bruiloft ben je gewoon weggelopen. Waarom?’


  ‘Omdat ik dacht dat dat de beste oplossing was. Omdat ik dacht dat ik niet goed genoeg was voor je. En ik was bang dat ik je herinnerde aan het leven dat je achter je wilde laten.’


  ‘Ik wilde dat je je eigen toekomst zou bepalen,’ zei hij scherp. ‘Dat je uit vrije wil voor mij – voor ons – zou kiezen, en niet omdat je me iets verschuldigd was.’


  Tranen sprongen in haar ogen. ‘Ik wist niet dat ik die keuze had,’ fluisterde ze met hese stem. ‘Ik wist niet dat er een ons was waarvoor ik kon kiezen, Silvio.’


  ‘Je wist wat ik voor je voelde.’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat wist ik niet. Ik dacht dat je je voor me schaamde.’


  ‘Dat heb ik nooit gedaan.’


  ‘Je kocht steeds kleren voor me.’


  Hij zuchtte. ‘Ik wilde je verwennen. Je had zo’n zwaar leven geleid… Ik wilde dat je gelukkig was. En ik wist dat je je onzeker voelde, en dacht dat je in mooie kleren zekerder van jezelf zou zijn.’


  ‘Ik dacht dat je steeds moest denken aan je oude leven als je naar me keek. Je probeerde iemand van me te maken die ik niet was.’


  Hij lachte vol ongeloof. ‘Ik kocht cadeaus voor je omdat ik geen andere manier wist om je te laten zien hoeveel ik om je gaf.’


  Ze aarzelde. ‘Ik dacht… dat je me wilde transformeren.’


  Hij mompelde iets in het Italiaans en nam haar in zijn armen. ‘Dat zou ik nooit doen. Je bent perfect zoals je bent.’


  Een zalig warm gevoel maakte zich van haar meester, en ze was intens gelukkig. ‘Dat is het enige wat ik hoef te weten.’ Ze voelde de spieren in zijn schouders en hij legde zijn voorhoofd tegen het hare.


  ‘Weet je het zeker? Je bent niet mijn eerste vriendin, en ik ben niet heel goed in het onderhouden van een relatie.’


  ‘Dan wordt het tijd dat je verandert,’ zei ze kalm. ‘Dat hoef je me niet te vertellen, Silvio. We delen een verleden. Ik heb altijd geweten wie je was en waar je vandaan komt. En ik heb ook altijd geweten wat ik wilde.’


  ‘En wat is dat?’ Zijn stem klonk schor, terwijl hij met zijn hand haar gezicht naar hem toe keerde. ‘De wereld ligt aan je voeten, dus wat wil je écht?’


  ‘Jou,’ antwoordde ze verlegen. Ze trilde toen ze zijn harde lichaam tegen zich aan voelde. ‘Ik wil jou.’


  Met zijn mond zocht hij de hare en kuste haar lang en hartstochtelijk. ‘Ik laat je nooit meer in de steek,’ zei hij hijgend. Hij liet zijn vingers door haar krullen gaan en overlaadde haar met kussen. ‘En jij gaat nooit meer weg. Als je ergens moet zingen, ga ik met je mee. Je krijgt veel te veel aandacht, en ik moet ervoor zorgen dat iedereen weet dat je van mij bent.’


  ‘Waarom moet iedereen dat weten?’ vroeg ze bezorgd. ‘Weet je zeker dat je me alles vertelt? Gaat dit weer over die bendeleden?’


  ‘Ik heb me laten vertellen dat die achter tralies zitten. Ze zullen je niet meer lastig vallen. Maar dit heeft niets met hen te maken.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik hou van je, Jess.’ Hij klonk fel en keek haar met een vurige blik in zijn ogen aan. ‘En de beste manier om iedereen te laten weten dat je van mij bent is door je mijn ring te laten dragen. We gaan trouwen.’


  Sprakeloos staarde ze hem aan. De tijd leek even stil te staan.


  Hij haalde diep adem, en stamelde: ‘Dat ging niet helemaal goed. Ik heb het verprutst. Ik wilde je ten huwelijk vragen, niet een bevel geven. Het had een romantisch moment moeten zijn. Zullen we net doen of er niets gebeurd is? Dan ga ik het opnieuw doen.’


  Ze barstte in lachen uit. ‘Silvio…’


  ‘Ik heb nog nooit tegen een vrouw gezegd dat ik van haar hield. En ik heb nog nooit een aanzoek gedaan.’ Zenuwachtig haalde hij zijn handen door zijn haar. Het was niets voor hem om zo onzeker te zijn. ‘Het is niet zo gemakkelijk als je denkt.’


  ‘Silvio, ik –’


  ‘Wijs me niet af voordat je me een tweede kans hebt gegeven,’ zei hij met schorre stem. Hij pakte haar hand, bracht die naar zijn lippen en drukte er toen een kus op. ‘Ik hou van je, tesoro. Wil je met me trouwen? Als je het risico durft te nemen, beloof ik je dat je er geen seconde spijt van zult hebben.’


  Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Ik neem graag risico’s.’


  ‘Dat was me al opgevallen.’ Er werd een gevaarlijke gloed zichtbaar in zijn ogen, en hij pakte haar hand steviger beet. ‘Dus je bent nu ook bereid een risico te nemen? Misschien vraag je je af of het wel verstandig is om te trouwen met iemand met mijn achtergrond…’


  ‘Wil je echt met me trouwen? Niet alleen samenwonen?’


  ‘Ik wil alles wat je me te bieden hebt, Jessie. Dat weet je toch van me? Of ken je me niet zo goed als je beweert?’


  ‘Ik kan het bijna niet geloven. Maar als je de keuze aan mij wilde laten, waarom ben je me dan toch komen opzoeken?’


  Hij lachte schaapachtig. ‘Omdat je de verkeerde keuze had gemaakt.’


  ‘Dus als ik het goed begrijp, mag ik zelf kiezen, zo lang ik kies wat jij wilt?’ vroeg ze hoofdschuddend. Er stonden tranen in haar ogen maar tegelijkertijd straalde ze. ‘Jij hebt echt hulp nodig, Silvio Brianza.’


  ‘Sí, dat klopt,’ zei hij op dringende toon. ‘En daar heb je de rest van je leven voor. Dus je antwoord is ja?’


  Overweldigd door de liefde die ze in zijn ogen zag, bracht ze haar hand omhoog en streelde zacht over zijn wang. ‘Ik dacht dat je me had laten gaan, omdat je klaar met me was.’


  ‘We zijn nog niet eens begonnen, tesoro.’ Hij stopte zijn hand in zijn jaszak en haalde er iets uit. Even later voelde ze hoe hij een ring om haar vinger deed. ‘Was ik de ring ook nog bijna vergeten… Help me herinneren dat ik nooit meer iemand ten huwelijk vraag.’


  ‘Dat mag je ook niet van mij,’ verzekerde ze hem. Ze stond te wankelen op haar benen toen ze de enorme diamant aan haar vinger zag.


  ‘Dit is het begin van ons leven samen. Je bent de lieveling van het publiek, maar je bent in de allereerste plaats van mij. Dat was je altijd al, en met deze ring laten we dat aan iedereen zien.’


  Het duizelde haar van geluk, en ze sloeg haar armen op zijn nek. ‘De ring is prachtig, maar je moet ophouden van alles voor me te kopen.’


  ‘Dat wordt moeilijk,’ bekende hij, terwijl hij haar stevig tegen zich aan drukte. ‘Het is verslavend om jou cadeaus te geven. En ik heb nog iets voor je. Ik denk dat je het wel mooi zult vinden.’ Hij bukte en raapte een klein pakje op van de grond.


  ‘Wat heb je nu weer voor me gekocht?’ Ze scheurde het papier open en zag dat het een camera was. ‘O… Silvio!’


  ‘Om dierbare herinneringen vast te leggen,’ zei hij zacht. ‘Over dertig jaar kun je die foto’s aan onze kleinkinderen laten zien.’


  Zowel het cadeau als zijn opmerking raakten haar diep, en ze borg de camera veilig op in haar nieuwe gouden doos die al haar oude foto’s bevatte. Plots viel haar oog op een foto van haarzelf die ze nog niet eerder had gezien. Met trillende hand pakte ze de foto, en vroeg: ‘Heb jij deze erin gestopt? Wanneer is die genomen?’


  ‘Op je achttiende verjaardag.’


  ‘Ik ken deze foto helemaal niet.’


  ‘Omdat ik hem zelf heb gehouden.’


  ‘Je hebt een foto van mij bewaard?’


  ‘Sí, maar vertel het alsjeblieft niet verder, anders worden we uitgelachen de volgende keer dat we belaagd worden in een steeg,’ antwoordde hij droog. Hij nam de doos uit haar hand en legde die op een stoel.‘En nu wil ik dat je ophoudt oude herinneringen op te halen, en samen met mij nieuwe gaat creëren.’


  Ze zweefde van geluk. ‘Ik wil niet terug naar Londen. Ik wil op je jacht wonen en over de wereld zeilen. En overal waar we aanmeren, ga ik foto’s maken.’


  ‘Hoe moet dat dan met je carrière?’


  ‘Ik ga zingen als het zo uitkomt.’


  ‘Als dat is wat je wilt, kunnen we op het jacht wonen,’ zei hij toegeeflijk, terwijl hij teder de krullen uit haar gezicht veegde. ‘En als je mijn kinderen hebt gebaard, en we bezorgde ouders zijn geworden, ga ik een huis voor je bouwen op Sicilië. Vlak bij ons favoriete strand.’


  ‘Kinderen?’ Ze had zichzelf nooit toegestaan te dromen over kinderen.


  ‘Natuurlijk. We kunnen toch geen kleinkinderen hebben als we niet eerst kinderen krijgen? Zo werkt het nou eenmaal, tesoro.’ Met een geamuseerde blik in zijn ogen boog hij zijn hoofd om haar te kussen. ‘Ik ben een Siciliaan. Ik wil een groot gezin. We zullen elkaar allemaal door dik en dun steunen, en jij zult een fantastische moeder zijn. Als onze kinderen jouw talent erven, kunnen we een koor oprichten. Dat zou een goede investering zijn.’


  Ze draaide met haar ogen, en zei lachend: ‘Beschouw je echt álles als een kans om geld te verdienen? Zelfs onze kinderen?’


  Verontschuldigend haalde hij zijn schouders op. ‘Zo zit ik in elkaar, dat weet je.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Dan weet je ook dat ik van je hou. Ti amo.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar.


  En met een zucht van verrukking beantwoordde Jessie zijn kus.
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